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Thb following Introdnotion to the Latin IiOiigiuge 
IB materiallr on Engligh adaptation of Dr. Skukh- 
BTaoExa's first " Elementarbach," a work in very 
general nae thrOQglioat tlie primarv Bcboola of Germany. 

Bot thoQgh the Brrangement of the original has been 
in moit respects adhered to, some modifications have 
been introduced, in order to nuke the book tuitable for 
the jonior elaBses of English schools. 

3^ plan upon which the exerciaea are constructed 
is popularly known in thia country as " Aim's Method," 
though we believe Dr. Seidenstiicker has a prior claim 
to the inrention. It is based niainly on the principle, 
that words in combination spontaneonsly exhibit the 
Btxnetiire of simple sentences. The learner acoordingly 
has Fxw KUUB, bat mrcH p&±an<is, the roles being 
tanght rather by examine than precept, and are fixed 
npon the memory by frequent repetition and reoapita- 
lation. A sentence of the simplest kind, naturally 
shows iti own coostraotion ; such eentenceB are made 
to illnstrate others of a more complex structure j thna 
the learner is led gradnally to the comprehension of the 
more difficult idioms of the language, without being per- 
plexed by the abstractions of GErammar. 

The lessons consist of alternate exercises in transla- 
tion uid oompoutioo, ^ These are made progressire, the 
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be^nner being encouraged, bj easy saccesses at the 
outset, to encounter hopefully greater diffiooltiea in the 
sequel. The essential features of the accidence and 
ajntai: are given, but suoh tables as are likely to em- 
barrass the jonng capara^ are left for a more advanced 
stage in Uie study of the lai^oage. And it may here 
be observed, that a gradnated series of sentences, 
illustrating general principles, are much more likely to 
awaken the intelligence of the very yowjg learner tliaa 
the elements of Grammar unaccompanied by suoli 
BUiiliarieB. 

An Engliah-Latin indei of the words is appended, 
with a view to assist the learner in caaee of donbt, 
No index, however, of the Iiatin words is given, because 
the system of repetition pursued in the ezerciaee 
renders such a table in a great measure saperflnous. 

It is hoped that this little treatise may be the means 
of facilitating the study of Latin. By removing many 
of the difficulties that retard the progress of the 
beginner, and by diminishing the iTlcsomenesB of the 
task, it may encourage some, and stimulate others. 
Should these expectations be realized, another vrdnme 
will be published, adapt«d for more advanced students 
of the language. 

A. H. M. 
Londm, 1854. 
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INTRODUCTION 



lATIN LANGUAGE. 



Tatn.faOer, afathar, tkefafier. 
Hater, mrfJUr, a moiker, the motker. 
Fwter, brotier; a briTtier; ika hrotiar. 
SoiOTi litttr, a litter, tke tittar. 
Vmnm (a«H(.), wm«, tie wwc. 



Boniu (m.), bona (/), bomun (neut), good. 
Bontu pater. T?eier bomu. Ifater bona. Fratei 
boBu. Bou tOTOT. "Vumm bomm. 
Bzic. A^odbea agne .tnth tlie' noail In gonda. 



A good father, ^e good mother, A. good sister 
Thfi good wine. 

i. 

Fater eil bonus. Soror eat bona, rratereitbonna 
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Hater est bona. Fater boans e*t- Matn bona eat. 
Soiuu est &rater. Boniim est Tintun. 

e. 

Meua (m.), mea (/!), menin (nmU.), My, mine. 

If «tu pater eat bonna. Pater meat eat bono*. Bona 

eat mater mea. Mea aoror eat bona. Frater meua 

ettbonos. l^evf >«qiy p(|teiv IfaH^ V^ IVstec 

menabonni. 

§.. 
Somii, a Mraonl. 
Kenaa (/), a &i«{«. 
Soanawffl {((.), afim, «T fiwtn*- 

Uena aemia eat faonna. MesM, nw Mt veitDuda. 
Soammun eat lon^am. jMogaa pftmmm ott menm. 
Menaa rotunds eat mea. 

BsK. Some iuaninuto oltjepta are maacntin^ lome ftminint, 



iSj father ia good. My mother ia good. The tabta 
it long. Mf brathor it good. ICy 8"°^ brother. 
Kygoodnoter. Agoodmother. Alongbenoh. Mj 



Hratos (».), a garden. FrofimdQt, a, ma, dfitp. 

Aqoa (/), teatBr. Tdiu, a, nm, tig, thine, 

Uagnjiu,a,am, large,greai, tall, oi gour, jfofwt. 
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Wt btmoB. Soror tna tot boB&. Soammm ivalh Ml 
loDguD. Sleiiu toft ett rotimcUb Kftter med bom. 



Deep water, "thy broQier is good. Yonr motHer 
ii good. Mj good mother. Uj long foim. Mj taUe 
ii zoond. lite table is i«imd. A loimd table. 



8niu, a, nm, Am, i«r, i«r^. Tennatni^ ■« nitu gfae^l, 
Foer, a hy. ' awi 'ii ifc. 

VutilA, a girl. Pirtu, «, Tun, UH&, tflM^I. 

fuella e>t relnntK. Paer e«t pMrrwk fiter nna 
€flt magiHu. 3f Rt»r >u ert pura. Hortot meoi est 
mafpraa. MenaaimeaeMpBiTai 8cffM BM eet p«eU» 
reniuta. Soior tiia eat Tunat*. 



HJB auter ia amiable. Her brother ii little. A little 
brother. Hlg uniable I'ateF. The gnteeM girt. The 
krge gaidett. Thi Utfla besdi. Hia lond tablet 



Et, and. Eqmu (m.), a horn. 

EHam, atto. Canu, a, nm^ dear (brgh tat {trice).- 

Fihnl, a toh. AnnQna (/), ram, Jbraga; 

FiUa. a daugKttr. Bed, ivt. 
Pater meuB bonne eat, et soror men eitetiam bona. 
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Ecpnia tmi eet ounu, et anncma etiuti est oara. !!• 
linB tniu magnoB set, et filia tna est rennsta. filiiu 
■nyi eit parrus, et filia boei est parva. 

13. 

My brother « tall, but my Bister is b'ttle. Tour 
little hone is dear, bot it ia good. The water ia deep. 
The bench ia long. Mj table ia round. 

14 
Kon, not. BioOlna (m.), a Hiek. 

Valde, verg. Ornnia, a, nm, avoked. 

Aimna (m.), a year.' Puma, a, tun, pitre, eUan. 
AnnOlna (fl>.)i a rirtg. 
Abdiib eat longna. BoonlaB meoa eat (mrraa. Aqua 
««t pnra. Annnloa eat rotmidiiB. Filia toa est Valde 
TeiMuta. Bacalm tnoa nou est corms. ATinrTpa non 
eat cara. Hortna taiia ikoa eat magnna, 

Bex. The particle now ii geneiaU; placed tn Latin bdbra 
the verb. 

15. . 
My ring ia very dear. Your brother ia very good.' 
The wine ia not good. Hia 8i*t«r ia very amiable. A 
orooked stick. Glean water. The water ia very pure* 

16. 
Idgimin(nM(^.), w>oi. Puma, a, nm, Aonf, hartk, 

Albna, a, •am, tnkiU. Serenns, a, am, dear. 

Saint, a, nm, rei, hag. Altos, a, am, htgA. 
C<elnm(it«t(f.), the ths, heaven. 



.-n,C00glc 



E 8 i 

BqnTu tmu Ht alboi, led mens niftu ett OoJomw 
aereniun. Fili»tiaboii&eHt. CceliiifiwtdEtaiiij^aqot 
estproftradA. Id^om domm. EqnoBmetarFdifaBMtf 
noa tiSmt. A<[tfa AlbH non est rn&. Poet po^nunoA 
eatnagiinfl, elptidlafparranonestnuigiiik SeHiiliHim 



17. 
ibo wliite hone is mine, the bay is his. The bench 
ia woHxl, &&d the table is also wc»od. Tour wood is a(A 
had. White wood. The red wine. The high 
heaven. Mj brother is good, and yarn sister also ia 
good, liy horse is large and dear. A graoefnl pit 
A good mother. The good brother. Hie good liater. 
"ISj mother is vbtj good. 



Bex, a hittg. Jostos, a, vza,jiat. 

Bef^na, a qtiMB. Malos, a, nm, bad, \ei<Mt. 

Ventiu(ffi.),fA«tmM. Benignos, a, am, IvnefieaU, gra- 
Aqua bona non est Tinnra. Bex est jnttnii, 4t r^m 
egtben^iUt. Be± nonestbenignns, aed nonestddroB. 
lHater mevson est mala, sed bona. 

19. 

My brother is not bad. The wine ie rery good. Thg 

qneeii is veir amiable. Yoor daughter is talL My 

sister is a LtEle girL Tour brother is a glftat boy. 

The ally is not high. 
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f eirft (/), tie aartk. Frigldai, ■« on, eald. 

OIU (/), a MOe. Perfeotu, a. ■aa.pti^O. 

4-iurTim («.), gold. . FIftrtu, a, mn, brigU. 

Afgentom («.), m/iw. II'nUuB, a, oni, no, jw om, 

fermm («.), *rwt. Totui, a, .inn, aU. 

Oavtu, a, mn, hoUme. Soliu, a, xun, alone. 

Anroni est flavnm. NnlliueitperfectQi. Sorortoa 
901L est perfects. Ar^ntom Mt album, et femun est 
^nmin. Term eat rotondo. 011a est caTS. Totnin 
ecelam lereniim est. Aqua frigida. Mater mea est 
lola. Hex est Bolua. 

21. 

The qneen is yerj benefiiient, but tHe king; u veiy 
hanli. Bad water u not good. The round kettle id 
hollow. A hollow kettle. Bright gold. The round 
earth. Gold is not silrer. ' Water is cold. Your hone 
is d«ar. The iron is mine. 

S2. 
Peitoi, a, vm, fu^fg. Bemper, dboay*. 

If nltoi, a, mn, mucil. Quando, aken. 

Samia, a, mn, well, hsalthjf. Nam,J^. 

.£gT6tiu, a, mn, HI, eieklg, ailing. Omnmo, quite. 
Si, ^. Homo, a ntam. 

^Kpe, <^le». JSnno, moid. 

KnUaa homo eat omnino beatns. Si homo Bgrotna 
Mt,naaeatbeBtQs. Frater meiis est homo beatna, nam 
■emper est aaniu. Mater mea est egrota, sed pater 
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jaeaji eat mmu. Ctslam wpe eat lereniim, led imn- 
sempeT. Moltnm fjerrum est liniom. Qoando faoma 
est mudb, non eit ngiotna. Mnlia Aqua ivm eit una. 



M7 brother is not quite well. An ailiog king ie not' 
heallL;, The queen ia well, bnt her daughter ia 7017 
iji. iij lister is alirejs well. Mj brother ia jiow ill 
and alone. My fatl^nr ia always ilL A gopd man it. 
happ7. Wine is always good, bat much wine ia not 
■IwajB healthr. 

U. 
Baiba (/l), tk« beard. Densos, a, un, deiue. 

Iiingna(/.], (ia tongue, a Ian- Ctbsbiu, a, mn, fkiek. 

guage, Latoa.a, urn, wide, broad, 

Via(/)i avag, road,pati. Angoatos, a, nm, norrMD. 
Deoa (m.), Qod. Invldna, a, am, capri- 

HtunEnu {m.), the tioulder, cunu. 

Digltoa (»>.], the finger. If eceHsarios, a, am, necec 

Doramn (n.), the hach^ taiy. 

CerEbrom (%.), the ttrain. Magia, more. 
CoUom {».)• ihe neck. Minna, leit. 

Unoa, a, am, one. Qnam, than, at. 

Barba tiu est krnga et densa. Sorsam tanm est 
latum. Digitus mens est craasna. Collom tnom eat 
albom. Lingua est neoeaaaria. Digitoatanaesblongna 
et orassna. Aqua est magia necessana qnam yinnm. 
Tentoa non minus uQeeaaarina est qnam aqua. Tia eat 
mguata, Frater tuns est homp inridus, InridnalunnO' 
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eft hdsv ■aloB. NnUtur hmn* iimdai Mt- bonu. 
■WOT toA Mt iaridi^ nO etkmr nalo* 



M; Snger, His brain. Tour abonlder. The path 
it wide. 7oB iM^tp is' tiot iMi luppjr than mine. 
If ]roar motber i> raprioieai> Ad is not good, for i^ 
good ma&tr ia Kot oapMoioiu. A mprioiotta nutn iff 
not hmppj. ]lCj faUuv k often iU. 



Sb, (w4, /Aow oH. Bsmb, inert, <Ami iwr4« 

Bat, **. >« M, *A« ii, if if, Eflset, mwv, i« »m. i« 

timv it. vottld be. 

Ii^mtiiM, em, le, or to be. 

Ego, X JUe, iUa, illad, that. 

To, thov. Amlcua (m.), aJH^nd. 

Hie homo eat amiciu itaeoa, et ego ram amicoa waxm. 

Si tn eue* Kmiona meat, eMem berntna, aed non n mena 

amicaa. Uft menaa eat rotunda, et illnd aoamnTuti «at' 

lengnm. Soamnnm non eat menaa, et femm non eat' 

anram. lUa pocJla eat aoror mea. Mea aoror eat bona 

poellk. Hie poer uepa inndoa eat. Sifratermeaanott 

eaaet ioTidoi, eaaet bonna. Beau puflla non eatinndi^ - 
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et boniu jmer non est invidiu. Tn ei amaaa mens, st 

ego Bum tuoB. Est aniu Deua. Urns eat jnstna et 
benignoH, et pater boniu. 



My broQier Ib a good nun, £» be ia jiut and bene- 
ficent. If ^onr brother were jnat and beneficent bIso, 
be wonldbe a good man, but lie is not jiut. I am thy 
fiiend, for tiion art good: if thoawwt not good, I would 
not be thy friend. A long neck. A healthy brain. 
31ie OTOoled finger. The broad sky. The deep water. 
1^ bad man. The jnst king. The beneficent qoeen. 



Biatf^A {f,)> i**to'y- Lepna (m.), a hart. 

Tiotna, a, nm, amquered. Contentiu, a, nm, eontaUti. 
Arama, a, am, covetmu. Parfdiu, a, nm, timid. 
Jncondiu, a, nm, pleating, amating, ^tiertaitdng. 
Lignena, a, am, wooig, of wood, 
Anrena, a, ■am, golden, ^ gold. 
Utflis (m. anAf:i, ntUe (».), ut^l. 
KofltAT, nostra, nostram, ow, ourt. 
TMter, vestra, Teatnim, sour, sourt {pi.) 

BiK. Some ac^cotivea hava only two tenninalioia for tiie 
Nine geDdesI : ai, mai. and too., iitiks ; nsoL utile, w^fU .■ 
these havs ahraya the maaaulme and feminme alik^ tnd the 

N oater lex eat bonna et jnatna, et noatra regina non 
mi;kaB eat bona «t josta. Si rex neater eaaet avanu^ 
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don MMt bonnri. TMter rex eat Tictnt. Uou^teMik 
tlst uirea, et aostn est lignea. Teatn menia Mt cttn, 
nostra non eit cora. Leptu est paridm. Li^nm eit 
neceBBarimu. Ego anm oontentna, Bed ta uoa es con- 
tentas, si tn mbsi oontentoB, eSBea befttns, nam homo 
contentoa est beAttU. iTnllna hoino eat omnino oon- 
fontna. Teeter avariis lex at victiu. I'ota hiatoria 
eat Joconda et tttilia. 

29. 
Onr ffooi fiitker i> oootoBtecl, Tcmr hMhor i> leaa 
oontontdd, for he ia eorftont. A ooTetom maa ii not 
IiapT^. Ko man ia perieot. A contented king. A 
liappj qneen. A oovetooa fi^end. Hie timid hare. A 
joat mother. I am b king. Thos art h&pp7' On^ 
graoiow qMra la juat sad good. 

SO. 

Avia, a grandmoiher. Ame, d granc^athef. 
Milea, a loldim: Mendadum (».), afiilti1to6ct. 

Fhia, B, am, pioTu. Sibcerns, fl, nst, ^n«eiv. 

Superboa, a, am, proud. Bellicosna, 0, Am, mtwlikt. 
Iracnndoa, a, itm, qiiairr«Uom«, pcuiionate. 



ProtnU, 0, tim,^(^;. 

"So^^ta, a, nm, bym^iout, pernidout, tile. 

Qai, qns, qnod, toAo, JU wAo, (mji ojm ik^, tvi^i, or 

Homo mm. Homo qui ainoema eat,- eatetiam pina. 
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Htw> nipsiW Bon Ht pint. Qui pm ett, tuaioiia eat 
tteni. Am vi» ^ j^H. Die wlw eit bellicoBiu 
et sapmboa, wd wiQ uecandDfi. Moltma Tiniua Mt 
noxiiua. Atui inoondiu. HAtor irtcnuija. jd^ftter 
que ij«cii]id« wt no9 «at bcuM. iwu Iwda mater ooa 
eat iraonnda. Iter nostor t»t beW<K»iUi BtKl ngvu( non 
mt bellieoaa. Soror tna est valde arnica. Mendacimn 
non e(t bonam, aed valde noKiiun. 

0^ gqe^ H ptoDK. A pitw ting is »lio just Thai 
la)iewhoifipiqiia,i»b9pe§(Kmtftlfo- A oonqveredkiitg 
if tiim4- A wn^ Iwg is mt timid- If our qnaen 
Ttm tJBwi ah» would aot he wulike, Tte aoldier it 
V^B. q^ai^relfome, bat opt alway*. A ptond Ung !• 
not a good king. If oat qoeen were more warlike Uton 
ehe ii, thou wooldat now be. a Boldier. A proad mm 
is not ainppre. 



Hie, hsBQ, ho), rt»u. Cflits(^s,uro,i»?*rf)i.(wftl««i<n?. 
X^tinns, b, nm, Zatm- Gmtmit «. WO) Qreei, 
Oratna, ft, wh jl!«4 Mer^*^, offntea/iU, pUtuant, 



HoBestah Ik BPi> A*f«*^ VM^JIy. MrfiKn**. 
Salma, a, nm, wmhv, «^, 

Hia Itfwq <>|t «^<ni VtMi^. Htrw paaJllt eafc Bitvor 
am, Hoc U£««n <»t Aamn. Siwi^amiUnillmgwii 
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est meun. Lingtu Latins est antiqita. Hebc lingua 
est Grsca. Gneca lingna Ut grata. Nulla lingoa ert' 
nagis grata qoam Gksea. Hio rex eat belUoOBna.' 
Heec regina eat honeeta. Hoc ooUnm memn est. 'Biff. 
homo qoi valde honeBttu eert, Mt firater mena, et Iubo' 
pnelUt Tennsta eat soioi mea. 



That lonnd table is mine. Thai table vhich broand 
ia mine. Hiia bench, which is very long, is joora. 
Hiatorf ia authentic. Our langnage ia not aeeore. 
My grandhther who ia now ill, is reiy pious. Our 
piona grandmother is ailing also. The man who ia 
tirtnons is happy also. I am not less happy than 
thou and thy brotiier. Ancient history is very in-' 



Pes (».), a^t. Niger, nigra, nigrnm, black. 

Flos (•».), aflover. Bnber, rubra, rahrom, ruiy, ni. 
IjBO (».), a lion. Liber, libra, libnmi,,^w. 

Mercator, a ntrehant. 

Disdpfllns, apvpil, a teiolar. 
Folcher, pnlchra, pdLchnun, prtttg, handtime, heauHfiU. 
Color (m.), a aolour. Piget, pigra, ^groai, Uujf, idla~ 
GratoB, a, mn, grat^Vl, Tam, to. 

Hie pnerest piger discipnlos ; si non essef tam piger 
Mset mens smiciiB. Piger disoipalas non est homo 
koneotus. Flos qui pnlcher ««t, gtatns .est. Hio ut 
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Am pnloher. Hio eat nennitor. Hio merostor «rt 
honuttia. Hio ut nermtor honeBtiu. Color niger 
non.ett ttm gntm qnaiti allnii. Snin homo libar.. 
Homo liber eat bettos. Leo ert gntu. 



Tlii« Bobolar is mj ion. Mj f&thec is a free man. 
A man who is free is hstppj. This free man is a mer- 
diant. This boy is black. A la^ boy ia not free. A 
litUe fbot is pretty. A black is not lo fine aa a 
white man. A great Hon. A black girl, A beaatiihl 
flower. An ulle aoholar. 

36. 
FoBBtun, Imag, can. Sartor (m.), a tailor. 

Fotei, tkoit magttt, attut. Fasaer (*».], a iparrou. 
Foteit, A« tmg, can. Agger («.}, a dik«. 

Tolo, Itrill, Uke, miti, derire. 
Vis, tioa mil, Uhett, wi*heit, detirett. 
Tnlt, He willt, likes, mtket, detirvt. 
Fcena (/. }, a punuim«nt. 
Career («».), a prison, iv^ritonment. 
Uiaer, miaEra, miaSnun, wreleiad. 
.^Iger, gra, gram, mivell, tiekly, 
Lntna, a, vm, glad, gay. 
AgerK).(.;foW. 
Qd nger eat, non eatbeatna. Tn potea ease beatna, 
ai via eiae honeatna. Homo boneatna semper eat 
beatna. Si tis ease mena amieus, potea eaae. NoatKr 
nrtor est homo miaer, nam eat Talde Bger. Hobo. 
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«(^ wm p«t«t Mu nnaino ImbIhi. Homo f^{ee 
non leMpar est jniaer, nam qui eat boiMtiu, sMBpa 
Mt oontenttis, et qm est contentaa »» <et viaer. 
Foanim lemper nm beafuf si mlo. Oweer nan ort 
gntiui. Si career ewet grattu, non esMin miaer. Mem 
career est dunu. Carc^ e«t pona meo. Hie agger 
ert latoH. 6i liic psmer eeset meoB, esiem pner labia. 



I am happy, for I am contentad. A contented man 
is happ7. That man so liappy is my brother. That 
man is nnwell. A sickly man is not happy. The 
prison is a hard ponishment. Ky toother may be 
wretehed, for he is corefous. A cOTetoos man is always 
nretched. Thoa mayest be happy if thon wilt 



DebSre, to he obliged. Tita (/.), life. 

Debeo, I should, ought, must. 
Debes, thotc thoMtt, oughtat, must. 
Debet, i« aAould, ought, mittt. 
Amicitia {f.),JHeadihip, 
Qaxidiwn («.}, joy, priiie, delight. 
Hnmanna, a, nm, humait. 
Firmns, a, mn.jSrra, loUd. 
Satis, enough, r^ffldentlg. 
Qm Tult esse «mii»u meoi^ debet esw honeitiu. 
BoBU amMu eat gandiua rnewn, wd qoiado hw 
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utiitRUest nser.esononmiilEetna, aedmiBer. irMter 
uoidtia est ontiqiu et firms. 8t son eraet Um £ima, 
mm euem tarn letos et beatiu. Si vis erne amicoa 
mem, toB smfoitiB debet hm firms. Tita noatn potest 
Mse miMTS, aed semper debet esse hoiiMta. Vita, 
tpm mm ett honesta, aetapn debet etm misers. Tits 
hmnana est ratis longs. Tots Tits mea est misera, 
nam semper sum nger. 

89. 

Impiiionment is a hard pnniabment. A pmuBbmeiit 
nostbebard, if the man is bsd. Xfnomsnirere bad, 

pmuibment would not be necessary. Now imprison- 
ment ia neceiaarr- If this boy were not so lazy, bo 
would be a good scholar. A. good scholar miiat not be 
idle. Any one who wishes to be a good scholar, srast 
Bot be lasy. Jt thoa art n good adtolw, I am tiiy 
friend. 

40. 
Vai (f.), peaee. BeOam (n.), -KOf. 

JJex (/), a law. Bmiom (n.), good. 

Nix {/!), MOW. Malnm (,«.], eeH. 

Hot (f.), night- Serenis, a, nm, severe. 

Xmw (/.),praiM. Obseoms, a, tun, obsenre, dark. 

Avis (/.), a bird. SedSlna, a, am, diligext. 

Tertitag {/.}, irvii. Tenia, a, nm, true. 
KBtas (f),piely. Apis (/), * bee. 

Terbnm («,)^ a vxtrd. 
Landandns, a, nm, pnmtetnortig, ia bepraiuA, 
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' TitapenndiU) a, nm, oemtirdble, to be bloated, 
blameworthy, 

iN'ix est alba, etnozcBtobBcnra, Ifozobwiiiranonert 
grata. Pauer est paira avis. Veritas eat laadaiidft, 
*ed mendamam eat Titaperandum. Foer piger est 
yitaperaudiu. Si semper piger eiae via, non ea pner 
IsodoDdaa. Lex serera, «i eat joata, sou eat Titn- 
peiamda. Bellum eat malnin, aed pax eat bona. Si 
aempei' pax eaaet, homo esaet magia beatna quam &imo 
eat Verbum hmm aemper eat venun. Terbnm noa- 
tmm. debet aemper eaae Terum. Fax est certa. Apis 
est aedula. H^o aria paira eat pulobra. !N'ix eat 
frigida. Si aemper bellam esaet, rita bumana esaet 
miaera. Pietaa toa eat laudanda. 



War ia a great evil, bnt peace b a great good. If it 
were alwajs peace, our life wonld be more liapi^ tItAn 
it ia now. Thia boy maj be Teij happy if he likea, 
but' he desirea not, ibr he ia idle. Thy life would ba 
happj if thon wert pious and Tirtnooa. Your piona 
life ia my delight. Yoor word la a severe law. Hits 
law ia severe, bat it is jnat. A jnst law moat be 
severe. If a law is not just, it is cenanrable. All Hat 
law is jnst. 

42. 

FoBsem, IvioMld, could, might. 

Fosees, thou wovldtt, covldit, wghttt. 

Posset, h« would, could, night. 
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TaSm, I^ltM, «i)W, Utai. 

VelleB. tiou villedit, wUiedtt, Ktnfat. 

Vellet, komlUd, untied, liked. 

AdBmn, Jan iere, ampretent, eaitt, 

Ajdm, Alow art Jure, artfreimt, exUUA 

AAkH, k* i» ktrt, itpmeid, exUtt. 

Vot (/),««»*«•. 

Lraa (/■)> '^ MOM** 

SoBtfmiB (m.), ike «MuUr. 

Cmj»(/.}, cmm. 

Ipu, Ipsa, ipram, Uau^, itra^, yotu'te^, Um^ 

^■tomni, a, wn, «£(nui^ 

£ium,/or, <i«n. 

Ampliiii, longer, J\trtier, tnors. 

NecLoe- nee, or neqae-netpie, M«>ti«f«— «or. 

Autem, Jtowever, InU. 

VOaxm, Wouldtiatl Wimidto Qodthmti 

Homo posset temper eue beatm, u vellet t ai mm 
ett^ ipea est oanu. Tn non via esae beatna, nam 
aemper ea piger. Kgor antem diaoipiilaB non poteat 
eaae beatna. Ccelum neqne omniiio obaonnun, neo 
omnmo aeisnnm est. Utmam eaast pax atenu F ffi ' 
aiuni caaet pax vtenm^ beuiun, boo imtgntim manmis 
aon smpHna eaaet. Bex beDieoaaa non eat landandna ; 
A antem bdhmt est neoeaaarinm, bdhmi ^om mm eat 
Tilapenndnm.' Tax hdmasa art gnta. Toz toa eat 
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mogiB gnta qnam mea. Qaandolima noa tdeit, nox 
eet obscma. Hno nox eit vslde obtoura. 



M; mMter i> f(<><>^ ■>i'^ i^^- ^ ^m hii leiruit. A 
Hervant miut bediligent. A diligent aerruit is praise- 
worthy, an. idle Bervant blamen'orthy. No trath is 
censnTsbk. FalBehood is always to be blamed. My 
word is trath. Onr garden is neither large nor small. 
'The moon is not so livge as the earth. Water is deep. 
Heaven is high. Tha bee is diligent. This bird is little. 
This pruBe is oensorable. Onr Qneen is to be praised. 
The eternal peace. When my master' is here, I am 
here also. 

44. 
Tir, a man. Lenis (m.'ft/), lene («.), miU, 

Mii]ier,'a fDi>m0n. Fortis, e, lirtmg, brave, 

Anlnud, an animal. MortSlis, e, mortal. 
Otiom (».), idlenett. Omnig, e, every, everyone, ail, 
.£qa^-ac, at — as, even lu. the whole. 

Ergo, therrfora. Plenunqne, generally. 

Oomis homo est mortalis. 5sc pxtella eit mortalis. 
Hie servns est Tnartalls. Filins mens est mortalis. 
. Filia mea eat mortalis. Hoc animal eat inortale. 
Hteo lex eat lenis. Noster rex est lenia. Omnis rex 
lenis esae debet. Oume animal eat mortale. Homo 
est animal mortale. Ego amn htmio, ergo mwtalis 
■Tim. Si ta es homo, es etiam mortalis. Miles debet 
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^■M Ibrlis. ' Sao imilier non minTu foiti« ert qnamVir. 
Tir debet ewe fortis et honestus. Si Tis eBi» milefl, 
debei ^sae Fortis, nam omnii miles debet eue fortis. 
NostM retina est leqae fortis, ac noster rex. Onine 
animsl plemmque est utile. Historic e«t utiUs. Hor> 
tna est vtilia. Scatnnnm eat utile. Si bellom vtite 
egset, pax ncm esaet landanda. 

45. 
St^ animal is mortal, bnt every animal is not nsa* 
fill. Every man onght to be luefnl. Man who is 
mortal, is alio eternal. My brother is a brave soldier. 
My siflter is as brave aa my brother. Oar Queen is S 
brare woman. Our friendsliip must be solid. If thou 
wilt be my friend, I am couteated. All idleness is in- 
jnriona. Crod is a good aiid beneficent Father. 

46. 
Jlnleis, e,' *Keet, Liberalis, e, ffetieivut. 

Pingnisj e./ai. AdmiraUlia, e, toonderfid. 

Snblimfs, e, iigh. Mondns {m.}; tt« world. 

Brevia. e, *hort. Ii)ithim(fl.),l^&«^»HiHt^. 

Cmdelis, e, cruel. Amioa (f), afemahJHatd. 

DifficQii, e, di^euU. Mimis, too, io6 math. 

Fidelia, e.Jailifitl, Med. ■ Igftnr, hence, tker^jfbre. 

Mnndna est pnloker et odmirabilii. Tita honiana 
Mt br^Si fioc f(and)Qm est brere. Lingoa I^tina 
nOn est tun diffioilia quam Grsca. Omoe initiom est 
^fiteile. Ho« Bnimal ekt nimis pingue, Lnnaeatanb- 
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lania. Nine uuet boh est uc& Vntu Mbom Mi 
fideliit et aowr nea eit eiuun fidelii. JEEoaw fldeti> 
est LmdaBdo*. Homo, qui non eat fiddu* DOn oat 
iKMiertiif. 8i tn MBM nujiii fid^ quaa. 9*, pewM 
ewe unieo* meat. Sod son m iidja, mnwliftiiwi Mt 
^ttdiwa tniuii. 

i7. 
Thu table ii round and that bench is Blunt. Seaven 
ia liigh and the mcMm u white. If tiie moon is not 
{VNont, the nigU ii dark. A dark night ii not agree- 
able. It ia night, therefore the ak7 ia dart:. Tha 
night snut be dark if the moon ia not present. TSy 
aiater ia a good giri. Every animal ia not fkifhiU. 
Onr Qoeen ia molt generooa. It every man were fkith- 
Ail, fauium lifi wmild be very agreesUe. 



FerGOia, e,Ji-ui0il. SteiOii, e, hwrm. 

Silaria, e, joji^l, iHafry. Tristia, e, tad. 
TiT&ref live, at to Upt. Ulnqtie, eterj/wkefi. 

AllaniHj X, mn, tirttufe, tf ether*. 
4itu, tSrai ffiran^ en*, tit one, tit oliit. 
Alter— altar, fie mm— Ma other. 
Prana {J^Ufio*^ trtmekarj/. 
BopfUna («.), tiegeopU. 

IToa omne animal ett omdele. Hoc aalmal nan eit 
tam omdele (pam iUe hmnoi qni eat nlda andeUa. 
Si noiter sax euet andelta, totoa piqisliu emeX taiHib 
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qni nono ut wfia beatnt. Hie jmet ett onddlfl, hse 
paellt eat etiun cmdeliH,' et lioo animal eit cnidel«> 
Omiie (VT^i TT^ w ] cnidele est noxiimi. ^go amn hil^ris, et 
soror mea est etiun hilBris, Bed frater menB aemper 
est tristiB. Ego non possum esse hilariB, nam anm tuna 
amima. Si enim imiiB Bmicaa eat triatis, alter non 
potest esse Maria. 

4». 

All the earth ia not Eniitfiil. Hiia field is friritfiil, 
tliat is barren. If the earth were all frnitM, man 
might be eTetjwhere and lire. Enman life ia crft«n 
ver; sad and wretched. If a man ia wntched, he him- 
aelf is not always the oaoae, the cause ia often the 
treaoher; of others. 

60. 
F<)Si,hgipi/,/i>rtmu^. jMadkn, to praite, 
Sapiena, mte, intelligent. Laudari, to he praised, 
Direa, riek. Merito, jurfiy, vnihjtutiee. 

Fanper, peer, 14'emo, no one, tichod^. 

Non omnis laas ett Isudanda. Qui Tnlt merito 
laudari, debet ease omnino lavdandna. Omma homo 
bonehtiiB est merito laudandag. Si omnis homo easat 
landandOB, vita homaua esset beata. nam nemo esset 
mains Beqae noxiiiB. Mains homo non potest esse 
felix. Mea mater est bonesta et fdiz. Hoe animal 
non. est felix. Fratsi: felix. Soror Dedix. *"imn' 
fduC Pnerpiger non e«t felix, ueo paella pigra est 
felix. Nemo qui pigei eat, poteat esae felix. Puer 
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npeiu mm e*t jHgap, nun ri piKer Maet, noa mh6 
aqiieni. Utinsm omnii poer euwt npietti I 

Bek. Bmne uliBctiT^ htse only a liiigle tenmnation fbr all 
tlie tiuee gendan : at aat./eUa, hm.frUa, nBatfiUa^ 



A good man ii tiynja happy. If a son is wise the 
Mher k jofAiL Ererj ton nuf he wite if h» likes. 
Eveiy intelligetit boy uid every intelligent pzl a my 
d^ight. The rich girl ii not alwaya a good gid. He 
vho if rieh maj and ihonld he generona. The poor 
cannot be generou. He ^o wiohea to he genaraoa 
mnit not be pool. 



PtSKlLS 0> XHX NOUITS iSH ADfXCXIVII. 



BegJna, (jituraT) regime, 

JJu^oa-amlce, (J'.)frienil». 
If eDM-mensee, tablet. 
Semu-MTTi, tarvanU. 
Hortoi-horti, gariau. 
PoptUna-popQIi, nationt, 
Tir-viri, mm. 
Ager-ogri.^Iiii. 
Tinmo-Tina, teinei. 



Magnvi - magni. tosgtMi 

TMga^grtat. 
Altaa-i, m, a, high. 
JUtiHtu-i, n, s> MOfijL 
EotnnduB-i, », a, round. 
Dnma-i, », a, hoM. 
Honestna-i, te, a, virtMmt, 
Ifnlltia-i, n, S| no. 
Suiiu-i, a, a,««IlL 
Piger-pigri, pignt, pigra, 
idh. 
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OciUnm-oolla, fl«citr. M]seT-Sri,Sne,Sra,«nvfeJ«Z, 

Bellnm-bella, wor*. Foldiec - dm, dmt, dua, 

Meadadom-inendMia.^&Zte- pfettg. 

koodt. Lenis > lenet, ]«tiM, lenia, 

AT'T'T'*T-"i"'"1i", atiimali. mild. 
'Pa.ter-jMtrea.faii^i. Omsis-aeB, nes, oia, 0^7. 

UtLter-matrea, motheri. MortaHs-lu, lea, lio. wr- 
Soror-BOTorei, nttffrt. tal. 

Pret«r-&atres, brotken. CindeliB- Ics, les, lis, erueZ^ ' 
Somo-hon^es, mm. Ferfflis- les, les, lia, fertiU. 

B«x-ragg8. iti^f. Fdix-fellces, felicefl, feUok* 

MilM)-niiIEt«B> toldiart. k^ppg- 

Bonns-bom, bonce, bpna, Sapieiu-BBpienteB, sapientSa* 

good. lapientia, mite. 

Malua-mali, inalffi,inala,&ai{. 



Bzic. A(|jectiT«! of two termbutioiig haia the n 

MHiM. A^wtiTcs of one torminstioiL in the ^i^folar h£V« 
likewise one form (br die mai. and fern, plural, and another 
fbr the neater; sa, maa. &(ii. btmI neoL dof^ylilur, maa. plo, 
/UwDr, fem. plu. feRdi, neat. plii./e&ct(>. Hie nason tliat 
acljectivea of one tenniniition in the dngolar have two in the 
phual ia, that all neater phuala end in a. 

Fltjiiazs of thb Psbcbdhto FoBxa of Essx. 

Xndieative. 
Smnus, am, vie art. Eatu, orv, yeti oiv. 

Sunt, are, ti^g are. 
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8ut^utictiti6, 
EHemni, to»n, we were, we inovld be, 
Esgetui, were, you were, you iiKmld be, 
EiHut, were, they were, theg would he, 
IfonomneBHervinrntbonL Boni Mm Bimt laodandi. 
8i bonus semu wt laudandoj, boni etiam serri sunt 
Iftnduidi. Frater meos est hCaOm semu ; tnttet mei 
■unt boni Berri. Ifon omneB matrea Bont boiue, neo 
onmeB patreB booi. Fratrea mei sunt honeatL Units 
flcamns Bnnt longa. Mnlts meiiBie stmt rotandn. 
Uuiti homineB Bimt beati. If on omnea eqni Bunt klbi, 
mvlti etiun rant mfl. et nigri. Albi eqni [eqae boni 
annt ao nigri. Bi aemper belU eaaent^ rita bnmana 



Fatken ue often too serere, bnt motherB are 
generally too mUd. If every mother were aa aerero u 
tlie father, the aon would often be happy. My kou 
are good, therefore I am joyful and happy. No one it 
qnite happy. If all men are happy, I am happy alao. 
If no man wete bad, no men would be wretidied. 

64 

FlDSUB or THX PBOKOVn. 

Mena (pi.), mei, men, mea, my. 
Buna- ani, bus, ana, hit, her, their. 
nie- illi, iUn, iUa, those. 
Hic>hi, hm, hme, thee*. 
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Ipie-ipsi, ipHB, ipsa, tAevuflveg, ihtg thamtelve*. 
Qni-qoi. qnw, qua, teh), thtue uio, tehick. 
FoaBQmna, kwmi^, ran. VolQmnfl, tcetnll, viith, UIm, 
Poteitifl, JWM "toy, can. Tultde, ym mil, vrith, lite. 
Poasnikt, tiey mag, eon. Volant, tkeg mil, mtk, Ukt. 
^«KiD»,a/iai«rai mother; (pl.)-pBieti\ta,p<a-mU». 

Noa, toe. Voa, juu. Ter, thrim, very. 

Tei be&ti Bunt illi homiues, qni aimt pii et honeatt 
Onmes honcBti Ikominea nint landandi, aed mali Tita- 
perftndi. Mall liomiuea aunt miaeri. Hominea boni 
armt felices. Hi hominea snnt felieea, illi ETint miaeri. 
Nos omnea anmua mortalea. Omnea hMninea aont mor- 
talea. Omnea, qni sunt hominea, aunt etiam mortalea. 
Pens non eat mortalia. Mei filii sunt gandinm menm. 
Fafentea aunt felloes, ai filii aoi aunt boni, Omnea 
Iiominea poaaunt eaae felices en Tolunt. Multn pnelln 
vennstte sunt. Sao. omnea puells Tenostta amit 
bonestm. Sorores men sunt bone, et iiatreB mei amtt 
boni. Dens ubiqne eat, aed bomJnea non poaaunt esse 

66. 
. All queens are not happy, msn^ are Tfrj wretohed. 
1£ sons are bad, the pBrents oannot be joyiol soA 
ha{^. All wars are iqjnrions. TSo war is naefiil.' 
If all wars wore inefiil, a warlike lung would abrajibe. 
praisewcntby. ^Hie man who wiahes to be praised 
must be good. All good men are worthf of pnuse, all 
the bad. blameworthy. 
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DebSmoi, ttw miut, oagkt, ihwld. 

Debetia, yeu mtut, ovght, timdd. 

Debentv Mcy puut, ought, thotUd, 

Powenm, aa migkt, could, mould. 

PouetiH, ]/ou tnigM, coald, teould. 

PoBTCnl^ tAeg laigit, amid, tnovld. 

TeUemoB, me toilled, wUhei, lihad. 

Telleti), gou vUled, wuhed, liked. 

Tellent, the^ milled, miihed, liked, 
Amari, te &a hmed. DnminSdo, \f. 

Amue, to love. Dux, agmierali [pl.)dxiae». 

SobriuB, a, nm ; [pl~i i, &, a, xo&er, temperaU, 
Expetendus, a, am ; {pi.) i,Ee, a, desirable. 
FotoDs, ipl,] poteutee, potentia, jimm^^, 
Qnidenti indeed, rtally. 

Mnlti Kgu Btmt VBlde poteatea ; oBmaf U regM 
poaaent eue fdiees dnmnodo rellent, sed molli noB 
T<diiiit Mse tarn felioM qitaiii ease poatent. Si hi le^ea 
essetit Bapientea, popu£ eisent feHcea, qoi nniu ataps 
mmt ralde miaeii. UtinaiD omnea regea eaaent >&• 
p«ntea et omsea popoli felioM I Bex qia amninlty 
debet eiae jnatoa at benigmii. BcgMqniaaiBriToluilt 
dcbont MS» josti et benii^ 8i omntm Kges mmhI 
juati, belifl Hon euenU qitas nimtt sunt malts. Omni* 
bella anst orndelifl. Bella poMmt euenunnavnuMiat 
■i militefl, qui irieraaiqiie nut Tilda cndetos, nugjl 
eaaent immam. Sspe duces ipai timt ornddea. 
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67. 
Men vlio irish to liT« long mutt be tempente. 
Uaa; men indeed wish U> live long, but they cannot 
lie temperate, if tbej would be temperate titej mi^it 
live Itoig. A IcDig lite ig pteuont if we are besltiiT. 
-If s man ia ilwaji ajliug, a long life la not desirable. 
If joa Willi to lire loof , yon nuut be sober. My 
brotheris temperate. AU men might be tempente if 
tb»j lilud. Would thut all men wera sober I 



Tataen. y*t, at aUeetittt. 

Negotinm (n.), a negoUoMon, affair, burinett; (pi-), 

negotia, trantaetiont. 
Cnltof, a, am ipl), i> »> t, enltieaUd. 

HortoB mens mogDni eat. aed toi horti, qui mnHi nmt, 
onmea porri tnnt. farribortinoii rant tam can qnun 
nugni, ai magni Kqne aunt boni so pani. Hortimei 
amtt mo^ cari qnam tm. Hi horti annt fbrtiles, illi 
nint affiles. Horti eterilaa non sunt tarn oui pnam 
horti fertilea. Mihtea aont ueoemaiii pnando belhim 
eat. Bi milites non eaaeot bella ease non poiaent. Mi- 
litea n<m aemper aont eobrii. 8i aemper eaantt robrii, 
non esaent faon emdelea qoBiD Biepe atmt. IPatreabonL 
UatreaboDffi. Bella mala. Floapolcher.floFeBpnloliri. 
Collnm longnm, colla longa. Homo piger, homines 
pigri. Miles magnna, milites magni. BeUom emdelei 
brila mdeli*. Soiuiiiuua kn^wn, lotmiui longa. 
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Fnsllft s&na. Foelln aaiuB. Pner feliz, pneri fblicM. 
Fuella feliz, pnellK felieea. Negotanm feliz, aaffptis 

69. 
Hany fields are bureD, and jet onllaratecl. Onr 
fielda are cultivated and ftnitfnl. A barren Ii not bo 
dear aa a cnltivated field. Barren are not bo dear as ' 
cultivated fields. All mj fields are froitfijl. If fhtiy 
irere not ao fraitM, I wonld not be so liappj as I am 
now. Your fields are ini>re oultiratod than mine. 
These flowers are prettj. Ketty flowers are dear. Mj 
diligent sona. Yonr intelligent danghtera. His happj* 
brothers. These useful animali. TkoM merrj firii. 



LegEre, to read. Poceie, to leaek. 

' 8<ribin, to mite. Dooet, Itt Uaoiti. 

Discira, to tewn. Pooeat, tiejf teach. 

FiKri, to hoeomo. Etiamai, ovm if. 

Honraare, to ionoiir. Bene, latU, 
Htmraari, to be}umo»rod. ^AeSSiei,fMti^!itUg. 
Dootas,a,nm;'(7l.), i,n, a, leanud. 
■ ISi eaf id i (pt.), ii> ta, em, flio lame. 
Seaoi, an old man : (p{.},'aenea. 
Fneeeptor, a teaoher i (pi.), praceptoiea. 
Jam, already. 
Adhna, ttili. 
Ueliiu, better. 
Qui Tnlt fieri tit doetns, debM legem et Mribere. 
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Saa tmmm, qni pomni Ujen «* milMW, mwt ni 
dooti. Si vii fieri yir dootoe, dabtt diHeren Sana 
etiamii jui est dookiUi Umeii debel) adhnc diNoie. 
Omnes hotninw dJawM d»boBt. Fnoi poBnmt malniB 
diMenkqasBiNDM. Piund«lMiit<lifeete>pnHeptoiM 
doMva. Qui wn Tt^rat doMie^ aftn poMimt esM pi»< 

dooat Qni Iwiw et ficMitw ioemt, it mai txau |«b- 
oeptores. Qui nan bene doeet. ia lUttLMt bemai pn»* 
ceptor. Fraceptor, qn> kodui wit, debet fidditer do- 
oera et bene virere. 

6L 
!nm old mu uvretclued. Uaajroldmenanluppf. 
Good old men muit b«cQiiie learned. All men, who 
viah to become 60^ mnat be tamperate. A temperate 
life is pniaeirorQif . Would tliat all juvi wore tem- 
perate! Ereiy man maj be temperato if he likea. 
Mj&iendia temperate. All my fidsnda are ieiiqwnte. 
Many anjnuib are m«t temperate than meiu 



ColfPlU.TIVXa OT ASISOTITBS. 

Latua, «, nm, wwli; Utka(f».tMS/:jt (m) J^Qm,tKda', 
Longna, a, imi, lutpf tongiar , loagina^ Itmgtp. 
Bootna- doetioF* na i (pL), doctiorea, m, www Uanud. 



K«aif- lenioT, w- liBmoii^ za, anUn*. 
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Sapiou- Mpientlor, ni- ti^enta&rtii r^ «mmp. 

TriatiM' tristior, lu- Ha, to, toAdmr. 

Felix- felicior, mm- rai, ra, mort happy, kappitr. 

Senez, old; leniOT, to- ret, ra, older. 

Andax, (_pl.) andaeei, bold ; andacior, tu- 1^ n, boUtr. 

Jjoea^pte; (pi.) eti», rick; locupletior,iiB-TM,iA,neA«r. 

' Bek. CompamtiTei are of t<ro temiinaUoiu ; the; Lwe Uw 

nua. and ttm. (dUu, and tba neuter in Mj u, DW. ifoeMor, 

ftm. dMiMar, nent. AmMiu. 

Infelix, unhappy, toffortittiate. 
Qnamqnam, although, hou. 
Stdeo, Jam tttually, lam wont. 
Solis, ihoit art ntvally, thou art vxmt. 
Solet, he ii wtaallj/, he it wont. 
' SoIemOf, toe are utually, ve are wmU. 
SolStis; j/oti are untally, you are wont, 
Solent, they are utually, they are wonl. 
Fur, a thirf; {pi.) htit. 
Latroj a highat^man, a robher ; latrCnil. 
Eiltaa (m.}i a retult. 
Joititia {J'.),juetice. 
Bereritaa {/.), rigour. 
■■ Alma, a, ud, olhari alii, a, a, ofhere. 
Paiunu, a, nm, — i, x/^fiv, little. 
Ubi, uAorv. Ibi, thare. 

Tniet meiu eat doctna, led reiter eat dootior. Fr^ 
trea Testri Boat dootiorea, qnam mei, qnamqnam -etiam 
hi Mtia rant dooti. Kflea debet me aQdaz,«ed naa 
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oninei milites Bimtsiidataa. Ta.Mandaoiofqnamego, 
qoAmqiiaiii ero fluiD- Mida4^or quun': nnilli slii. Qui 
andaceg anikt, non semp«r nut upientei. DooM A»- 
beat ease tapientiores qnun mUit«a. Si duces Bont 
vpientiores qaam nulites, bellum est plermuque faliz. 
Bad si hi sunt upientiorei quam illi, ezitna Bolet cue in- 
felii. Scamnnm . lolet asse longioa quam meoBA, md 
menaa est latior. Bex Tester ett Benior quam veBtra 
Togina, qufe BBt Talde severa. Si lei esHet Beverior, bom 
homines eaaeut feltcioreB et locupletioreBi nam nono 
nbique sunt furea et lalronea. 



Our loldin^ are bolder than jours. Your jiators an 
wiser than mine. Your king is more TigoTonaUiaiKHm. 
Many «.niTnnl» are indeed oniel, but few are more cruel 
tium manj highwaj^men. EobberB are bad men. If 
your king were as rigorous as ho is generous, then 
would not be so man; thieves and robben. Jn^ 
tioe most be rigorous ; where rigour is not, there jua- 
tioe also is not. 

64. 
Foasini, Imigkl, could. PoMomuSi IM txv^ wxM. 

FoBsii, thou mighUtt, (wkUm^ JPosdtda, yo* miff At, could. 
Poaait, ha miffkt, could. Possint, they might, could. 

Vt. thai. Sooi5tBa{/), tooMrfy. 

Tigris (m, or /) ; (pi.), tigres, a tig«r. 
£t-et, M mell as, bolA. 
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UHut e, gti^t, tkcih. 
Nemo est tarn doctni, at son esse pocnt doctior; 
neo est homo tarn locnptes, at non pomib ens looaple- 
tioi. HomineB looapletoB nepe sant miHriom qaam 
hontinea panperec. 8i omnei homines euent tarn hwo- 
pleteB qoam malti sant. sodetaa homana non eoet tun 
feliz qaam none eat. Tog non estii tarn docti, st non 
poaaitiB eaae doctiorei. Omnea honinea aont mortalBa, 
et locapletea et paaperes. Hominea panperea snpe toiril 
beatiorea qnam loeat>letes. li soli annt beati, qai aant 
honMti. . SiigitorregeanoB annt honealiineo ease poa- 
■mit beati. Matoi! toa eifi asrerior qnwa sMa. qwB eat 



The Hon is a magoanimoaf amlna]. Idona are Xaf;- 
nanimoaa. The Son ia a brare animal. It iv brairee 
&ati manj other anitnals, which aie larger. It tbo 
Hon were aa omel aa it is large, it wonld be e. dao- 
feroni animal. S'ow it ia little dangerona. The Hoa 
ia more dooile than the tigw. The tigeris more orael 
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DECLENSIONS OP THE NOUNS 
EiBSi. 

Sif^lar. Phlnd. 





N. Uenas, Ud>U*. 


Oenitive. Menus, qf a 


a. Meruarnm, qftabUi. 


UiU. 




J>atimr. Kense, to a 


S. Menus, U iabUt. 


tubh. 






A. MenBU, tabUt. 


table. 




Vocatwe. Menu. 


r. MenM, toftlw. 


tahU. 




AhMiet. Umub, Ay or 


A. MeoM, 1^ Or wiM to. 


mtkatabU. 


Mm. 


S»» 


irD. 


Ser™a(«.) 


aterpaat. 


SinffyOar. 


PWnd. 


If. Semie, a lavmii. 


N. Sorri, MFrvant*. 


G.emyi,qf-aten>ani. 




D. SsTTO, to a Mercant. 


B. Serria, (o MrrtroM*. 


A. Servmn, a tenaitt. 


^. Serros, unanU. 


V. Serve, itmant. 


V. Serri, *«n<»KU. 


A. Serro/Sjr mmUhaKr- 


A. 8wvi*,.iy or wttAMt^ 


vaitt. 


1I<Mlf«. 
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Idber (ffi.), a hoolc. 



N. Liber, a hook. 

O. Idtai, (fa booi. 

D. libio, to a book, 

A. Libnim, a booh. 

Y. Liber, booh. 

A.JAhlO.bjionrUkahook. 



JT. Libri. boobi. 

O. Libronun, qfhookt. 

D. Jj^mt, to book*. 

A. ZibrOB, booki. 

V. Libri, O hooit. 

A. libtie, iyorwJAItoilf. 



Jf. Saamnnm, a baneh. 
O, Sesaaa, ^a (owi. 
i). Soanmo, to a bmch. 
A. Somaaim, a b«tu)i. 
V. Soanmmii, boneA. 

i hf ot wttk ft 



(••). 



betui. 

Fhiral. 
N. Soamuit. lMno}te$. 
Q. Soamnteun, qf ft wiat W t 
D. Soamaii, to betuAet. 
A. Bcuwu, (ennAw. 
Y. Scamiw, O benehei. 
A. Soanmis, by or tritk 



y. Nnbea, a obwd 

A. Nnbem, « oIoMtl. 
K KnbSi, eiw J. 
^. ITnbe, by or ««<il 



Thibd. 
Nnbe* if.), a clmd. 



O. NnUiUB, <ifokmi*, 

^, n^nbea, thmd*. 
Y. mbsB, ckmdt. 
I ^. IfnUOnu, Iry or vitk 
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SMgiOat. 
If. Nomen, aitam*. 
O. Komlnia, itfa namm, 
D. Notaiia, to a moma 
A. Nomen, a noma, 
V. 1701060, namt. 
A. Nonibu), hg or witi < 

Pater (s 

N. VatBt, aftOtr. 
O. Patrig, ofafatKar. 
It. Pate, fi> a father. 
A. Patnm, a/ather. 
v. Pater, O/crffor. 
A. Fati-e, i^ or wiH i 
fatier. 



Fhmd. 
If. ITon&ia, soMM. 
O. If omlnnm, q^ mmei. 
D. Nomiiilbiui, io tumtt. 
A. Nomina, vamet. 
V. Nooilna, OnamtM. 
A. KomiuIbD^ iy or iMti 

i.), a father. 

Plural. 
ST. Patarw,/<i<A«rr. 
G. PatnuD, q/'fathtrt. 
D. Palribas, tofalhert, 
A. V«tKM,fathtrt. 
V. Patrea, Ofathen. 
A. Patrlbaa, iy oi mti 
faihert. 



N. TfvaeiaB,yiiUt. 

e. SVoetcii, iffitiU. 

jy. Fracttu, tofi^t. 

A. 'Smt^taa,fi-uU. 

r. Frnotna, O^tf. 

X Fradn, IgroriirffA^HHr. 



Jmetiu (m.),J^wA 

Flm-aL 

O. Pnietnnni, tffltutt. 
B. Fniefltnii, lofi-viU. . ' 
ji. Froc*ag,.;S(a». 
K FroctOB, OJhtiU. 
A. Fnictniiu, Iry oif teitk 
JHitM. 
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Binffttlar. 
N. Comn, akom. 
6. Comu, of a At»m. 
D. Gonra, to a torn. 
A. Comn, a horn. 
V. Comn, horn. 
A. Cornn, by or witk i 



Plural. 
y, Comna, hortu, 
O. Comiium, tjfhomt. 
D, CornlbiiB, to horns. 
A. Cornna, h</m». 
V. Comna, O horru. 
A. ComlbuB, by or m 



FlFTB. 

Dies ^ sing., m. ot/. ; in plnnl, m. only), a tfoy. 
BingnUu: Plural. 



N. Dies, a day. 

G. Diei, qfa day. 

J). Diei, to a day. 

A. Diem, a day. 

V. Dies, O dt^. 

A^ Die, ijr or mih a day. 



N. Diia, dagt. 

G, Diemm, tjfdayt. 

D. Diebns, to days. 

A. Dies, dayM. 

V. Dies. O day*. 

A. Diebui, hy or vnl\ day*. 



IUk. The dedendm to whidi a noon iKloDgiu determined 
bj the gemttre OMB ending ! when the gen. endiinoflie noon 
balongi to Uie fln^ b i to tbe Beoond, in M to the tidtd. in w 
to Uie finrtl^ and in.« to the fifth dedauion. Thai part, 
varti*, indicates that part ii of the third daolMinaai 
1UMM, M, ■T"11mtfi that mmr ii of the fourth dscleiimon; and 
so on. The nomiiutiTe and the termisatiaii of the gsnltiT* 
bang giran, Qie le«nira' will know tl ~ ~ 
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OCHinTi Cisxa ov Noons iv FBBCBDma Ezbboibbs. 
Firtt DeeUmurn. 
(Feminine.) 
Menu,jrM).nienMe,^atai2«.Pcena-B, qf a fttnukmntt. 
Olla-ce, Iff a kettU. Lona-a, q/' the moon. 

Aqna-n, ijfaater, Terra-K, (^f the eartk. 

PueUa-», of a girl. Barba-ie, q/'a beard, 

Filia-(B, q^a dangiter. Lingua-m, ^Ihe tongue, 
Amica-ie, cif a female friend. Via-», qf a wag. 
A.yiA-Bi, t{f a grandmother. Vita.-v, qfl^e. 
Begina-fe, ijfa juemi. Hietcria-Ee, cfAittory. 

Annona-a, qfcont. Jiuldtis-B, of juttiM. 

Cania-B, i/o coHte. Amicit^a-n, <^JHe»d«kip. 

Second Decletuton. 
(Maiouline.) 
Peiu, gen. Bei, qf 6od, Anniu-i, (fa year. 
Dominna-i, <fa matter. ApniUus i, qfa ring, 
BerroB-i, qfa aenant. Ventu»-i, of the wind. 

Siscip&luB-i, ^aicAcfiM-. HumSnu-i, o/'fis «A«uii«*, 
Filini-ii, qfa *o». Di^Itna>i, ^afmger. 

Amicui-i, <tfaf-rie»d. TAanAaa-i, qfthe world. 

Avni-i, qf a grOM^atiter. Pop&lns-i, rf the people. 
Hortm-i, ofagarden. Af^ei-gti, tf afUU. 
Eqnn^-i, of a Korte. Tir, viri, of a man. 

Stomftchiu-i, tfihegUymae\. Paer-£ri, of a hoy. 

(Neuter,) 
Tinnm'i, of wine. Avrwa-i, f^ gold. 
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Aijteiitam-i, ^tOoer. 
FeiTomi, <jfir<m. 
lignum-i, qfieood, 
Bonmn-i, t^ good. 
Kalnm-i, <fenil. 
gautumm-i, qfa hmch. 
Ccelnm-i, i^fths ilcy. 
Collnm-i, <^ the neck. 
Jkavam-i, of tie baek. 



Cerebnnn-i, qftke Waim. 
Bellma-i, <jftBar, 
Verbnm-i, qfa teord. 
Initinm-ii, qftie beginmnff. 
Negotism-ii, (fbHtineu. 
Otinm-ii, qfidlenett. 
Hendaoinm-ii, qf a faUe- 

hood. 
Gandiom-ii, <f delight. 



S^iird Deeletuion. 



AyiB,gen. stu, if a bird: 
^BgriB-ie, <fa tiger. 

ApiB-w, if a. bee. 
Senes-nis, i/an oU man. 
Pater-triB, cfafaihw. 
Mster-tris, tfa mother. 
Frat«r-tru, of a brother. 
Soror-oria, ^a tieter. 
Mercator-orii, tfamer- 

Fneceptor-oriB, if a teaeher. 
£artor>oriB, of a tailor. 
Color-oris, of a colour. 
FloH-florii, qfafloieer. 
pQT-fiiria, ^a tht^. 
PaBBer-Eris, if a tparrotp. 
Carcer-eha, ifapriton. 



Agger-Srii, of a dgke, 
Mulier-Sru, ^a teoman, 
Lepns-firis, qfa hare. 
!Pi(ita8-BtiB, (frtcMwle. 
Bociitas-atiB, qftodetg. 
SernTtas-aliB, qfreveritf. 
VerltaB-atiB, qf truth. 
IiauB-landiB, ofpraiie. 
FranB-fiBiidiB, ifjhittd. 
PeB-pediB, ^ a fool. 
.Leo-oniB, if a Hon. 
Letro-dDii, if a robier. 
P&x-pKOU, ifpeaeot 
Bex-regJB, tfa king. 
Lex-legiB, if a law. 
DnZ'dnois, qf a general. 

VOX-TOCIB, (^a WMM. 
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NdX-nootii, t^a night. Anfinal-^ia, of an maimal. 
Nbt-oivU, tjftnota. Milee-milltiB, ^n toldiw. 

Homo-bomlnu, ^a man. TtsKas-ea^a,i>/ a parent. 

Fourth 2)eeleiuio». 
EdtoB, gen. edt&e, ^ a fmuU. 

Fifth Deelmtion. 
Dies, fen. dei, o^ a i^. 



ICailtns, i (i».), a intband. 
Conjnz, ooDJSgiB (m. or/.), 

a Atuhand OT tcffii. 
BeoeGcium, ii (n.), a» ad 

vantage. 
FrincepB, prioclpis (m.), a 

prince. 
Uoa, moria (m.), mamim; 



Fua, paitu {/.), apart. 
IfoH, mortu (/.), (fsof A. 
Mare, nurii (».), the tea. 
VnlniU^riB (n.), a wovnd. 

Hic{B».)j gen. hBJTia, of (ftw. 

n»c(/); gen. hnjoB, qfthU. 

Hoc(n.)i gen. hujna, qfthU. 

Hi(m.); gen. hoTom, qf Ihete. 

H« (/), gen. harom, ^thete. 

Hso (ff.) ; gen. honim, <f these. 



Onos-Sris ()>.), a ftbrdiwi, a 

Corpiu, oorpSna (».), tAtf 

Caput, capitis (n.), a i«i»2. 

Sammos, a, nm, At^ilMf 

Iqflielt, nuut iatportant, 

OpHmnri, a, am, i«ri, mm( 

DiUgenB;(j>!.)<'tofl-tiaitn- 
dtutricui, pa-im«ri*g, 
atUnlive. 

Qnia, def sum. 
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Fil»» bviJMB pttris eat boniu. FQUe Imjiu pfttris- 
flimt pnlchrtB. OmnM iiominei hujus t«TTB sunt mor- 
tales. Horti hajiu homiiuB Bunt migni. Ne|^i& ho-- 
rum Tiroram soot dIfficilU. Uulta iief[otia iiujui 
homiDii Bunt perienlosa. Benefleia dei ttoatri nnt 
magna. Domimu homm Beironun eat Krenu, qnia 
Bern Bunt pigri. DominnB pigronun Betronun debet 
CBBe BeveniB. Qnando servi Bimt boni et diligentei 
domini potannt eeae lenea. Bex hajoB popnli eat jnatiu. 
Begealionim popnlommaimt juBtL IfilitoahtijaBregii 
Bant cradele>. Bed andAcea et fbrt«a. Fster hojua pneri 
eit TJr dootna et boneatua. Florea hnjua bortl autt 
pidchrioTes qnam fioree hortomm tnorum. Duces mi- 
littuQ debent eaae fortes et aapieiiteB. Pietaa amici mei 
cat landanda. Mora patria toi eat ceita. C^ut eat 
Bnmma para oorporia bominia. Aqiu hnjua maris eat 
nigra. Hoc mare eat nigmm. Aqna hujua umtis nigri 
«ft frigida. Hbc aqua est pus maris. 

Bill. The BcljMitlTe agreei with the noim in number, gender, 
^Oittailt, hqJH menus, o/ftufnUf; 



nie aon of tliia man is mere learned tban I. The 
bead of this man ia round. The garden of mj moater 
ia large. Tbegardena of my father are dear. The sons 
of our qneen are brave. The prinoe is husband of the 
qneen. The qneen is wife of the prince. The word of 
the qneen ia juaL The prince is more learned tban tbe 



-n, Google 



[ 41 ] 

qneen. The qneen is milder than the prince. A king 
on^t tobe jnat. A jiut and mild 'king is best. The ' 
danghten of the qneen are pretty. The fields of the 
prince are broad. 

68. 
£epetitJ6,Soia(/)^ai^>ce.FrilniiB, a, mo, thefint. 
SchcJa, a (/!), a tehool. 'Baro, seldom. 
CIttSsiB, ii if.), a clOiM. Pecunia, eb, (f), mtmeg. 
Vitiom, ii (».), a fault, LibEri, onim (nt. or /. plu.), 

error, vice. ehildrea: 

Studiom, ii (n.), dudy, progreMM, appUeation, 
Featia, is (f,), a dUatter, rvin. 
TiditcT, seemt, it a^ears. 
Qni, qnn, quod; gen. sing, oujos ; gen. plu, quornin, 

qnamm, qnoram, q/'wAoni, ofwhirh, whose, oftokat. 

Bbu. A^ectives of three terminstioiiB are declisod like conns 
of the first and second dedenMons : tiius, ionut is declined like 
urmas bona like metita, and KoBum Hke icomiwa; benee, 
ioBtu makes in the gen. sing, boni, iona, honi, and bi the gsn. 
ph. bcn^mm, ionantm, hanorvm ; so tnnu has gen. sing, flts^ 
nea;iMi; gen. plu. aeormn, neSrum, neStvt». A^eettvea 
of one Or two ienDioatioas arodecHnedllkenonnsof the third 
decLenmcsi : thns filLe Las gen. sing. feUea, gart. pin. faU- 
cwM ; laaii bas gen. sng. Una, gen. pin. imum ; so lapiBM, 
latpietttit, siipMnfwm, &c. 

Filii viromm doctorum rare sunt ceqne diligentes ao 
patres. Fecnnia paftntam eet plerornqne pestii libe- 
rornm. Liberi hnjiu patrie stmt diligentes at probi. 
Probi liberi annt gandiom paientom Bnormn. Mtilli 
filii non sont tarn bom qnam parentes. Feennia est 
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]iajtu pneri pwtii. Peooiiia nimis molta Mepe est 
noziB. OtiQin est ritii initiiun. Bepetitio ett mater 
■tndii. Fnt«riiien8eet diBcipnltiBprimeeelauiB. Frater 
metig est primtu onmium diioipDlomin bojiu schols. 
Pnftoeptor mei &&tria eat vir doctns. Pater, cajoa filii 
diligeitiw suit, est b«atua. Mater, oojuh fili» aunt 
bonestn, Mt beats. FarentMi-quomm liberi aont probi 
«t honesti, posannt eaae hilarea et contenti. Si liberi 
omninm parentnin eaeent diligentea et boni, omnea 
p&rentea pouent eue hilai'ea. Gandia bominum aunt 

69. 
The life of the hone is shorter than the life of man. 
Haman life ia short The life of an nnbappy man 
seems to be longer than the life of a happy man. The 
lives of good Linga are long. The Urea of paaaionate 
women are abort. The parenta of good children are 
h^py. The parenta whoae children are bad, are im- 
happy. Would that all children nere good! Happy 
are the parenta whose children are good. Happy is the 
queen whoae people are contented. The aame ia a 
ha^py father whoae abildren are good. Erery man is 
mortal. Oar school is good. These cbildren are dili- 
gent. Iff brotben ate more indnatrioua tiun yours. 

70. 
Erat, wot, or he «ai. Talis, e ; gm. talis, nei. 

Erant, twre, or fiey aare. Perenuia, e ; 
Fait, ia wu, at hat Am». Sires, e ; Itii 
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FretidcuB, a, xm, eogtlg, Foni, fontia (tn.)t o /f*-. 

precimtt. tain, source, 

FNtiosior, ut; (^*>i.) orii, Plui,phmB{n.),morei ipl.) 

nore cmH^. plures, rs or ria, many, 

KelioT, (u i orit, betier. wtwral. 

Diligentia, b (/.], tW<t«- Ferire, k peritk, to b« loti, 

try, diligatea, Seddire, to be made, to bt- 

Opprobnnm, ii (».), a dit^ eome. 

graee. 'Eacde, eatily. 

Lnomiii, i (».), gout. VideBtuT,*Mm,ti«y a^ear, 

Mnlti homines videntiiT eBBe felices, qui Bunt mi* 
ten. Si omneB homineB eBaeat felices, qui yidentiur 
eBBe, plores OBseat feliceB, quam nunc Bunt. Aomm 
eat pNttioBQin. Aaruin est pretioaaa qnim argentnm. 
Otinm pneroraiD est pericQloaum. Fueri debent eBse 
diligentes- B' paeri semper esBent dilif^enteB, euent 
gAudiom pirentum laomin. ParentoB Beveri niDt 
meliores qnua parenteB leoei. Libert, qnomm pa- 
ivnteB Bont nimiB lenes, raro Bimt boni. Boni Bimt 
pneri, quorum diligentja eat laadando. Fuer, cnjiu di- 
ligentia eat landsndo, est ^audiom parentiim Baonun. 
Pueri, quorum diligentia est magna, sDDt boni disdpuli. 
Is est boons discipnluB, qui seraper eat diligens. Fimb- 
mptoT, cujuB diacipuli seinper aunt diligentes, est beatoa. 
Disoipuli debent diacere, pneceptoroB docere. 

71. 

The father whose aon is induBtriona it a fortunate 

man, but he is nnhappf if the b(hi is bad. A lazf 
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■on is & diigrace to lus parentt. Hie eons of good 
parents are not alwap good, but all the sons of Eneh 
parenta might be good if thejliked. The iona of poor 
parents are often better thui the aona of opidbnt pa- 
rente. Money is itself often the min of opulent chil- 
dren. The man whose highest good is mnch ttuAej, is 
a wretched man. Indnsiry is better tiutn mon^. 
Mdnej may be lost, but induetry is a eontiDiial sonroe 
of gain. The same who is indnstrions is always soffl- 
ciently rich ; the opulent may easily become poor. 

72. 

Fenna, a (f.) afaUAer. Alii. ali», alia, other*, tome, 
Ala, B (/.), a muff. one aaother. 

Colnmba, a {/.), a dove. Mnlto, e^ muck, a great 
Cerros, i («.), a dag. deal. 

Corms, i (m.], a erwe. Altior, kightr, taller. 

StruthioosmeloB, i (m.), «i> Yeloz, velocis, nt^. 

otirick. Telodter, (Mf^y. 

Omamentom, i (».), am or- Telodus, more tw^ly. 

nameiU. Dia, long, 

Deflnitio, onis (/.), a dtfi- Dintius, longer. 

tUtion, aitiom. Volare, fcj?y. 

AbsnTdos, a, Mm,fooUsh. CurrCre, to r«n. 

Coiruptos, a, nm, diieaeed, SdSre, to eat. 

corrupt. BibBre, to drink. 

Implumis, e ; iB,fiatherlett. Didtnr, it U tmid. 

Bipia, bipidis, two-footed. Diciintur, they tay, are 
Alius, alia, aliud, olh^. taid. 
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Omma homo, qui riilt Tiverfl, debet edere et bibere. 
OmneB homineB, qui volout Tivere, debeat edere et bt- 
bere. Is, cujuB stomacliaB eat cormptnB, non potesi 
diu vivere. Cemia est animal velox. Cerri poaauut 
Telooiter ourrere. Ceiri non ennt leqae fortei ac ve- 
loceB. LeoneB Bunt mnlt^i fortiores qnam oervi. Corma 
est avis nigra. Aveg poaannt vol&re. Si onmeB area 
poBBunt Tolue, comu etiam Tolare potest. Coinu 
dicitnr diu virere. Coin dicimtur multo diutios rirere 
quain homineB. Avis est animal bipes. Omnes avei 
sunt bipedes. Non omne animal, quod eit bip«a, eat 
avia ; DBJii homo etiam eat bipee. Definitio : kojao est 
animal bipei in^lttme, eat absurda. StrutbiocameluB 
est avia, qnte potest meliaa carrere quam volare. Pen- 
ntB bnjuB sTiB BQDt pTetioBcs et omamentnm mulierDin. 
Struthiocamelns est altior qnam equuB. 

73. 

The ynagB of the apanow are litd«. The feathera of 
the crow are blaok. The ottrich, vbose body ia large, 
IB a veij gentle bird. The feathers of birds are pretty 
and costly. The oatrinh ia a large bird, which can run 
more swiftly than it can fly. The wingB of the ostrich 
are short, hence these birds cannot fly swiftly. All 
birds can fly, bat some can fly more swiftly than others. 
The dove is a little bird, and can fly very swiftly. 
Many little can fly more swiftly than msuy large birds. 
The sparrow is a litUe bird which can fly very swiftly. 
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74. 



^emplxaa,i(n.),aitexa>iiple. Foeta, a (nt.), apoet. 
AnctoT, oris (».)> an author. Foema, fitia (n), aposm. 
Pluednu, i (m.)i Fhadmi. Humoniu, a, mn, humane. 
Scriptiu, a, am, teritten. InjuBtuB, a, nra, ut^mt. 
Laadraa, a, am, giddg. AdBout, the^ exUt. 

Nee tamen, j/et iwt, hitt not. AdeBsent, ti^ exUled. 
Qaoque, howeva: Vere, trttlg. 

Sententia, tt {f.], tendency, opinion, delerviination, batit. 
LegendoB, a, mn, ie be read, readable, vm^h reading. 
CelEber -bre, (yen.) -hm, popular, famont, celebrated. 
Ib, ea, id, he, >he, it, thai; (gen.) ejus, of Aim, qf her, 

qfit; {pl.))i,eK,e».,they, those ; (yen.)eorum, eonun, 

eonun, cfthem. 

Moltd libri snot soripti. li llbri BoiLt legend!, qui 
mnt ntdlea. 6i liber non atjlia eet aon est legendiu. 
Idbri, qaomm Bententue dicontor eme noziEe, non Bont 
legend!. OmneB libri patriB mei sont legend!, nam sunt 
boni et utileB. Hie liber dicHur esse ntiliB. Pater 
meiu eat auctor Lajna libri. Auctorea libronim nozio- 
ram aimt Titnperatidi, aed libromm atilium aactorea 
aunt laadandL Alii libri aunt cariore* qnam alii. Idbri 
Hitedri Bont 1>ene acripti et valde ntilei. Hi libri aunt 
mei, illi aoMt Ini. Nnllos meorom librorom eat name, 
aed omnei sunt atilee. Libri bononim aodorom amit 
qnidem pleromqae utilea, nee tamen semper. Hnjns 
libriaactoresthomoprobnaetlioneBtna.' Auctor hcxnm- 
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libromm est bomo obflcnnia. Nou onuuB liber, cojiu 
Moator oeleber eat, ipse qnoqne eat boniu et Iftndtmdiu- 

75. 

Hen wjioie mannAia are bad, are not- piUBawprUiT, 
bat tlioee of wbois the maniien are good, are to be 
proiacd. I!he mannera of bqya onght to be good. If 
the manners of hoji alvaya were good, manj parente 
would be, happier than they now are. Idany bo^B aie 
very giddy. If ny aon were giddy, be would not be my 
pride. The diligence of the children ia the joy of die 
parents. The children of all good parents are not 
always good alto, bnt the children of bad parents are 
often good : hence, a bad example ia not alwaya per- 
nicioiu. 

76. 
8QPBSI.1TIVEB OB Ai>J£cnTKa. 
Uai^ns, a, ma, lie greaittt, iktjp great. 
LongiaB^QH, a, nm, ike longe*t. 
Hones tiaeSmua, a, nm, Me tmttt virtnotu, 
Peljciaslmna, a, nm, tke htyppieit, ti« iiiottjbrttinaie. 
Ba^entii^mtiB, a, am, lie umm^ 
Velociulmaa, a, am, the tu^Utt. 
LeniaabnoB, a, nm, tie aUdeit, tie mntsl lenient. 
FoTtisdmna, a, am, tie ttnnufeet, the mott eourayeiMe. 
LoHmpletiaalmna, a, nm, the richeet. 

BxK. Tbs H^eriaUre 'a f(«nerally Ibnned bj addiiig UA- 
mee to the not of tlw pontir^ •■ in Uib breg<^ eiaiaplM. . 
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Fii£runt, tity were, or gneoia, ■ {/.), SteedMi. 

hone been. Maoed&nio, a (/.) 3£aM- 

Foiasem, / ildJ, or toould donia- 

Aave been. Car&liu, i (».)> Ck&rlei. 

Fniiiefl, Oou kadrt, or Ebridans, ft, mn, inimi^pt- 

aoaldtt have h«en. rate. 

Fuiuet, he had, or teould Moderittu, ■, am, iHod«- 

have been. rale. 

Fotnisset esse, he might Daodedmns, a, nm, the 

or co»ld have been. fweJ^A. 

Fotniaset TivSre, he might SeOtet, tn, tmm, neither. 

have lived. 

Alexander mai^iu et Carolm dnodeoimiu Aiemnt 
bellioossisiiai omniitm regam : ille erat rex AfacedonJa, 
hie rei Sueciie. Carolos erat Bobrina, Alexander ebri' 
osns. Si Alexander Aiiaset aobrina, dintius potniuet 
TiTere, et si Caiolua moderatior fuiiset, potuiaiet 
ease felicior. Neuter homm ref^om fnit omnino felix. 
Feliciaaimna rex eat ia, eajva popnlos est felix. Qnando 
populna eat miaer, rex non potest esse felix. It«)tw 
nimia bellicosi non poaaont eaae felioea. Si omnea regea 
easent bellicosi, onwea popnli easent miaeri, nam belliun 
eat maximum omninm malonun. Semper fiiemnt bella, 
aemper igitur fiiemnt hominea miserL 

77. 

The happieat man is he who is moat contented. No 

'One ia hspi^ who ia not oontented. Manj men maybe 
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lutppy if the^ Hke, but they will not. If thou hadM 
been more temperate, thou nitghtet have been happier. 
Hie poor ii often happier than the rii:li mui. Bitdi men 
■tre often very nnbappy, becauM they are not con- 
tented. Would that all men were contented! Ky 
brother is the happieet of all men. My liiter i* h(f>pier 
than thon and I. I am not contented. Contented 
must tiieman be, if hewishea tobehappy. MymoQier 
is contented, my brother is contented, I am contented, 
we are all .contented. 

78. 
, ' Fniiie, U hcte heat. 

FuiasemuB, ve had been, we would have been. 
FuiBBetis, you Aoif been, yoa aould have been. 
Fiiisaent, they iad been, ti^ vxtnld iaoe been. 
Soorites, ia (m.), SueraiM. 
Xanthippe, ea {/.) Xanti^pt, 
Plato, ooia {m.), Flaio. 
MiltiadeB, ia (m)., Miltiadei. 
Sqnentia, m {/.), mtdom, 
Fatientia, a (/!), patieiux. 
GrsenB, 1 (m.), a Oreek, 
Somantlf, i (m.), a Soman. 
AthenienaiB, ia (m.), on Atieniait. 
CiviB, is (m.), a eittx^i, a comttrymM. 
JnveniB, is (m. or/.), a foutk, a maiden. 
Honeatas, tatis (/), rectiUtde, virtue, hoHeily. 
.. Moratiitaa, istiii (/.), peevieknetM, ill temper. 
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Sow, wrtiB if.),JkU. 

"pTATOt, B, nm, tsicked, vieioiu. 

Moromu, a, Jim, bad-tentpered, irrHabla. 

-TantaB, a, am, «a great, m mucA. 

Claras, », am, brUUaiU, iUuttTiou»,fm>um$. 

ImiDeiltns, a, nm, andewrwd. 

Ingratns, a, nm, ungrai^al. 

Uajtv, DB ; (^en.) orii, greaier. 

Solom, nJy, oZoxs. 

Opftme, in t\e heit manner, mint txeeUentlg. 

Fama, n (/.),/aine, r«noum, r«p«ito<MMt. 

Xin5phoD, ontiB («>.), XemopAim. 

Buc. The pronomu Att, A«r, tJteir, are cAen randotd bj 
the genltiveA ejo^ eorani, earnm, eonnti, qf fit tame. 

Soorates- fait om&inm Gnecomm sapimtictimafl et 
honeBtusimaa. Sapientia et honeita* hnjoa nti emnt 
canaa mortis ejna. Mora hnjoa viri honuti et aqamttia 
est opprobriom cmmn ejoa. Nrano Gneoamm fait 
aqne aapienB et honeBtaa eu; Socrates. Mores cdvima 
AtheoienBinm erant comiptiBBioii. 8i aires Atheni- 
enaes foisBest minna pravi, son Socratds fiiiaset minot 
tiiBtia. Conjnx Socratis -erat Xantiiippe, qon didtor 
fnisBe mnlier valde morosa ; sed pstientia SocntiB erat 
nqae magna ac morositaB ooDJnfns ejo). Si patientis 
SocratiB Don fiunet tanta, ntm potoisaet esse tarn Iiilaris 
qnam semper fait. Socrates erat prsweptor moHomm 
wipnlomm optiii 



m<nrnm qua simt K»to et ZetM>[du>iL Xenophon nan 
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stdnm est anetor smltornm libroruin, qui sunt optinw 
aoripti, sed etiam tait olama militom dux. 

Bm. Greek Dcnmi init nuQu the geuitive inn, m Xan- 
ik^^, XatUhipph. 

?9. 

SocntUi yraa the basband of Xantippe. I>Iato wm 
a pnpil of Boorateg. The wife of Sowatea was very 
irritable. Her ill-temper was very great. The QretikB 
were Oie teachers of the Boroans. Uiltiades was ft 
liimoTis f^eral of tbe Greeks. Soae of the Greek 
generflls was greater than Mjltiadee. The fame of this 
general is eternal. The pmushment of Miltiadee was 
undeserred. 'Ei»eoantrymin were the most ungratefid 
of men. 

8a 
Enire, err, or to arr. Mori, to die, or die. 

Animns, i (n>.), tJte lotd, Q^xaAV' what [follovn)? m- 

tmnd. deed I in short, 

Eector, orb, a Tuler. Tontnm, raiy, ahne. 

Mortnus, a, am, dead. Quo plara, the more. 
Industriiis, a, nm, vigilaiU. Qno-eo, sb mueh-a*. 
Sanetns, a, nm, holj/. Mihi, to me. 

Fotens, entis, powerful. Tibi, to the*. ■ 
InuaortaliH,e;iB,tmf7>orfa{. Noadnm, not get. 
NegotiasuB, a, tun, active, hiug. 
Otiosoa, a, nm, idle, inactive. 

Homines sapientissimi etiam possniit errsre. Enats 
est homennm. Si liomines non possent errare, essrat 
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peiflwti. Bed homo pnfbctiuiiiiiu noodam est om- 
nmo perfeetus. Deiu solns eat perfectiu. Dens non 
potest errtxe; ai poBset, noa eteet Dena, Deus est 
BapientiaBuniu, optimns, benigniiiBimua, joitissimns,' 
MnctiBsimae, et potent! aBimuB ; quid P est omitino 
perJectus. OmneB homines debent mori. Cotport 
Ti/ wniriTtTn taQtum Bunt iDOTtAlia, Bnimufl est inunot-' 
talil. Auimi hominum non poasunt perire. Ani- 
mm est rector corporis. Quando aaimuB non adest, 
corpiu eat mortnum. Qounquam vita bumftiu eat 
brevis, tamen eat satia longa, ai homo eat diligens et 
indnatrina. Omnea homines debent quidem mori, sed 
poaanat satia din vivere, ei rolnnt ease indoatrii et dili- 
gentes. Vita negotioaa eat longior vita. Ufinam mihi 
essent Kqne nralta negotia, ao tibi et tno fratri I Tna 
et toi fratris negotia sunt difflcilioia qnam mea. 



AH kings are mortal, for tliej are men. He who is 
man, tniut die. The youth also ia aa mortal as the old 
man. The life of the old man ia cheerful, if he has 
alwajB been virtuODS. The life of an old man who has 
been vi<»oQs, cannot be dieerM. An actiTe is more 
cheerfiiL than an idle life. Idle men aj« not happy. 
Idlenesa ia the begimiing of ever; vice. The beginning 
of a Tice is little. The h&ppieat man ia he, whose life- 
has always been active. An actire life is the beat. Ko 
life is so happy as the active. Would that till men 
were active i If all mea were active, there would ba 
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none unhappy. tSj bmtKer is acttre and happy. iSj 
■ister is inactive and wretched. 



Gloria, a (/O, /ama. Plnifmiu, a, sm, the moit, 

Iniitiioitia, m (/.), 9»b»^. Banis, a, nm, mldom, rare. ■ 

Hemoiia, n (/.), wmkwj. TiolentoB, a, om, ctofcnt - 

AngiutiUii («>.)> ■^«.9<uftcr. Ocdsna, a, mn, HUed. 

Axtimaia,^{n.),AidoBy. Oodsnaeit, i« vat tlain. 

IfendicoB, t (m.), a beggar, Timldna, a, am, timid. 

Inimical, i («•.), an anmajf. Disertna, a, viDieloqu»itt. 

Saripttnn, i (n.), a vritiHff. InrpeTteobOB, a, nin, intpet' 

OloSro, Cioeronn, Oieero. feet. 

Orator, oratoria, an orator, N^egBgeDB, eiA\a,ftegligent. 

Befenaor, oris (m.}, a de- A.cet,ere{gatt.iJdai,),hitter. 

fender. Sapias, efimt. 

PeTOasaor,6ris(M.),a«Mfr- SEepissIme, ^Ufie*t, mott 

derer. fi-equeuih/. 

(Sfltas, tstJB (/), a eity, Qunin, at, when. 

attate. Antes, h^ore, previoatli/. 

Anotoi^tas, tatis {f^, ati- Interdom, tomctime*. 

thority. Bortaate, perhaps. 

CHieiis, dientia {».), a Fit, U happen*. 

client, a dependenL FnSrat, he had ieen, at he- 

Oonsnl, tilia, a co»mil. might have been, 

Il«e, rei </), a grimtance. Erit, loill be. 

Ban. The pcuMsive pronemM Au, iar, their, uid tlie ol^e^' 
tJvM iUm, her, U, them, when not sasantial to the meaning, are' 
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" b« took tbe torro and aAerwafdi diMlrayGd if," " ca^ogD&vit 
mbem, deinde delSrit." 

Cicero fuit clariuimus Somonorum orator, et mtil* 
tsmm renim aadax defeusor. Memorin Lujui viii 
. diserti erit ntenia. StepinB fuit consol ; id est, iiun- 
miu rector ciritatii. Erat Anguiti amioiu, led An- 
tonii iniminiB. H»o inimicitia Mt cauea mortii tio* 
lentte ejus. Occieva est, qanin jun senei eaaet. Qao 
acrior inimicoa Antonii aemper fiiBrat Cicero, eo cra- 
delior erat Autoniiu, et Antonii oonjuz, qua mtdto 
cnidetior dicitnr fiusBe, quam ipM maritoa. Cioero 
potuiaaet aalrua eaae, ti jninna timidoB fiiiuet. Is, qni 
antea fuerat Ciceronia clieiu, erat perousaor hayaa 
magni onttoris. Nomen hajaa hominia ingTaUaaimi 
eat FopilioB. Ciceronia aoripta wUino adaunt, ai non 
onmia, ploiima tsmen. Utinam omnisi a.dhuc adeaaent ! 
Qui libri Ciceronia adhuc adaunt, perire amplina non 
poBannt. Filing Ciceronia non aqae magnoa fuit, m 
pater. Si^ina fit, nt olaronim patrom filii miniu aint 
clari. Gl<^a et anct^^itaa patmm plei'uniqae aunt 
pestia liberomm. 

83. 

Cicero'a son woa not ao great as hia father. Cicero, 
the father, was the grateat orator of the Eomang. 
Cicero, the son, was not so diligent oa his father ; if he 
had been alwaja diligent, he might bIbd perbapa hare 
been a great ora^tor. The aona of great men are 
not alwaja themselves great. The moat eelebrated 
man ia aometimea the son of a beggar, a beggar ii 
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■ometimea the nn of m eelebrated man. Great men 
a» rare, the greatest man is alwiya impeifeot. 
Hnman life is short, and long ; long, when we are 
actiTe and diligent ; abort, when we are inaotiTe and 
negligent. 

84 
Cox/oaiTiOM or thb Vxbb Esbk, to be. ■ 
Infinitive Hood. 
Pretent 2>nm. Esse, fe ba. 
Pelted. fnisse, to kave bent. 

Iktuire. Futamm, a, um, esse, to he ^ont to be. 

Participle. Futunu, a, am, about to be. 

Ihdicititb Moos. 
tment Tense. 
. Sam, Tom, Sumns, we are. 

Es, Ihm art. Estis, you are. 

Est, Ae it. Sunt, they are. 

Imperfect. 
£nuD, Jtoof. Eramns, im wnv. 

Eras, thou vaet. Eratis, yon were. 

Brat, ie leat. Erant, fieg were. 

Perfect. 
Vm, I Have been. FuIrnUB, tw have beeH. 

Ftliati, Ikou kait been. Fuistis, ^ou have been, 
Fnit, he hat been. Fuemnt, they have been. 
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Flnperfbct. 

FuSram, I had heen. FueTamm, we had leen. 

Fueras, thou hadtt heen. FneiBtiff, j/ou had heea. 
FnErot, Keladbeeti. iEViSrant, they had iem. 

Fatnre. 
Ero, I will be. Erbnua, ae will he. 

Erig, thoK ailt he. Eritis, j/ou will be. 

Eiit, he viiU be, Enmt, th^ will be. 

IxpSEATiTB Mood. 

SimoB, Uttube. 
Eb, eato, he ^o*. Eatote, este, be ge. 

Eato, let Aim he. SuntO) let them he. 

BcBJONCTivB Mood. 

Freaentl 
Sim, Xmay be. SimnBi' we mag he. 

Sia, tkoti nagett hi, Sit\a,yoa mag he. 

Sit, ht mag he. Sint, thegmag be. 

Imperfect. 
EsBein, InUght he. EssemiiB, lee nught be. 

Esaea, tho» migktett be. EaaetiB, gm vUght he. 
Eaaet, he might be. Eaaenty they might be. 

Perfect. 
'Bi^nm, I may have been. Foeifmoa, we may have 

FuSria, thm mdyett haee Fuedtb, goU mag' haee 

been. been. 

Fuerit, he mag hito^ heen. Fu^rint, theg majj have 
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Pluperfect 
FlUMem, I might have Faiseeiniu, we miifkl Itae* 

Aeen, been, 

Fausea, thovnugkteH hane Fnusetu, yoit might haee 

bte», been. 

FnuMt, ka tnigU have Faiuent, tiej/ might havt 
been, beat. 

Fntore. 
Fniro, Imll have le«». Fueiimiu, km wilt have 

FuSru, thmmUhmehM*. ^MentiB.yotimUhavebMn. 
FsBrit, he will hace been. Pueiint, thejf wiU ktne 

Betidn the Tsloei of the {anaa of «m given in the forgoing 
table, are to be noticed those indicated in the preceding extx- 



Scio, Ihiow, lie hum. Geuos, genEria («.)> J^ni, 

Scimiu, we know. race. 

An , whether, or. Tempu, tempfiria («.}, 

Bellut, «(/).« wild time, period. 

beatf. Troa, Troii, a Trqjan. 

Homenia, i. Homer. DemoHthfiiea, ia (m.), Dt- 

Tirgilina, ii, Virgil. mostkenet. 

Horitiiu, ii, Sorace. Cuihago, Inii {f.). Car' 

Cnetna, i, Onmt. ikage. 

Tidnn*, i (m.), a neigk- Imitator, oris («.}, cm imi- 

bour. tator. 
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FaatOT, orie (m.), a fa- "PrxeeoB, eatia, pretent. 

vowrer; apartuan, Immanis, e, ]M,firociiHU. 

Imperitor, oris, aH em- Haad, not. 

perm: Poatquam, qfter. 

Bomiimu, m, um, Savtan. Ujnlme, not tke leu. 

Cemob, a, tim. Mind. Qnaee, tn Cfreek 

Uter, tra, tiom, uiki {iff LaUne, t» Z«<«t. 

ti« two), 

Nw omneB anmiu homines. OmneB homineB nint 
mortaleB. Tob estis honfineB, ei^goestia aort&leB. Si 
Tolti* esse felicea, sBte koneati. Honeati liomiiteB sem- 
per faerant felices. Soorates dicitnr faiBBe koneBtiBBi- 
muB et lapientissimnB omnium Giceconim. Tempors 
fdtnra poaamkt ease meliora, Bed non sunt preeBe&tia. 
Homo ararua non potest eeee tam dives, at ait omnino 
eontentoa. Hominea aTari aenqier enmt opprobrium 
generia bnmani. Homo aum, debeo igitor esse huma- 
nua. Quod est homanom, mihi non est alie&um. SI 
non eaaem hnmanQa, non eaaetn bonio, aed immania 
beUoa. Qui volant eaae regoB, aunto himtftni etmiteS. 
Si omnes regea semper imaaent justi ethumatu, mnlli 
populi ftilBaent mnlto feliciorea, quam fiienint. Ticimia 
mens eat dives, aed haad soio, an ait beatoa, nee Boimns,' 
an CitsBus fuerit beatiia, qnom adhnc eswt res, et 
omoiniQ le'gum looupletiaaimna. Postquain rictos erat; 
minime eratbeatua. Beati regea Eont ran. Eicpner, 
qni non est flliiu regis, dieitnr faturus eaae rti. TJtet 
orator major fiierit, Demosihenea an Cicero, ego hand 
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■do. DemoitheneB qiiid«m dicUnr twieo mojoF. Ci' 
oero fiiit imitstoi DeiQOBtbcaua. 



Carthage bae been, but is not. We have been, bnt 
aie not, Virgil nas the &iend of AugiutuB. We 
are all honest men. Thou Tnajest be honeat, bat w« 
know not. I un a Boman cittEeu. The; axe Athe- 
nianB, we aie Homans. Be diligent, that jod. may be 
happy. I am not rich, bnt still I un qoite contented. 
If we had been more actiro we wonld hare beea htp- 
pier than we are. Imitators hare always been, amd 
always will be. A good imitator is not ceuBorable. If 
all imitators were censnrable, Virf^, who was an 
imitator of Homer, would be blameworthy. Homer 
might hare been blind, but we do not know whether 
he really were blind. The poems of Homer are 
written in Greek, the poems of Yixgil are wiitten in 
, X«t^. The poems of Homer are not more difGcqlt 
.titan the poems of Tirgil. The Emperor Aogustns was 
a Mend and patron of the poets Horace and Virgil. 

86. 

First Conjuoinoii. 

IsrramTB MooB. Laud-are, proue, or topraUe. 

In DiciTiTS Mood. 

PrvietU Tmue. 

Land'.O, IpraUe, or aaprainng. 

Laod-as. th^u prai»**t, or art prauaitf. 
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land-at, AepnuMt, or Uprairinff. 

Land-tLmnn, tBepmue.oi areprmnng. 

Laud-atu, y<ni praUe, or art praising. 

Land-But, thypraite, or artpraiting. 
Impetfeel Teiue. 

Land-abain, I praised, ta leiu praising, 

Lmd-abu, t&iia praistdtt, or watt praising. 

LAud-abat, he praised, or teas praising. 

LBod-abnmDB, ne praised, or leert praising. 

Laud-abatia, you praised, at leere praising. 

Land-abant, ihejf praised, or were praising. 
Bm. (I) rhe Engluh aQiiliukB do and diif are likewna 
v.ytmmA b; the Latin verb : — thu. Undo, / do praise, laoda- 
bam, Ididpraiss, etc 

(2) All verbs ea^ng in ora belong to the Rnt Coqfiigatian, 
and take the lame taraa t» Umdire. 

AsDinoKAL ExucPLH. 
Amare, to love ; amo, I love ; sa, at, amtie, atia, ant, etc. 
Bedamare, to love again, to love in return ; red&mo, / 

love again, ai, at; amiu, atia, ant, etc. 
Mutare, to change ; mato, as, at ; amuB, atti, ant, etc. 
Serrare, to keep, to obey, to preserve ; aervo, aa, at, 

amoH, atiB, act. etc. 
V'liixpwjm, to censnre, to llanie ; ritupiro, aa, at, etc 
Peccare, ta sin : pecco, as, at, etc. 
Optare, to desire ; opto, aa, etc. 
Jodicare, tojndge; jiuSeo, aa, etc 
Dsmnwe, to condewm ; damao, etc. :-.*'> 
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Accnsare, to aedaw, io 

AcooBiri, lo he aeetued. 
Accnsatua, aceuttd. 
Tidobatnr, \e itemed. 
Etniria, n \f.), Etruria. 
SncceHor, oria, a ntecei- 

Legislator, oriB, a lav- 

Aoxiliator, oriB, one Kho 

aide, dn auxiliary. 
CrndBKtM, mt{f.).erueUi/. 
Lenltas, atu (/.), Unity. 
£xBal, {QiB, txiUd, in exile. 



Somnlna el Kemiu er&nt frstree. Bomulns fhit pri- 
maB EomaDoram lex. Septein fuerant Bomanoniin 
reges, quorum nltimuB fuit TarqniniuB snperbua. Hio 
TsTquinins fait rex cradeluBimue. Si non fiuBset tun 
cmdelU. DOD esaet eipulsuB. Mults cradelitAtea inut, 
qournin acouaatQB est. Qanm eiaol erat, bellum or- 
tnin eat. Amicoa et auziliator Tarquinii erat Porsennft, 
lex EtmriK. Sed TarquiniuB exsul mortnna eet. Snc- 
ceBBorea Tarqninii eianlia fiieniiit duo oonauLea. Alter 
primoram conauluin erat pater aercriaaimns. Filii ejna, 
' qui erant amid regis expnlai sont occiai. Auctor inor- 



Tarqainini, ii, ^arqttin. 
Prex, preoia (/), aprayer. 
Judex, judToia, a judge. 
Solon, onia, Soloit. 
Braoo, iadt, Draeo. 
Ortua, t, am, leeied, («• 

gvn. 
UltimuB, a, nm, tke lawt. 
Inania, e ; gen. ia, u> tain, 

Duo, n, 0, two, hot\. 
Sept«iD, teeen. 
. YaiAlw, piiUielg. 
Seinde, qft«r»arde, 
Se, not, U»t. 
Ita, *o, tkm$. 
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tiB honuil jorennm filter ipse fiiit. Hi jnrenes suqt 
])riinninpoblice.j4C9iiaat!, deicde acdai. OmneB pt^eces 
bonwn jave^nm mtaeronun ennt ioanss : pater non 
unplinB yidebatur ease pater, aed consul taiit;am et 
judex. , Qoi jadioes iutari aimt, jiuti et sereri nmto. 
S.er^taa jodicum utilior est qnam leoitaa. Is judex, 
qui cradelitalJB acciuuiri potest, est merito Titaperan^ 
dm. Si igitur bonoa judex ease vis, orudelis ne esto. 
Qui judex semper Justus fuerit, ejus laus erit maxima. 
Laos justdtite est optima. Jadei nou ita aerervs ease 
debet, ut dums sit. 

Rbu. The. fyrxM »H and tmit of tlie vecl) «tu Itave tlis 
valnea of wai and nwv when naed wltb a past participle ; as 
ooasia v^ke mat iSled ; QttnAmtA,t\^ti>vrB killed. Bome- 
tiins Itoth ceib and paitidpla are equivalent to a utupte Eng- 
lish past tense ; ss martuoi fst, h* ditd. 



If thou hast aliraja beeu jnaf, thou const not jostlf 
be Recused of oraelty. Evgij judge must be severe 
bnt not hanh. A harsh judge ia always to be blamed, 
but the just and severe is praiaewortbj. If tbou hast 
always beeu just, then wilt be mj friend, for tlie just 
. man ia mj delight. Not onlj the judge but the legis* 
lator moat be humane. Solon, the celebrated Atbenian 
citizen, was a humane law-maker, bnt Draco, anollier 
letjislator, was too severe. The lawa of Draco were too 
hareh. If they had been severe only, the; would 
not have been omaumUe for laws most be severe. A 
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Uir that IB not terere, is not a l&ir. AH e 
B<dojit no one praues Draco. 



Tax Second Coli juration. 
IxniiinTa Moon. Mra-ere, to aAim 
Ihdicatitx Moos. 
< Preunl Tmte. 
M(w-eo, ladvite, or am advUing. 
iloa^H, Hott advitett, oi, art adoiting. 
Mon*et, A« advuet, or m adviting. 



M<m-etie> gou advita, or otw advinng, 
Mon-est, th«y adoite, or ar« adoinng, 
IngietfeetTente.' 
Mon-Sbafti, ladviaed, or wim adoUing. 
MoD-ebu, (Aon odmMedtt, or wnri addting. 
Mon-ebat, he adoind, or axu adviting. 
Mon-ebamGi, vie advUed, or were advmng, 
MoQ'ebitia, ^ou aiAiueiJ, or were advinng. 
Mon-gbant, Hey adeited; or vwv adoiting. 
Bbm. All verbs ending in era ue of the Second Cuqjiig«- 
tion, and Hanme the tarf^ding forma, 

Othzb Ex&mixs. 
Manere, to remain,- iniuieo> I remain, et, et, Sioub, etis. 
eut, etc. 
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Habere, to kave; habeo, Ihaoe, es, et, emus, ete. 
Tidere, to «m ,- video, I tee, ee, et, el«. 
Timere, tofiar ; timeo, etc. 

UitSria, s (/), mitay, FrodigaKtas, taHs (/), ex- 

leretekednets. traeagtutce. 

Invidia, » {/.), envy. TTiiTiT.ntt««, tatu (jT.), ti»- 
Artritio, a (/.)i avarice, AumanUg. 

eovetounieat. FroAigiia, a, am, ex^roim- 
Fortuna, a (f.) de*ting. gaiU. 

Patria, It {/.), oonntry. Direniu, a, mn, varimi*. 

OrtBoia, le (/), Oreeee. Priwnu, a, am, old. 

Boma, m {/.), Borne. Par, pariB, e;<Kz^ Ji<t«. 

NamEms, i {m.), ««>»£«>■. Pnecipue, etpecialfy. 

&o<aaB,a[m.),a<xm^anio». Fere, almott. 

Diotnm, i (»,), a taking. AttBmen, *«t>«rfA«^«. 

Froverbiom, U (».)> apro- lmfaBi&rum,ieiic^oraard. 

verb. Idem, eidem. Idem ; ptm. 
Ezflilinm, ii («.)> (obmA- iidem, etedem, eidem, 

tN«fi<, «a^. <ie tame. 

Felidtas, tatU (/.), kappiiuet, blUt, good-Jbrftmt. 

Septem fuernnt viri gapientei GrtBcue, aeptem etiam 
Atenint reges Bom», muneras ieitor Tiromm Bapien* 
tium Gnecin idem eat, qui est regam BonuB. IToauna 
aeptem aapientium erant : Thale6, Solon, Chilon, Pit- 
tSoiia, Biaa, CQeobuIna, F«miider. Nomina Beptmn 
regnm Bomanotam sunt : Bomnlni, Nama, Tulloi 
Hoatiliua, Ancoa Martint. Tarquiniiu PriacuB, Serriiu 
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T^iUinB, et Tarqninini Snperbiu. Memoria honun 
hominomiioii esl eadem, turn nob omneafnenmtiidem. 
Si hi Beptem regec Eeqne honeali faiwent, ac iUI Beptem 
upienteg, Tarquiniua Snperbiu non foisset exsul. Sei 
plares honim legma fdeniDt injiuti et immaneB, pne- 
cipne oltimai, chjue immanitaB etltun fait o«n«a esBilii 
ejus et filioram ; hi fllii erant imitatoreB moram patriB 
sui, led etiam Booii fbitoiue ejiu, qiue erat triBtissimB. 
Qtue enim fortnna potest eBae miBerior, qnam eunliB t 
Qnamqnam Tenun eat illnd dictura : UbL bene, ibi 
patria. 

89. 
The deitinj of man is not one and the Bame. These 
men are the moat fortunate, those the most unfortunate. 
Although the destiny of man is Tarions, still all might 
be happy if they only would be contented. A con- 
tented mind is the highest bliss. A men who desires 
to he happy, must neither be eitrsTBgant nor yet 
ooretous, Avarice, extravagance, and envy hare always 
been and always will henceforward be a oonttunal 
■oorce of human misery. It is a troe proverb : Core- 
toosness is the source of all evil, fievertbeless extn- 
vagance is even as much to be blamed as avarice. 
Avaiiue and extravagance are both alike vices. 
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90. 
Tom Thibd Conmaanoit. 
IvFiniTlTZ lAooB : Eeg-Sre, rule, or lo ml*. 
Ihbicawtb Mooo. 
Prttenl Teiue. 
Beg-0, /mb, or am ruling. 
Keg-iB, tiiott r>ifa«f, or art ruliag. 
B«g-it, he rulet, or it ruling. 
Eeg-ImuE, w« rule, or or* rnling. 
Beg-nii, you rub, or ore rvling. 
B«g-imt, tt<j rafe, or are ruling. 

Imperfect Tense. 
Beg-ebam, I ruled, or teae ruling. 
Beg-ebu, iiou ruledtt, ai watt ruling. 
Seg-ebttt, he ruled, or teat ruling. 
Beg-ebiimiu, lee ruled, or mere ruling. 
Beg-ebatiB, you ruled, or were ruling. 
Beg-ebant, tieg ruled, or were ruUjtg, 
IUk. All verbs ending in fra belong to the Thiid CaqjngaUM^ 
■ad OMQine the for«g<^iig fbniu. 

OtHSB EzAKPLSa. 

AgSre, to act, to centre, to organise; ago, I act, iM, 
it, tnras, Itu, ant, etc. 
BeddSre, to rewier ,- reddo, ii, it, imus, !tii, ant, etc 
CredSre, to believe ; credo, ia, it, etc 
Legire, to read; lego, ia, it, etc. 
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' Totnm, i (it.), a tnih. Amor, oris (m.), Iom, 

Fneceptom, i («>.), o command. QaoitiSdo, kow- 
Die, 0, lid, that perton ,- aoc. ilium, am, ud ^ aoc. pin-, 

iUos, Ulaa, ilia, thoteperma, 
Qm, qott, qnod, wio, viicA, that; mm., qoem, qtuun, 

qnod, am pin., qnoa, qnas, qns, vham, witch, that. 
Ii, e>, id, he, ihe il ; aco. earn, eom, id, iMi, her, it / 

Bcc. pliL, eoB, eu, ea, f A«i». ' 

Farani«B amant filloi anoB. Liberi debent amate pa* 
rentes anos. Bonus filial amat patrem snorn. Qui rnlt 
esse bonna filiiw, debet amare anam matrem. Liberi, 
qm DOD amant parentea inos, nou' aunt booi. Si res 
boniu eat, populua enm amat. Atnor popu£.' est to- 
tnm bononuQ regnm. Boni regea optant at populi 
ani aint felicea. Homines ariri optant moltam peco- 
niam. Qui multam peconism habet, non semper eat 
felii. Fecnnia non reddit hominem felicem. Sipecuma 
sols posaet homines reddere felicea, plures hominea 
essent felices qoam aunt. lUum qnidem n<m potest 
felicem reddere pecnnia, qui son eat bonus et ho- 
neBtOB. nU sunt vere besti, qui amant bonestatem, 
nam boneetaa aola reddit hominSB beatoB. Si via esse 
beatna, debes amare bocestatem. Amicus boneatatia 
est amicna Dei. Debemna Deum amare et prcecepta 
ejus aerrare. Qw serrat pnecepta Hei, is eat homo 
honestos. Omnia pnecepta Boi sunt bona et uliUa. 
Sena est pater omnium bomlnum, ergo etiam meoa. 
Dens amat omues hominea qui pnecepta ejns aerraiit. 
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Oume^ qui luecpracepta aerTaat, aonE honiiDM honiiti 

BiK. The DOiniiiatiTe oueit med in naminKthvnibJMt of 
■osoti, at "volSeru vliiat," "Ub bird flicit" the uuiuatiTe 
liotadlniiBmiiig tbeoljeot of uim4 >■ "*oliiQciicioci£tM^ 
jmtttM," " the Utd UUed a Mfpmj," In ttui lut untence the 
HOOD terpentmt Ii the otgeot of the verb aoeidil, and u conae- 
qocDtly in the acciuatiTe can. It ia bettei under nicli <nr- 
cnmituiaei) bowerer, to |iUm the kccnaative bctoe the *erb 
in Latin j thus, " Yoliicrii terpentem ooddit." It is likewise 
to be otaeTTed, that t^ a^ecUve alwaja igreea in number, 
gender, and caie with.tbe nonn j u " TcilucriB magnam (aeo, 
fbm.)'wrpait«m ocd^t," " thie hitd lulled ii7af;;« Mrpent." 

91. 
A |i[ood daoghter lovei her father, her mo&er, her 

brothera, and her ebterB. He who does not love hia 
brother whom he aeea, how can he love Glod whom he 
does not seeF He alone loveaGod, who keepa his com- 
mandmentg. The oommiuidmentB of Qod are good. 
All men mtut leep God's oommahdmente. lliat person 
who does not' keep God's c<»mnsndments, he Bins. Kb 
one is to good as he wlio loves God and keeps all hia 
oommandments. He who deaires God's love, let him 
bo just and piom. 



-nyGoOglc 



0^ 

TSB FODSTH CoJUVQi-noD. 

IimHiTiTs If ooo. Aud-Ire, to kear. ' 
Ikdioativb Mood. 
Preteta Taue. 
Attd-io, Ikear, or am kei^ng. 
Attd-ia, thou hearetl, OP art Juarvig.- 
Aad-it, ie heart, or it hearing. 
Aad-imnB, tw hear, or are hearing. 
And-itiB, yoa hear, or are hearing. 
And-iunt, th«g hear, or are hearing. 

Ifi^eifect Tentt. 
And-iebam, I heard, or uoi hearing. 
Aud-iebu, thou heardeit, or leatt hearing. 
Aud-iebst, he heard, or aa* hearing, 
Aud-iebitntiUi tot heard, or were hearing. 
Aad-iebatdi, jww heard, or were hearing. 
Aud-iebant, theg heard, Oi w«r« hearing, 
Jbif. All tbtIm endii^ iairt ua (tf Uw Fonrtli CkagivdJoni 
and unmie the (uimi formi u Audire, 

Otheb ExAKFLEa. 
PoDlra, topwiithi ponlo, Ipunith, is, it; imiu, itis, 

ioat. 
Sdre, ^ hnote; s<uo, aoia, aoit; Bcimu, wntif, aciniit. 
Venire, to eomej venio, ia, it, etc. 
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DanmStiu, a, otn, eon- Habnit, he iad. 

deained. Tnltos, ta (m.)> the a^eet. 

Appniere, a^paar, to ap- Jodioiom, ii {».), a jvdg- 

pear. metit. 

Apparuit, appeared, it ap- 'M.eaB,mwitiB\f.),themiitd, 

peared. temper, 

liegit, read, he read. Oratio, onis (J".), a dit- 

Landavit, praised, he courte. 

praited, ImpiStu, tatia (/), mm- 

AmavSrat, had loved, he pietg. 

had limed. Tom, then. 

DefendEre, to d^ead. Qoantopfre, how mte«il. 

Defondi, to be d^ended. Sane, certainty, doubtlett. 

Tolait, he would, viithed. It«Tira, in truth. 
2Toluit, he tcoald not, aithednoi. 

8ocratiB ToltOB erat lemper idem. Meiito antem 
erat Tnltos Bemper idem, quia mem semper etat 
eadem. Socratis vita etat BanctisBima et tamen eat 
impietatis accnaatus et damnatns. Multoa Soeratea 
habnit discipuloa, qnomm nima erat Lysiaa. Qnnm 
SociaMs imjnetatu aocosatns erat; hio volnit eiuude. 
fettdere, sed Sooratea noloit defendi. Attamtrn legit et 
laadavitoratioaemsnidisdp'iili. Xanthippe, oonjnx So- 
oratis, qote dicitnr fniaae mulier morouBBima, qoauto- 
pere amaverat maritom, turn apparuit, qnnm maritna 
eret impietatis accnaatna. Sane bsc midier nbn fnit 
tarn mala qnam foiaae dicitnr. Mnlti hominea aiepe 
dionatoi esse maJi, q<u rereia sunt optimi. Si onmes 
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homineB ee^ait mili qm erne diciutor, plnrea esBent 
m&li quam aant. Omnia homo habet iiiiiiiicofl> et ini- 
mioi raro faat jnsti. 8i iniioicaB jndioat, jndicinm 
nro est jnstiun. 



Thia man bu much money, that many gstdens and 
fidds. He who has many fields is often happier than 
he who has much money. The fields remain, the 
money m^ be lost. All men cannot hare gardens 
and fields. Sut if all men cannot have gardens and 
fields, they yet may lire. The fields which my bro- 
ther has are rery dear. Yonr fields are not so dear 
as mine. My fields Are dearer than jonn, but they 
are also better. The dearest fields are not always the 
best, If any fields are vory dear, bnt yet bad. 

BOUB OMBBrATTONS OH THB DICLBHSIOI'S. 

1. Most aoans ending in a, as •Hnua, are of the femiiuae 

in «i, and neuters in wm, ukkOj beiuig to t^ second : nomu 
ud i^djestirei of tenninatioaa other than the JiffegoiDgi gme- 
lall; belong to the thiid ; « Aomo, hcimmt} ufilu, or utile, 
gen. itfilU, 

2. There are some noons (chiefl; of Qredc orifpn) in s, o^ 
■nd M, which bejpng t^i the drst decUnaion,. tJ^ese ^k de- 
clined like flwiua in the plnraUb^ttok^in thajdngalar, the 
fi>Uo«ing temiinatJoiu i — 



-n, Google 



Dat. m 
Accoi 
Voe. • 



8. The TocatdTB la alvrtji the m 



tutire,— 



CB«ept uodhi in «i (rf tbe tenaiil daoleniion, wbich have tba 
«o& ring, in », and nauu In tu, wbich hare the voe. In a. 
4. Neuter nomu hare alwiyi the mom, md aoe. aUke; u 

6. 'Hie Mom. and aee, plm. at neater hoodb al*r»f« end In a ; 
but, Deoten ending in a, al, or a, nuke tbe nom. and aoe. phi. 
In lii> ai nuut, maria ; ammal, amimaUa, A^^eotlTei of one 
and two tenninationa (except conparatdrei) likewiae make the 
i)ent.phi.in ia,aamHUt,¥liliai ftUx.ftUeia. 

6. Hie aUatlre ringnUr of tbe third dedendon endi In t, 
hot make* i-.—Ut, When the nmn endi in «, o^ or or; ai 
mare, aU. mari. 2nd. In a^eeHvea ending In & or «r, aa 
metr, M. ani I faeilit, aU. faeili) a^yeoUrn of one tmnhm- 
tton have titber « or i, aa nom. /flui, abl./)Eio* or fiUci. 

1. Hie gen. pin. genen11yendiin«f«,bnt makeaMMi: — lit. 
when the aid. ribg. endi in t j at nom. nart, abL ■rari, gen. pin. 
mtarmn. 2nd. Wlien tbe nonn doca not ioenaaa in tbe g«n. 
ring., M nom. fMtiM, gen. (dog. whHm, gen. pin. miUimi. Std. 
In nonn* of one iirllable j aa ii*M, gen. dng. dmtUi, gen. |dn. 
(bafkMi except Donna in «,wU(^ hare WO; •enom.dng. rM, 
gen. ^n.regum. 
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84. 



Me, MM. 

Mei, ofmg. 

Te.thee. 

Tni, qftAee. 

Noa, «#. 

If oitri, qf^ta. 

Nortnua, amongtt n». 

VoB, gou. 

Vestei, of goo. 

Veatnun amiingttjoii. 

Me ipsQin, myiHf. 

Te ipBom, thi/M{f. 

Be ipnun, one't lejf. 

Mutari, U) he changed- 

Mntatur, Ae U changed. 

Matentnr, tkeyare chaayed. 

BenignltaB, Uis if), good-. 



Impiiu, a, um, impiout, 
InfirmaB, a, tun, ttt/lrm. 
Sempiteraua, a, nm, ra- 

ittring, lotting, 
BobuBtm, k, urn, rcburi. 
JjibidinoniB, a, urn, pn^i- 

gate. 
Secondiu, a, nm, teeond. 
Dehda, e, is, «ea£. 
HntabQiB, e, ii, chmngeable, 
MemoT, oris, miit^J. 
Immemor, oria, unm»»((A>I. 
Deterior, oris, dettrioraUd. 
Hno oaqae, itJA«r<o, 
Erga (j>n!p.), towardi. 
Uaqaam, mer. 



Dens amat me, et ep> mho Denm. Aiiimiu ett 
melior pan mei, nam eat inunortalis. Corptts hominii 
pent, animus aolua manet. Si tn me amaa, ego te le- 
damo. Qni noa amant, eoa nos redusare debemna. 
Nob omnea debemua pneoepta Dei scrrare, aed mnlti 
noatmm ea noa aervast, mnlti igitor noatram aunt 
impii. Sena aemper est noatri memor, aed noa noa 
semper memorea snmna Dei, id quod est Talde Titape- 
rsndum. HomineB aane «BBent beatiorea, ai aonper 
caaent memorea Dei. Ego a«imper memor ero tni et 
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nuf^nffi tus unidhie erga me. Nee tn etii unqiuun im- 
mamor mei et mete unidtin ergs te. NoBtm unicitili 
erit Mmpitema. Ta Hiii^r erie idem, qui hue nsqAe 
6md. ) n«c miiinB ego «ro idem, qui lempef ftii. 
Dens est semper idem ergs hominea ; neo besignitas, 
neo jnsticiA qos erga no* e*t mntabilis. Si Dena ewet 
-mntabilia, non eieet perfbotiu. Si Tero dene eit per- 
feotos, uon potest raotAri. Qood perfectom art, ait 
deterioa, ai midiatiii. Tcmpora et homixLee nratudor. 
nomo eat mntabilia. Corpoa jnveDUm alind eat, qnau 
eorpna aenom. Senee itint infinui et debilee, jarenee 
Bunt fOTtea et robnitL Si jarenea mmt libidinosi, mm 
manent robtuti et fortea: snnto igitor moderate, nt 
■Maper flint robnatt et fortes. 

dS. 
The love of God is tlie firat oommuidment, lore to- 
wards all men the aeooiid. He vbo does not love 
others, does not lore God, and he who does not lore 

. Ood does toot lore others. All mm moat lore God, and 
one tnodier. The We of Ood towards men is greater 
tiian the love of men towarda God. Mj friend^bip 

.towards yen ia greater t^an yonra towards me. Mj 
friendship towards you will always be the same. My 
friendship towards yoU b nnchacgeable. That {rieud- 
ship is the belt whieh is uBofaangeable. My father 
lores me, and I love him. He who doesnot love others. 

' eaonot UieNfore truly k>ve> That is the man whom I 

. kire as I do myself. 
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M. 

PiXaeaoB n Dut, 

Anaaiw, >, am, utimahlt, to be 1ob«4i amuidw eit, 

lAudaadna, a, nm, prauetoortki/, to he praitod; lwt> 

dandns Mt, ie, rke, or U ihould hepraited, 
Damnandiu, a, jud, punitkable, to be eondMuied; dam- 

Dsndas est, he, tie, or it ikoald he eondenmed. 
Liberandtu, a,iim, nofMjr qfUbertji, vorthg <if freedom, 

to he eet at Uber^ ; liberaodiu est, Ite, *ie, or il 

thoKld be tat lit Uberly. 

Ab-08Be, to be abtent i ab- Teetja, ii, a taitnett. 

gam, %B est, / am ahtent. Job, juris (».}, Jasliee, jit' 

Ac. rUdiction, right, 

Liberare, to liberate, to Vituperatio, oaia {/.), oen- 

deUver. ttire. 

Ponlvit, ie ptiaislted. Laudator, oris (m.), afiat- 

Siat, may or i\ouli be terar, 

done. Suapectiu, e,imt, iwtpected. 

Pena, » (at.)> * Fertian. CODTictna, a,ain, amvided,. 

VruMm, K (/.), PrwMO. Cetinu, a, Tim, tie other, 

Injuria, » ly.), wrong, an tAa ref(, etc. 

iatndk. SQpenor,ii«,Dm,tii(MW«r, 

FndtiTtni, i, Frtda-ide. the kigi»r eUttt. 

0£iun, i («.), hate. In&rior, bb, ori^ irferior, 

Sxatiaia,H».)J^audifiloit3i, the bne&r ol9*e. 
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ITtii, ^not, ntept. Vel, men. 

Sin, i»t ^, but tfnot. Tituperkntnr, tJtey art «m- 

Cmdeliulme, mottenuUg. tured. 

Froh dolor 1 tUat.' hmiauiaxttkei/arepraited, 

BqnldeiDi/or t^part. Contra. <nt tlt« eomfrarg. 

Mnlti Iiomiiiei landaDtor, qnos equidem landsre non 
poMiim. Conln mvlti ritnpenuitnr, qui ridentor esse 
landandi. Qui land&nt et vitnperant alios, non semper 
■tmt jndiceB jnsti. Siepe amor et odium sunt oaaate 
landis et Tituperationia. Si is, qui alium laudat, sapiene 
est, DM amicus ejus, qnem landat, Une videtor «aae 
jnata; sin laudator eat amicus, neo sapiens, laua ^na 
omnino BUspecta est. Qui jure alios Iftud^ire volunt, 
ipat debent esse Tiri landandi. I«as hominia, qui ipae 
non est laudandus, iuanis esse videtor. Si nnns alteram 
fbrti accusat, testes necessarii sont. Hi testes snnto 
Teritatis memores. Interdum hominea furti accoBUitnr, 
qui non sunt Aires. Qui innocentea sunt, defendi de- 
bent, ne fiat injuria. Omnia injohtt absit Triste eat, 
ii Tel nuua homo innocena damnator ; nemo enim est 
damnandns, nisi qui est couTictua, ceteri omuea sunt 
liberandi. 



I loTV mefl who are jnrt, and oenmtre thoae who are 
imjiut. AnnnJostjadKeia tbepestof aatatn. If the 
IdoK is truly jnat, the judgea will be just also, for the 
lower fear the higher claaaea. Would that all kings 
were just 1 but alu I Idngs hm aomatimeB been reiy 



-n, Google 



[ " 1 

anJDit If dM kiog liinuelf is nnjtui, lie cannot wiA 
jnattM pnnid hi imjiut jnd){e. CunbTsia, indeed, a 
king of th» Feniuu, wm himself 'nej nnjiut, sad yet 
he ptaUied ui onjnit judge most cnially. One and 
tk* suae man doe* not alwaya appear one Bad the lame. 
Frederiok the Great, king of Piwia, waa a rtny joat 
king ; hia judgea aiao were just 





DxcLBniiov 0* Sic. 




Singular. 


MasBuUne. 


finniMM. JVrafin-. 


N. Hie 


HflM Hoc, (Am. 


0. Hojns 


Hajus HujuB, <iftiit. 


Z>. Hnio 


Hoie Huic, to <iu. 


Ac. Huno 


Hano Hoc, thU. 


Ab. Hoo 


Hao Hoc^iyortotMOw. 




Buna. 


2f. Hi 


Ha) Hw, OaM. 


fif. Horom 


Hamm Horam, o/Oew. 


D. Hla 


H^ HSa, /o tkMO. 


.ifl. Hoe 


Hob HaM, Men. 


Ab. Sii 


Hla na,bgonfiH AUm. 






Fenefzan, &i ffifw. DirnSie, f* jwfryy. 


Labebetare, t. 


*i«U, «> Ooei<KFe,to«a. 


imd^«^. 


0«Sdi, / mei, I ioM 


JBetuurt, A) iMp «««i:. UUxl. 
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OeddH, ia Aat kUhd. Conifrocttii, t, am, bmU/. 

Aecepi, Ihaoe reea/eei. Stntns, a, nm, nanvte. 

Didld, I kaot leanU. HodieranB, », unt, Moibr*. 

Dncire, to lead. Mnt&tai, b, um, ehanged, 

Poniri, to bepuiuiicd. Imbellis, e, is, wtwarliia. 
Forma, b (^)t/i>mi,flMntMr. Contra (prep.), againtt, 

Momt, i (m.), a KolL Per (prep.), Mroit^i, ^. 

Fandamentaiu, i (n.). the Circa (jprep.), ahmU. 

foundation. In (prep.), in, into. 
J}tiiaiia,\(n.)ag^,aprt»mU. Hodie, to-daji, in modem 
Urba, nrbil {/.), a city. timet. 

ComM, ItiB, a companion. Oi^m, formerly, mm. 

Hostds, is, an enemy. Item, «o, the tame, 

Hoo eat Wlom ommtun contra omnes. 8i tn es con- 
tra me. ego sun contra te. Qni est contra me, non 
semper est inimicns mens. Circa nostram nrbem est 
magnne mnrus. Per banc nrbem via eat strata. Hfsc 
via ducit in nrbem. Hieo iirbs est msfrna. Bed non 
babet moroa. Mori hujos orbia aunt alti, eed non 
£rmi. Optimns mnms eat, qni est firmiaatmaa. Hodie 
mtui BOQ sont tarn ntJIes, qaam olim fuenmt. Uud 
■nnt dim conatmoti contra hostes, sod bodie mnri non 
a^pUtu poBsnnt retinere bostem. Hoatta faaile potest 
dimere moroa et penetrare in nrbes. Hodie igitor 
militet ipsi sunt optinu mori. B^ forma raids est 
tnntata. Nnno vel imbellia miUs potest oocddere fort- 
iMimiuii, olim nop item. Anttqna belli forma fidetoi 
fiiisse melioT qoam bodiema. Utra t«o sit omdelior. 
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eqnidem hand ado. Bellmii qnideni lemper ett ora- 
dele, tamen iiDnm potest esse cmdeliiu (jubiu altenim. 
Mora nbiqne est easaes belli. 
Bn(. Freporitiotu geoentll; talie an nMnuative one after 



A jut king must poniBh bod men. Bad men ue 
alwmjB agaiiut Uie Kood. B&d men are tlia greateat 
eril of hnman society. If there were no bad men, 
hnman life would be happier than it now ii. Kanj 
men amongst ns are not so good as they might be, if 
they liked. There have always been bad men. Bad 
men are the enemies of the good. Bad men conspire 
a|rainat the laws of the state. Tbote who conspire 
against the laws most be ponished ; bad men mnat also 
be poniahed.' If the anthoritj of the laws perisbsH, the 
state itself is lost. Good laws are the foundation of 
great cities. He who shakes the foundation, shakes the 
whole stni« ; theref(a« thieree and robbers endanger 
oitiea. 

100. 

DxcLWBSiov or It, ea, id. 

Singular. 

Jfiuo. Fem. Neat. 
N. Jm £a Id. ie, (As If. 
O. Sins Ejus Ejns, tfhim, qfttr, of it. 
D. £i Ei Si, fo Mm. to her, to it. 
Ac. Bom Sam Id, Mm, Aer, it. 
Ah.'&i. £a . £<», iy or uJti Urn, ker, or iU 
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Plural. 

G. Borom Eanmi "EbTma, <f them. 

D. T\t Eis Eia, to them. 

Ac. Eoe Eu Ea, them. 

Ah. Ea Eie Eia, iy or with them. 

Bnc. The formi uand m ban Ukewlie Oe rignifiratfoa 

of Mat poriMi, tha neater ii (tf Aot Um^, ud Uia pLornl* eon- 

■equHiUjareeqiuvalBiLtto (iotajMrfOMOiMAwfiUi^, (Ele* 

eiardMi60i74,W.) 



Pbbfobitionb that taei ^ Ablatitb Cxbb. 
A, ab.from, hy. E, ex, oai cjf.from. 

Cfxnm, w prtMBitM tf. In, of, on, wt, 

<)fw^. Ptb, if/brv. 

Cnm, with. 'StOjfor, 

De, q^ coneeming, about, Sine, uttAovf. 

ybr. Sub, und«r. 

Bin. When motioii ii impUfd, i» tslce* an KduatiTe, u 
peiMtiireiii iiTbem,ia«ii<>r«Bto<t«n^/ TOderotbeTdrcam- 
■tauce* ut take* an abUtivej but ii often lendeced b; the nbla- 
tiva alinie withontftpiepontion, aincxtrii tempoilhni^ i» our 

Dare, foj>iM. (}»4re,fo(NH9y(M,A>wajw. 

Yinofire, to eoMgutr, Geri, to i« emmed en. 

Ticit, lU eowjuered. G«Hit, he oarvitd on. 
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Vmi, I eafHe, I have eome. 
Tenit, ke catM, ie An/ 

eome, he it come. 
Vensnmt, tAej/ eame or 

Veantaet, he had come. 
Imperarit, ie eoMmMtdad, 



f AcSra, to make, to do. 
AudiTi, Jiave heard. 
Andiviati, Hum hut heard. 
Aadiremnt, tAejf Aaoe 

VoVtiam, leovld, might. 
Pot^nu, th(M eouldti, 

mighttt. 
F<Mxa,t,he could, might. 
Pot«rSmm,iw covld.mitfht. 
FoterittU, j/ov could, might. 
Fotirant, they could, might. 
Aliqoia, qna, quod, lomc, 

any, any one, tome one. 
Aliqnid {«.), tomething, 

anything, 
Flamma, n {f.),fiTeJiame». 
DigciplioA, » if.), diieipliae. 
Hora, ce {f^, an how. 
Legatn*, i (in.), an ami 
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Gallm, i {m.). a OatU. 
Canu, ia (in.), a dog. 
Orbie, ia (m.), tie globe. 
Senatori oria, a tenator. 
Condit40,diua(/),iMiKMiM, 

Pondna, eria (n.), toeight, 

quanlitg. 
Triginta, thirty. 
Centum, a hundred. 
Mille, a thotuand. 

tOMdt. 

Fulaos, a, nm, driven. 
Piriltas, a, wn, pillaged. 
Captna, a, nm, taiken, 
InterficSre, to kill, to put 

to death. 
InterfectDB, a, nm, killed. 
Iniqaua, a, nm, rude. 
QoaDtoB, a, am, «o much. 
Tantnm-qnaiitnm, to much 

that, tuck a. 
FreqnenB, tia, peopled, 
Pteae, almost. 
). Tandem, at length, at latt^ 

in the endjjinally. 
Vii, leareely. 
Tres, three. 
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RaBM olim Mt tubs omnimn freqnenturinu, c[imn 
Bomttni adtoo erant domim or1^ terramm. Nme 
qnidem est minns freqnenfl. Hffic orbs eat enpitis per 
hostos dinita. NoBtria temporibiiB dicontur eentam 
tiigiiita miUiK boouiiuin in ea eue. Qmaa mVtqw 
temporibiu hoe nrbs a Oallis oapta esaet, (HnDea tMia- 
tores rant ocoai. Gallonun dox «rat Bronniu, vir 
durua et iuiqana. Qunm vellet paeem com Bomania 
facere, oonditioiiea paoia «rant dnriaainua et iniquiMimn.' 
Tsntnm mm pondn* impenvit, qnantam nkeri Somam 
TIE dare poterant. Tandem sniit Cialli aina aoro em 
vrbe pulai per CamiUum. CamillnB eoa Ticit ncHi anro, 
Bed ferro. Contra hoatea feirum melioa eat qnani 



Kbk.— The piepoddon qf, whea indiaitai^ prweMMD, a na- 
dered by ■ nmple genitire, aa — "the ting^Egjpt," zti.^^gfti i 
when used with a lopeilatiTe, 118 in " the greateat of meD," <if 
nuf be rendvedhy e ample genitiTe ari>jde,ex,OTinlar,ts — 
maiimua homlCniini, de hominibaa, ex htwunlbus or iuter ho- 
TcSnm : when <•/ u naed in the aense of about It la rendered 
bj de with aa ablative, ai "ve hare spoken qf (niouQ him," 
loqunti BomoB de eo. 

JVoM, whennaedin the aeoM of Mf^, if rewieredbjM be- 
fore a word begbmog with avowd, and bj B before a coQKHiant 1 
aa — ex odiOijHm W«; e catcSre, JVvMjHiMn. Under otha: 
Aeam»tane«a./>o)i» JaggMfHyrendtredby aor(ii,aa''to&ee 
fivm pvJdmcgtt," liberare a poena; "to reedre aomethin^ 
/Vomaomebodyi" at iHqno aliqi^ aedpEre. 

^, whan an inaniniatn o^ect ia implied, ia generally len- 
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It^de ictui ttif iT^ wfam tba ooan it ui uiiiHte otoed, bg 
is tmMkrad b7;par«ith ui •cmwlivc^or no* ftaqooitl; bj 
a with an abUdTet w " the Oieaka w<n anqaered ly tb< 
Roniaii^" Oiaii a Bsmanii Tioti taoL 

101. 
I oune from Borne, Ambaaudon came from the 
king. I have been here from the third hour. The 
Bomana were oonqaered bj iron. Cyras wiahed to 
put Crcesiu to death b; fire after he waa taken bj him. 
Some waa pillaged bj (Ik enemy. Iliii man hu been 
killed by onr dogi. Good men are aot loved by Hie 
bad. The BomuiE ware driven from tfaeir own dty by 
the OanlB. In ancient timea Borne baa often been 
taken by the Oaola. Borne hat been conqnered in 
modem tdmea by the Oanla, bnt not pillaged. When 
Eome waa taken by tbe Qavb, they would not make 
pence with the Eomaua. Thia ia a booaeof my father'a, 
and WM built by liim. I bave not only received many 
preaenta from j-our fatber, but have learnt tnudi from 
him. The beat of men are aeldom rieb. Socratea waa 
a man of much virtne, great mind, and tare piety. 
Thia ia indeed a man of frreat body, bnt little mind. 
We have heard to-daT of the war, commeneed by the 
enem^. Prom Schbo I have beard of many frienda, 
I have heard aho of nanv of my piipla. The Somana 
were tbe braveat of all people. A^noat in all the wan 
ikey earned on, they were moat fortnnate. Tbe diu»> 
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pline of t&o Homwii ww rerj teven. TTidiont diao^ 
pline the soldier oannot conquer. Iroa is the bett in 
WAT, bat he who denm to cur; on war, mmt also 
hare gold. Without i^ld and iron no war can be car- 
ried on in modem tamea. Peace ia better than war. 
We hare spoken to-da^ of your biuineaa. The remit 
win be verj agreeable. 

102. 
Dbolebbiok of Qui. 
Singnlar. 
JIfate. Fein, Ntul. 

JV. Qni Qnn Qnod, «io, wUoh, that. 

&. Ciyoa Cnjua Cnjna> e/tBiom, teiote. 

JO. Cni Oni Cui, to wAmh, to vkiek. 

Ae. Qoem Qnam Qnod, tekom, whicA, 
Ab. Quo Qna Qao,SyorwtfA»Aot»,wi>ei. 

FlnraL 
iV, Qui Qus Q<UB, taio, which, thai, 

O. Quonun Qoamm Quonitn, of tnhom, oftoUeh. 
D. Quibui, or Qneig (for all genders) io whom. 
Ac. Quoi Quaa Qua, whom, which, that. 

Ab. QiiibnB,iwQnei8(for8llRender«},!yorwi(A«iAoi». 

Bek. To ocUce aqniTalenta of {xi, f 3% H 68, 90. 
CognoRcere, to know. DicSre, io tag. 

Intelli|;Ere, to comprehend. Dixit, ha taid. 
SnbigSre, to mhdue. Que, atui. 

Babegit, ht tubdueJ. Vieini, i« iai eoM^nerM^ 
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FacEreiD, I Aid t v, et, Videbar, I teemed, 

imOB, eti^'ent. Geniuiiia,n (/),G«r)mu)y. 

AndiviiBem, I heard i m, M.a^tn,Tt,aniniinietre**. 

et, emiu, etis, ent. Pynt, te (/], afimeralptU. 

AdEnuB, J uo* ^Jiww,- u, Motnentiun,i[i«.),<iRofliMif, 

at, unot, MiB, ant. VincCliim, i («.}, a ehviit. 



^ExdaiuTit, jl« mUm/. SedUnni, i (<i.), a eentuTy. 

Interro^vit, He oMked. Cupi^tu, atii (/), detire. 

IdbniTit, he l&eraUd, he Lncri onpitCtM, eupidify. 

delivered. Fneterftiu, a, vm, ptut, 

Segpondit, is relied. latL 

AecipCre, io receive, to eh- Super, on, «po«. 

iaia, to happen. Cnr, vhy 1 

Aocepit, he hae received, it Ante, b^fl/re, ' 
' ha* happened. Qiuin, how. 

CjroB, primoa Fenaram rex, gessit mnlta bella et 
mibegitmnltospopnlos. Qanm CrcEHliTa, LTdue regem, 
^tent, enm' flatnmiB oceidere volnit, Qnnm CrcBBUB, 
jam erftt soper pjrai ter ezclamsrit nomen Solonia. 
Cyrus, qui aderat, interrogaTit, cnr hoc faceret. Cro^ 
SUB reapondit : Solon, cujus hoc tempore memor Bom, 
est homo sapieDB ; qaom ego adhuo f«]ix ease Tidebai-, 
luo sapiens dixit : nemo onto mortem est beatos. Hoe 
momento intelligo, qnsm Teram iuerit dictnm illins viri 
sapientis. Quam Cyras hoc andiviaaet, liberarit Crce< 
earn rinciiliB, et ab boo tempore Cjnu et Cnssiu fbe- 

Rev. The prepodtioD a ii sotoeliinai dropped ; eu — IHierara 
h vincalii, 01 llbenie vincolii, Uifcetfrttm oAohm. 
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103. 
Tke instraetnM whom n j aiiter has u Isuiied. The 
jbone which I inn is Unck. Tho wine which we baTe 
ia rerj good. Thia ii the city of which we bare heard 
.10 mneh. I hare heaid of mj brother, from whom I 
hare received thii handsome htaae. Some waa pil- 
laged hj die enemiea of whom we hare ao oftea ipidnii. 
Jiaay of tte atatea of Germar^ trom vhiok I now 
ccme are Tai; amall. These are 4Jie ambaBaadwa who 
flanie from ^m kxag of Egjpt. The enemiM who oon- 
qvered Borne hare dMrnaelTes been vanqidahed. So- 
torj ia the best ioatruotreM «f men. From tkt moit 
remote periods, men hare always been the aame. Uere 
has always been earj, hate, oiq)idit7, Ae. Sad mOi 
have alwaya been against f^ood, and will wlmjt hence- 
forward be ao. If we read thehiatorj of the laat een* 
tni7, it seems about our own timea. He who there- 
fore would know men must read history. The atady 
(rf history however ia not only useful, but alao 
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Dhcunsion or Jpw. 






Singular. 




Male. Fen. Ifeul. 


2f. 


Ip» 


Ipsa Ipaom, kirn, Aer, or iUelf. 


O. 


Ip.l». 


IpsiuB Ipsios, of kirn, her, or iUtl/. 


D. 


Ip« 


Ipai Ipsi, to kim. W, or Ut6^. 


Ao 


Ipsom 


Ipsam Ipsnm, km, km, or iUe^. 


Ab 


Ipao 


Ipsa Ip60,i»or«i(4A™,*«-, oriM^ 
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Fhinl. 
If. Ipai IpiB Ipta, Ihemtelve*. 
&. Ipaonun Zpswnin Ipaomm, cifiiemtelvet. 
D. Ipeis Ipeis Ipsia, to tAetuelvet. 
Ac. Ipaof IpWH IpBOf, tkamtelver. 
Ah. Ipoifl IpoU Ipu*i hj/ ot vitk tkemMlnet. 

Bnc Beridcs the nhiMiiidkKtcd in tbe table, Nimlieqal- 
vaUnt hj 5>M)m{f', fa jiHuaf^, tomhimta^, Au rans aCo. 
SebilMm, I ttag obliged. Opes, opnm {f.pl.), tr9»- 

louffht, muat, ihrntti; ntm. 

at, at, amoB, ilia, aat, Oreiire, fo entat^ appoM.- 
AAnirfibar, J admirad; OteiiaB, % vm, tippainM: 

Sns, *tar, buor, untni, VoeSxe, te call. 

KBtta. Vooitns, b, nm, oalhd. 

Aconiari, to ie judged. Seqni, toJblloK, to ehty. 

Dsianiii, to he aMdemmd, JoHom, 1 («.)> " eMnnwHid. 
Ktuneriri, io he numbered. FerieiilaBi, i (i*.), dtinger. 
Ocantinpin, toeorrvpt, Aratrom, i («.), mph»g\. 
Oorritpit, k« eormpted. PoteatoB, litis ( /.)> poiter. 
Corra-piirmit, thy eom^t- Libertaa, Mie f/), Uberty^ 

ed, Nex, neois (^}, a violent 

Victoria, a (/), victory. death. 

DictatuTa^(/),a dictator- CKAos,\i{/.),a4*aiBinatio», 

tkip. CcBBBr, Aris (m.). Cmiar. 

Diotitor, Ma, <t dictator. Yiotor, oris, a eot>q»eror. 
Curis, » (^), mttr^ tiMitt- ParpetDni, a, nm, perp^ 

M, torn hall. ttat, 

lion, m if), delay. (JIliu, a, nm, <Bty. 



-n, Google 



1 88 ] 

Fanloiu, b, tun, Pwue «r ItEram, twtet, 

Carthageniem, Xertinm, thrice. ■ 

Oermanui, i (».)■ o ^t"- Mudme, greatly. 

man. Poat {pr^-), after, 

VtmUft, hende»t hegimd. A or ad {prep.), to, at. 

Eomuii pneter duos oonmlH habebftnt etiam inter- 
dam dictatorem, qui erat Hunnu anotoriUto et potes- 
tate. Hio Til habebftt jus rit<» at necia. Qoiim So- 
mani euoit in inagno perionlo, talis dictator eat oreatu. 
Qnamqnam potestAi dictatoria erat taota, ut qvun 
oivinm vellet, poMet occidere> . tamen noa fnit tarn 
pericnloaa, quam videtnr; tueo poteitaa enim erat 
btevia, et diotfttor poterat poat diatatoram aeenaari et 
danuarL Dictator erat lommns belli dnx, et omnei, 
ipai oonmlei, debebaat line olla mon lequi yau, ejni* 
Plnrei Bomani lont ilemm, tertiom et mpioidiota- 
^orea creati. Int^om Somania eat ab antro od dia- 
taturam vocatus. Juliaa Cniar fait dictator peipetano. 
Hio Tir megnai a Bomanii in ipia coria ooeUnB eat. 
Bmtoa, mnu peroiuionua, fiierat CfraariB amicoa. Foat 
Cnaari* ciedem ortom eit belliim crndeliuinitim in quo 
omtiea CEemria iMtrmusorH oocisi Bunt. 

105. 
Thia ii a booae of my fatlur'a. wbich waa boilt by 
himself. Cietar vu a great and a good luut; the £a- 
mans themaelTea ereaUj admired hiin. The Sonans 
vete oormpted by their own notoriei. The nomber of 
tberiotorieioflheBonuuumathBirnuiu !nwTi«toriec 
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themtdvM were the cstue of the rain of the Eomaiu. 
The Beoond Fimio war, in iriiich the BomanH were coa- 
qnerors, oormpted their own mumera. The £onuni 
oairied on more wan than aii;^ oUier people, and were 
always in t^e end conqnarorB. The naldona that the 
Bonuuu oonqnend oan leareel; be nnmbnwl. 'With the 
Qerraani the Bomani had also waged many wan, bat 
in theie they were leas fortunate than in the otheis. 
The war which Vanu, a Soman frenetal, waged with 
the Oermans was moat nnfortnnote. The greater part 
or the aoldien, and eran Vanu himidf, were hilled in 
thiawar. 

CONJUGATION OF THE VEBS A7l£AS^. 
Acnvi ToicB. 



PreMHt. Amare, to love. 

Perfect. AmaviBBe, to haee loved. 

Future. Amaturom, eaae, to be ahoiU to love. 
6«runde. Supinet. 

JV. Amandnm eat, one Act, Amatom, to love. 

muH hve. Pott. Amatn, to be loi 

&. Anuuidi, qf lovinff. 

a. Amando, i» loving. Partic^le». 

Ae. Amandnm, to hoe. Pree. Amana, lontng. 
Ah. Amando, ly or «Uk Fut. Amatum*, a, 1 

liwJmr* Ontit to love. 

I8 
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Freeent Tense. 

Sinynlar. Tlmral. 

Am-o, / love. Am-bUTU, we feeo. 

Am-u, iio» IcvMt, Am-stJi, you hvt. 

Am-at^ b Iom*. Am-snt, tiejf btw. 

Imporfeot. 
Am-sbam, Ilovtd. Am-ftbSmn>, we laoad. 

Ani-Sbst, tidu lovedit. Am-abitis, yo» loved. 

Aiil-^at, it latutH. Am-abant, they loved. 

Perfect. 

AmSv-i, I loved, or haoe AmaT-ImnB, ue /unitfi, or 

ImwJ. Ainie looed. 

AnuT-isti, thou lovedtt, or Amav-iBtiH, you loved, or 

AiMf loved. have loved. 

Amiv-it, A« hved, or in* AmaT-ernnt, fittrjf loeed, or 

loved. kavehved. 

flnperfeot. 
AmaT'Erom, Had loved. Amar-eramiu, «« lad. lov- 
ed. 
AniBT-Brai, tiou hadtt lov- Amar-eratii, jm Itad loved. 

ed. 
AtuaT-firat, Aa had loved. AnuT-Xrant theyktidlovvd. 
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Fatare. 
Axa.-i.ho, Imtl hvt. Am-ablmuB, to0 mil love. 

Am-abis, ihox mil love. Am-sbltie, ^u will love. 
Am-abit, he aill love. Am-abunt, Iheg will love. 



Am-emnB, Ut tu love. 
Aaut or am-ato, love. Am-ate or am-atote, love. 

Am-ato, let him love. Am-anto, lei th^m love. 

IIL 

SITBJITIICTTVB HOOD. 

Present. 
Am-em, / may love. Am-emoB, «e mag lovt. 

Am-ea, ihoa mayett love. Am-«tM, jrow may love. 
Am-et, he may love. Am-ent, they may {ova. 

Imperfect. 
Ava-aceta, I might or would Am-aicmus, U0 might or 

love. would love. 

Am-area, thou migktet (st Am-ifetis, you might or 

vouldet love. tnowld love. 

Ara-knt, he might OTteould Am-arent, they might or 

love. tpould love. 

Perfect. 
Amar-Erim, I may have AmaT-enmiu, we may have 
, laoed, loved, 

AmAY4.riB,thottfnayetthave AmaTTeritis.jwv m^ have 

loved. loved. 

Ama.Y'tiit,h« may have lov Aamy^^eimt, they m^ have 

td. loved. 
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Flnperfeot. 

AnuT-iMetn, I migHt or AmttT-iaaemiu, me mngH 

wotild kavB loved. or uxndd have loved. 

AmaT-isBes, tioa mightet A3ia.Y-\w^i», yon might VI 

or tpoaldtt have loved. would have loved. 

Amav-UMt, he might ot Asuv-itaeut, thm/ wight 

voald have loved. or «ottld Aotw loved. 

Future. 

AmKT.iro, I wiU have lov- AniBT-etiii»u,w0«nUiaM 

mi. loved, 

Amar^ru, thou wffi httve Anuv-eritiB, you mil hare 

loved. loved. 

Amav-Critk he wiU hove Atam-hint, they mil have 

loved, loved. 

Fabsitk Yoiob. 



Pretenl. Am^ui, to be loved.. 

Peifeet. EsM »Tnft<iiTn, to have heen loved. 

FiUure. Aautnm iii,tohe about to be loved. 

Participht, 

Perfeet. AtntUna, a, am, loved. 
A^wfw. ABModot, a, tun, to be Iwed. 
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n. 

IHDIOAItVX IfOOB. 

Present. 
Am-or, lam loned. Am-amiir, w« art loved. 

Am-tiris, Ihoa art loved. Am-amlni, i/ou are loved, 
Am-atur, is U loved. Am-antnr, theg are loved. 

Imperrect. 
Am-abar, I vat loveS. Am-abamur, we toere looei, 

Am-alnria, Mot* «ait lov- Am-abandni, j/ou were loo. 
. fd. ed. 

Am-Bbatur, kg mat lov- Am-aLaiitiiT, tkegieereloo- 



Perfect. 

AmatOB Sam, I have Smn A.jaatiiBBTnaMa,vekaveh«e» 

loved. loved, 

Amitm es, tho* Jiatt bein Ana,taaegtiM,goulUioebeeii 

' loved. loved. 

Amatoa eat, A« has been Amatiu Hont, theg have 

loved. been loved. 

Pluperfect. 

Amahu eram, Ihad been Ainatos arimiu. <m j^hw 

loved. bee» loved, 

Anutiu ena, iiou kadtt Amatos eratii, gou have 

been loved. been loved. 

Amatna ent. he had been Amattu enmt, iiejf iav§. 

loved, been hoed. 
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FntaM. 
Am-sbor, /wi/I i« lovei. Am-abtmur, ve vill i« 

Am-«bSru, ikoit mit ht Am-abinilm, jriw wiU h» 

lovti. heed. 

Am-tWvCti'tBiUbtlovti Am-abimtnr, tief mil &a 

IHFBBATITB HOOD, 

Aro-emiir> letiube lowed. 
Am-ate, or am-ator, .be Am-amlui, or am-amlnor, 

Am-etnr, or ua-iitor, let Aja-aaUa.lettkembelovtd. 
iwH beloeed, 

m. 

ecr^JUSCTIVI HOOD. 

KvBent. 
Am-er, Jtimy h« loved. Am-emor, toe mm/ be loved. 

Am-eris, liou mtij/ett be Ain-«mliu, yow ai^ i« /cv- 

Am-etor, As may &« Joiieef. Am-eiAar.t^iiui^/beloted. 

Imperfect. 
ABt^r(ir,I»ighihete7ied. Am-uSmnr, «e inight it 

Am-ftriric fiow nt^Uerf Am-uemliii, jmi mt^M i« 

^0 loved. l«ved. 

Am-txffya, ie mgkt he AtD-»ttiBbax,Xheg n^Mlt 

loved. loved. 
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Ferfeot. 
Ain»tiu sim, tmoj/ kave btm loved. 
Arnatiu sis, tho* mayeii haoe been lottJ. 
Anutns fit, JU may kaee i«n* loted. 
Amati ihnnt, tw mag hoot been heed, 
Atnati litis. yoU may kaee been laved. 
Amati imt, t^ may have been loved. 

Pluperfect. 
AmShu essem^ I migkl have been loved. 
Amatol eiMi, lho% mighteet have been laved. 
Ainatiu esset, ke mu^JU have been loved, 
A^ti eulmiu, m might have been loved, 
Amati euetii, goti might have been loved. 
Amati eaient, they might have been loved. 

Future. 
Axmixa «ro, I ihall have been loved. 
Amatni erii, thou thall have been loted, 
Amatiu erit, he thall have been loved. 

Amati 61*10100, (ce ehall'hate been loved. 
Amati eritil, goa ihall have been lovad. 
Amati Sront, they ehall have been loved. 

BXH.tl). All verbioftheflnt conJBgatioiiMaaDiethBMM 
Ibmu n amare (tM % 88). 

Rm. (2). As the tuN) of the teniB in Bngllih ud latin do 
not in iD ODUtmctim snctly convpoDd, tfas iMnMT will have 
to bear in mind tha valoea <^ Uie verbal fbRoi Uwt hwa alKB^f 
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nioBtrire, lo illumine. Dolor, oris («.)• j"^ 

Ira^etkteftoruUitogovern, Indignatio.Snis fyt), >n(&^ 



laterire, to periai. 


Lui, lucia (/.). %*'. 


Interiit. « hatp^iahed. 


Sol, Bolis (m.). ''t« rua. 


CernSre, to obieroe. 


Summns, ft, tun, greateet. 


Veraari, to atsodate. 


utmost. 


Veraor, I oiaociate. 


Diviniu, a, nm, iioina. 


Tolebant, they wanted. 


Ornatm, », nm, onto- 


Femlna, a,a female, a lady. 


mented. 


OcQIm, i Cm.), an e^e. 


S-aOoB, a,uin,twrt»aj aioii/. 


EphEsus. i (/.), Epkettu. 


FortiBfllme, Iravely. 


Anna, orum {tt.pl.), arau. 


VoIuptaR,atiB{/)^fe<w«w. 



Lacedtenioiui,6nmi(fl>.j>2.). InBtraotiu,a,iun,j>roi't(2et/. 

the Lacedemoniara. Yestitna, a, tun, clothed. 

Lapis, !dia (>».}, u ito/te. Ideo, for that reaton. 

OcnliB hoc cerno. Cum dolore hoc aodivi. Militei 
armiB inatructi Bunt. Cnmindi^fttioneHoorideo. Cum 
Bonunft Toluptate hoc andio. Terra cnm floribns una 
interiit. Ha>c femina ornata eat aoro. Debemog yep 
sari cum aaplentibUB hominibui. Terra floribos TCBtita 
est. Si boni cires esae vuJtiB, serrate leges civita^ 
nemo enim bonus civis est, qui non serrat leges. Om> 
nes boni dyes omnium temporum semper serraTenint 
leges ciritatia. Bex impetat, ut civea leges aervrait 
Civea legea sertanto. Ciria aerrans aemper leges 
bonus eat. Legea aemper sunt serrandie. Si leges 
semper aerTarentiir, civitai nlva ewet. A bonis eiri-- 
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bus kgeg mnper eenuitor, et aanper teiratte sunt. 
Lex divina est, nt Bemper ■jmua Itoneati. Qui hano 
legem serrat, boni aniit. Qai omnee legea serrant, per* 
fectiueat. Qui vnlt servare leges, eas oognoscere debet 
Hommei mutautur. Tempora mutant hominem. Senex 
hon unplina est idem, qui fait jnTenia, JuTenia eat 
robustoii, eenes eat infirmos. Senex est bomo mol' 
toiom annoram. Senee sunt bonoiandi a JDTenibna. 
Lacedtenioiui dicuntnr moxime bonoraTJaie senea, ideo- 
qne laudati aunt; et adhuo landaatnra bonis bommibni. 
Melioa est laadari, qnam titaperaii. Son onmsa poa< 
sunt laudsTJ. Qui laudatur, son semper est landandne. 
Homo, alitua laudatnrua, ipae sit landaudni. Si alinm 
laudareriB, qai non erat laudandus, ipae vitaperaberia, 
et qoidem jure meritoque. JSemo laadet hominem vi- 
taperandmn. Landetor bonus, Titnperetur malm. Qai 
malam loadant, et bonnm vitaperant, ipse stmt vitu- 
perandi. 

Riir. Wben a meana or initnunent is implied, «ntt Is ren- 
dered b; aa ablative case ; under otber drcanutaceee tailk U 
rendered b; cumi batirbeu an acljective is used tbe pnpod- 
tion may be dropped, ai mtm tumma valuptaU, or tiMMKi vo- 
luptalt, wUh Ike Aigitrt pleanre. 

The psrtideqne,ait(l,i9 placed after, and jtnnedtoUiewoid 
it oonplea; aa — ideogiM, and/or Hat tvouo. 

107. 

I bare killed thia dc^ witb a stone. I come with 

tlie stone witb wlucb I bare killed the dog. With 
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grief I hMF tfaat; dte dog ii deid. The entk haa pe- 
liahed vith tile flo#en with which it was ornamented. 
Wav is ouried dn irith'the arms with whioh ike aoldier 
ia prorided. Thia iaiy came with ailver, now ahe ia 
dottied with gold. The atm wit& ttie moon illumine 
tiie earUi. Witii ibs ntmoat ^ef I bora heard &at 
tliia man with hia ion were killed. The lore of Qod ia 
Ox« fiiat law. Sb who deaiivH to M happy, let him 'keep 
Ood'a etHnmandmenta. Without Ood'a lore no one' 
can lore hit brother. He who ii good himielf ia lored 
bj good men. If jaa lore me I will lore yon in retnm. 
Yonr teacher would lore yon if yon were diligmt, tor 
a diligent aoholai ia loved by the teacher. livery 
people would love their king if he were jnati A bad 
king lorea no one, f<ff he ia wicked himaelf. I would 
hare lored you if yon had been better, bat yon hare 
liwiyB b6en liad. The ancient Bomana lored their 
country more than richea and treaanrea. 

108. 
Snpenre, to nAjugate. Creator, ori«, the eredttir. 
Oontinnare, to conHnue. Untatio, onia If.), ohavge. 
Ceaaare, to ceau. Interraptua, a, ' am, inter^ 

Cogitare, to think. ruptBd. 

Subit&r^ to doubt. Vtnptaa.; a, nm, »e\f, 

Dnplicare, to rcd/mhle. Cantna, a, nm, eavtioUa, 

Diacordia, s) (/.), discord. mntiderate. 
Pigritia, EB If.), cartleasnetS. Concors, dis, uinited. 
Fmdentia, a, (f), prudence. Prndena, &«,ptvdent. 
Hodua, i («.), nay, maitner. Quare, vker^hiv. 
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Scriptor, oris, a vritw- Antequam, ere, 
ffM, UOtUmg. Foatea, after. 

Xmo, yM, Mjr / Soraiu, again. 

ttoenm, twM kimieff, to De.fivm, arinngfifom. 

GTEBciaBomania bellpuiperati Buni. Non tarn facile 
auperati euent ai concordea fuiaaent. Diacordia Grte- 
corum fait causa Tictoriie Eomanomm. In Onecia TOle- 
httnt plnrea imperaro. Qni imperare vult pmdeifS eato. 
Sine pradentia nemo poteat bene imperare. Uali 
hominea accoBBntur, et si couTicti aaat damnantar. 
Homilies innocentoa nan stint damnandi; nali aoli 
damnentor. Greci Socratein, imiocentisBimim) omnium 
hominem, damnaverunt, qoaie jure vitaperati sunt. Si 
maloB tLomines laudaveiia, ipse jure vituperaberia, nam 
ma]i bomineB non debent laadari, Abbominelaudaodo 
laudari, vera laus est. Propria la^s non est landanda. 
Qui amicos suos est IsudataroB, cantos esto; eodem 
modo, qni inimicog anos vitaperare rolt, cantos ease 
debet. Et landantes et vitnperantee jnsti anuto. Boo) 
acriptorea semper laodabuntor, sed mali Titupeiabontnr. 
Mundoa creatna eat a Deo. Dena creavlt mnndum. Si 
Doua no« non creaTiaset, non eaaemna. Antequam Pena 
mundnm creaverat, niltil aderat, nisi Deua ipse. Bens 
est creator mnndL 

109. 

A dDigent adkolac ia praiaed by hia tecoher, baoanae 
be is prudent. If bewnealwayBpeTBeTMing, heiroold 
■lwv> be pnJMd, but wbolan arc HnnetanesiwcligMit 
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The teacher oeaaea to love his pupils, nay I he oflefi 
oensureB them. The attentive Echolu thinbi to him- 
gelf, it is mote agreeable to be loved than cenmred : 
diligence is alio more useful than oareleHneas, and 
therefore he again continnea hia iuterrnpted stodiea, 
laj, he redoubles his diligence. The teacher lores the 
ohutges of boys, he loves them better after tban he 
loved them before. The joj arising from a boj who was 
idle but becomes industrious ought to be greater thou 
if the bo; had alwajs been diligent Whether this ii 
just, I do not kpow i many at bU eveuts will doubt it. 

110. 

ItegQare, to reign. Carthageuienais, is, a Car- 
Tezare, to harass. fhagtnian. 

Tastare, to lay matte, to Mans, mentis (m.), a moiM- 

dettroy. tain. 

Insiila, te (/.), an island. Scetestus, a,nm,iitI^»oi(«. 

Preetora, m {/,), a ckitfma- TgDiv&mus, a, um, fira vo- 

gitb'acy. miting. 

Tesuvins, ii (m.), Vetuvius. Levis, e, is, easj/, light, 

Hispiinus, i, a Spaniard. Reoens, entis, new. 

Sicillus, i, a Sicilian. Becentior, never. 

IWicogelluB, i, a French- Nequam, KorlhUu. 

Mtm, Nequior, more worthless. 

MiJefioium, ii (n.), a« ml Kequisslmns, most worth- 

Fnttor, oris, a ehi^magii- Aut-ant, either-ur. 

trate, governor. Saltern, at least. 

^Ooaiitm,arn,amaaetuer. QttiM, rtUiat. 
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Term, oItu Bommiu, homo neqniuiiinu el araris- 
dmiu, iiienit pnetor uuhIb Siciliro. Hio homo in 
prntota (ua erndeliMiine Tez&Tent Sioolos, qnam poftea 
a Cioerone, mtgno iUo oratore Bomaoorom, faiti et 
mvltonuB ^ionun malefieiomm aocoaitiu et a jitdio- 
boB damnattu est. QuBmqnain hio tomo MwlMtUa 
totam Siciliain p»ae TurtATent, tamen non fliit sine 
defbnKiribiu. S«d Cicero enm ita aocnaaTit, nt defeat 
sons enm pmna liberare non pouent Omma SioiliA 
contn huso hominem ftiit. In exsilio mortuuB est. 1^ 
Cioeio uoQ. foiaset, poena hajtu m^ komimB ant nnlla 
AuHot, avt lerii ntltem. Tidemot igitnr, qnam utilis 
lit honestoB accnaator. Turpea rero accnsatons toBt 
peiti* generis hmnani. Ubi mali aoenaatcovs regnant 
ibi boni homines snnt miseri. Qratuis est hominem 
defeodere, qntun acoonre. 



fiioi^ ia rather a large iriand. The mlera oS tiat 
island hare not bIwhtb been the same. In remote timeB, 
^m Qreeks, Carthogeniuu, and Bomana w«re maatert 
of it; in modem timaa, the French, SpBniardBiOennanB, 
and other*. There are many Inge eities ia this 
iabnd. .Stna, a fire-vomiting motmtain, i» also in it 
Tfaia movitain is higher than VecnTins. 

112. 
Bogfire, fa ati. Uoltare, U> pvnitH 

Condemniie, U eandemM. Vixi, I kaa* Uttd. 
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Sedimt, At rettored. 
Dooait, Xe taught. 
DixSrat, he had taid, 
Ferebat, he bore. 
Coegit he enabled. 



Ttrentiniu, i («.), a Taren- 

Anlmui, i (m.), the ditpeti. 

Hon, quality. 
Thebiiii, dram (m. pi.), tie 



Aoceaserimt, tAeg viere Thtba»*. 

Joined, Fnelium, ii (s.), a caveat. 

Ut BcribErent, that Ihey Evuig0iiTaa,n(n.),theffo»pM. 

mould vrite, to vrite. ljjtM,ii {Ae. Ljnm), Zyri*. 
DUoa, ie (/), Diana. Trou, idia (/.), IVotu. 

Alexandria, n (/.), Alexaa- Babrlon.onia ij:),Babgloit. 

Aria, Y'maOtM, atia if.)^reHgtk. 

Hiipania, e (/.), ^ain. M odestiu, a, nm, modetf. 
Aojt'ii^ ^ (/)< -Enfflatid. PeritoB, a, nut, expert. 
Italia, « (/.), /i!(%. FeloponaeHiiunu, a, on, 

^ebn, arnm U'.j>l.),Tiebet. Peloponnenan. 
Syraeaaae, aiom {f.pL},^- Strennna, a,nm, energette, 

raeuie. vigilatit, fometi. 

Epaminondai, s(m.)> Epa- TTnivannB, a, nm, all, ike 

ninondat. vholetf. 

Fbjloaofim, »(f,),phiUito- AbHolutns, a, um, aiwZoei. 

pkj/. Ambo, a, o, both. 

Bibliotheoa, a if.),a library. Gnvia, e, is, gtane, Mteady. 
Collega, m (m.), aeolleague. Ueodax, i(aa,faUe. 
Poljmnns, i (n.), Folg»iMU. Cootiaena, entia, eef/' ifmgr- 
FavloB, i (m.), Paul. ing, 

Corintbna, i (m.), Corinth. Clemeiu,eiitia, eontiierate. 
Templum, i (a.), a temple. Patiens, en^, enditring. 
Felo|ddaa,0(w.),P«A)fn<2M. Qaatuor,/iMEr. 
Apoit&liu, i (».)• O" opoHle, Quod became 
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Epominondai fnit Polymni fillni, dux Thebanonun. 
Fater ejna fait boneitoa, led panper. FhilosopluEe 
pneceptorem haboit Epuninondag Iijaun Tuentumin 
quern mxame amaTit. FirmitaB corporia (ijtu fait 
maxima. Ad hanc firmitatem corpom aoaeeBenut 
plan bona onimi ; eTatenimmodeBtiM,pnideiiB, gravis, 
peritna beUi, nee aoqiuun mendas; erat continena, 
clemeoa et patiens. Ferebat non aolom injarias popoli. 
Bed etiam amiconim. In b«Uo PeloponiieBiaco duos ctd- 
legaa habuit, quomm alter erat Pelopidaa, vir fortis et 
atreimuB. Thebani non erant contenti Epaminonda, 
aed condemnaTercmt earn. ^KpaminondaB rogarit The- 
banoa, nt acriberent : Epaminoudaa a Thebania morte 
moltataa eat, qnod eoa ocegit anperare LaoediemonioB 
qaodqne ono pnelio non aolum Thebaa aenavit, »ei 
etiam aniTenam Grsci«n in libertatem redniit. Qnimi 
hoc dixeiat, absolatoa eat. 

. Ban. In nnnrer to the qneitimi " Where P" the picpodtioD 
ia iriUi an ablatire caae is med, u " WbereaieweF" "We 
■ra Id England," "nmm i» Aitglia." With namea of towni^ 
howerer, tbe *■ !• general!; dropped; and, when tiie mMin be- 
longs to the first dedendon, the genitive caie ia oaed, as Bomt^ 
t* Somt : tloB lut conitmctiea Biq^Kiees the abhitive of arfia 
to be undentood, aa iffbe BomB, iit tkt eitg of Bomt, beeauae 
the prepomtioD never midra other drcnmitancaa govenv) a 
genitive case. 

Some namce of towns are always uaed in the plaral munber 
onlj', a« Atbenie, irom, Athent; Del^dii, onun, Delfhiii thei 
in answer U the qnestion !'WbereP" take an aU^iv^ a' 
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Itfavdh di ..mm*. WbenUMDtMntMlonBitollwIUidde- 
deonaaaB ■hUtin ii likewiw wed, u Cartba^iWk is or at 

119. 

t tiave been b nunj cities, in B<nne, in AQkeiu, in 
Carthage. In Aleiftudria there wai once a very cele- 
brated library. The apostle FwH taught the Gospel at 
Bonie, at Conntli, at Epheaiu, at Troaa, and at Athens. 
ArchinudeH lived ti SjraOQSe. Aleiander the Great 
died at Babylon. iSoie men Ere in England than in 
Spain i in lliat oonntry the men are not so indnatricma 
M in England. There was once a verj beantlfnl tern* 
pie of Diana at Ephesus. In the fields, men are mnoh 
healthier tban in die cities. I have lived three years 
in Italy, four in German;, and two in Spun. There 
are more dangers on sea tlian on land. Epaminondai 
was the greatest general of the Hiebans. He was the 
son of vety poor parents, but hia fame waa -vfTj gnat 
Pelopidas was his friend. Both generals canied on 
(treat vara. TItesewars were fortonate. 31ie oovntiT 
of Epaminondas irai liba«t«d by this var. After the 
death of tbese two generals tbe coontry was very nn- 



Oppngnare, to heritgt. Sefendit, Ae dtf»niid. 

AppeUaie, to eaU, to name. Contandit, it eotUeniti. 

Locnq^etore, to om-iek, SeliqnSrat^ it had 10, 

Uovit, ttrgod. , Afferebat, juvAtead. 
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EmittSrent; fheg thnili Deformltu, &tia (/.), a de- 
tend, fwmity. 

Vt emitt&eut, to tend. Leotjchldes, is [m.), Leo- 

Sicilia, fe If.), Sioily. tyehides. 

Asia, m (/.), A»ia. Xerxes, is (».)• ^erxe*. 

f eraia, m {/.), Pertia. Eien]ttua,nB («•.)><■* om^, 

SparU, » (/), ^arla. lUs.rei (/.), a tAiiig,maUer. 

Prsda, s (/!}, &oo<jr. K^otmnlliu, ft, nm, *om«. 

ITatura, s (/.), natare. iIale{ie}iM,B.,fna,d^eelit>». 

Patrons, i (ts.), an mtele. Botui, b, mn, a«w. 

A^Bi]aus,i(M.)>47enAiM. Corintttins, », nm, Co- 

SiOfpaau, i (n.), a hutffdoM. rintiian. 

Opfildam, i {«.)• o '«<')*■ Eu^iu, a, iim,/««ile. 

ImperiDmjii(«.)if9wer,em- C3aadni,a, om, Iam«. 

,ptJV. Defoimis, e, ie, d^ormnd. 

Honor, 6ru (m.), legacy. Decern, fra. 

LacedEemonii Labebant Bemper duos reges, uumluc 
magi* qnam imperio, Miortnos erat Agis rex, (rater 
A^eiilai, et reliquerat flliuin Leotyc3udem. Is de 
honore ivgoi unta Agesilao, patrao buo, coateudit. 
A^esilant Tictor fuit, et morit Lacedsanonios, at emit- 
tarent exeroitum in Asiun contra Fersas. In hoc beilo 
locapletaTit milites magna prteda. Post hoc bellum 
ortam est novum, quod Corinthium appellatur. In boo 
bello Agesilaiu occidit decern miUia hostinm. Epami- 
nondas, du Tbebanomm, oppngnabat Spartam, oppi- 
dnm sine moria, sed Agesilaos earn fortissime defendit. 
Hie rir prudeni et sapiens natoram babnit maleSram 
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in oorpore mo; «nt emm exi|;[uo> et dandiu altero 
pede, qon rei ftfiJarebat noimallun dribrmitatem. 



A^MiUna was & Idn); of the LftcedemoniaDB. This 
king waa feeble and deformed in bod^, bat in mind be 
wad great. He carried on a war agaioat tlie Feniana, 
andvaatlkeaonqaerorinit. Tbe Feniana vere alwaja 
enemieaoftlie Groeka, and came often into Greece. In 
the fint war of the Greeks ogainat the Peruana, Uil- 
tiadea waa general of the Oredci, and Xerxes of the 
FeraiaoB. In thia war men; Pernana were killed in 
Greece. Xerxea himaelf waa killed in hia own conntr;. 
The country of Xerzea was Fenria. fGnece waa the 
oonntiy of Ageailaaat of Epaminondaa, and of Mit- 



116. 



Bepudi&re, to r^iue. 
Ferrenit, 'he fill. 
Veiyeairst, he had reached. 
Fepfilit, hanUhed. 
Misit, lie imi. 
ITolo, / do not m*h, I de- 
tire not. 
Alet, it mil maintain, 
Perdacire, to ooBV9ji,carry, 

Perpetno, tUteof*. 



Ferdvxii liaiie hrougM. 
Ferdnxit, it hat hroitght. 
Ferduzernqit, th^ haoB 

brought. 
Agellua, i (m.), a teeliott 

qfland. 
Finia, ia (m. or/), the end. 
Optinutea (p. pi.), the no- 

bility. 
Factio, onia (/), aparty. 
Prope, abttott. 
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VhofitmfiiuaimJitPhooion. Octogeilmiu, k, urn, rigX- 
Cogndmeo, Imi (».), a mr'' tieti. 

IntegiVtas, Siit' (f.), inif out. 

grity, Estremna, a, nht, latt. 
PttupertM, Stte (/^ipovel-fy. DWee, e, ItU, rtiiA. 

Di^taa, atia (^), dignity. Divitior, vs, onB, n'cAer. 

MiiDUB, Eris (».), ag0'. DitiBS&nns. a, um, Wcil««<. 

Sepoltafi, a,-ilni, biiried. MUitaria, e/is, KorUhe. 

OUlfoB, B, am, o^tTAl. SinffliB, e, is, like. 

KotiiB, B, w^, fetotoft. DiBBrndtis, e, ii, tmlike. 

Hiocion fnit Atheuienais. Integritaa vitie q'oK est 
molto notior quam gloria militBrii, Cognomine &oniu 
eat appelfaitsB' Fmt'enimpeTpettio pauper, qtamquam 
ditiBiimoB esie potuiaBet. A Fhilippo, rege Macedo- 
nia, magna mtuiAv pecnnhe ei oblata snnt, -aed en re- 
piuliaTit. FiHi ejna fiienuit in eadem panpertate; 
dixit ctaim ^Ktcion : Siflltierunt nmileB mei, hio idem 
a^ellaa alet eoa, ifai me perdniit ad haoc dignitotmn, 
am diaaimilea fdtiiri aunt, nolo ut aint divitea, Qnom 
prope Ad KDnom ootogeainium prbapoa com fbrtmu 
pervenerat, m extremia temporiboa perremt in nUgnmu 
odimn Bnomm ciritmi. Etant eo tempore dote &otloiws 
in patria Fhocionii, c[aarnm nna defendebat eanaam 
popoli. Altera eanaam optiAutom. In ha^ futioiie ent 
Phocion, Bed popolda ' fait victor et pepnlit optinutea,' 
in hia etiam Fhocionem. Tandem Fbocion ooeiana, et a 
TCTTUS aepnltuB eat. 
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Phod<»i lored his country, but his coontrj was un- 
grateM and did not lore him in return. He wu ba- 
nished b(yta his conntij by his citizens. He might 
hare beoi the richest of his conntiTmen, bnt he wBi 
not covetous. Philip, Idng of Macedonia, sent a great 
deal of monej to liim, bat he refused it. He vas 
alirajs poor, and his own sons were in the same 
poverty. His warlike renovrn was not to great as his 
integrity. The end of his life was very nnfortonatei 
for he died at last in exile. 



Fortare, to eonveg. 
Ezeofptaie, to invent. 
Necare, to tlaj/. 
Vetare, tojhrbtd, 
Evolare, iortat abtml. 
Simulare, iofngn. 
Tindicore, to regain. 
Oenticare, to quarrel. 
Dare, to give. 

Dedit, he gave. 
Snadsre, to exhort. 
AscendSre, to riee. 
DicJire, to tpeak of. 
lamin, to lete u$. 



118. 



Insnebant, theg leteed up. 
Degiciebant, th«]/ threw. 
Cap^, to take, etq^tvre, 

to route, to eaeile. 
Cepit, ie captured, he 

Capiatur, it aa* eaptttred. 
CepEret, look, it may he 

captured. 
Abire, logo. 
Abeo, J go. 

Abiit, heteeitt, he ha* gone. 
^oficiioor, lam going. 
Profectos snm, 2 have 
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DeceTnatni*, il wo* dterted. 
Conatitubset, he had 
eiUibliihed, 

Factums est, would, do. 

Contfllit, he betook. 

Fogit, he fled. 

TrobEret, he obtained. 

Xgit, ie acted. 

Legttnr, U chotm, ap- 
pointed. 

CoudSret, he might tupply. 

Ferret, ihould propote. 

Me<£iia, m (/.), Medina. 

Parrioidft, », a parricide. 

Sslamina, te (/.)< Salamii. 

Dementia, » (/.). madness. 

Fortuna.B {/.), prosperity, 
good fortune. 

Gratia, le (/.), thanh*. 

Culens, i {m.), a saeh. 

FlaviuB, ii (»».), a riner. 

Fnmiu, i (n.), fHKiJte. 

Aimnnfl, i (m,), during a 

Prohibitum, a thing pro- 
hibited, what was Jbr- 
hiddex. 

EpistBK » (/.), a letter. 

Jodffiiu, «.), a Jew. 



(».) 



Temperamentnm, i 

tael, dito'etion, 
CoDBilLum, ii (n.), advice. 
PubKcum, i (n,), public, 

the market plaet. 
Sttpplicinm, ji («.)■ » «»p«- 

Plebs, plebis (/), ikepopf- 

CUdeg, is (/), a dtfeat 
Libido, Tnii [/), caprice. 
Adminialratio, onis (/), 

govermnetit. 
PropriStas, atis (/.), the 

posseaaion. 
Capitale, capital. 
Tecors, ordis, a lunaVie. 
PeimiesoB, a, vrnjOccordtd, 
SoUicUus, a, nm, anxitrae. 
8nb!lu8, a, nm, suddenly: 
Pansoaaa, a, om, ragged. 
Uterqne, ntfaque, atram- 

qne, f Ae oneand theother, 
MiasuB, a, am, <enf, 
YiruB, a, urn, living. 
Habltoa, a, nm, held. 
Singnlaris, e, ia, Hngular, 

remarkahle. 
Qnis, qiue, quod, any one. 
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Be, iiDMe^, iersB^. AdversnH, agalntt, 

Jt&que, therefore. Apud, vdtk. 

Velat, i» Hie miwtnfr. Eitemplo, immediaUly. 

Inter, betueen. Tunc, at tkat lima. 

Codnu ultimas rex AtlieDienginm fait. Foit earn 
adminiatrfttio civitatii permiasa est plaribni Tirii, 
quonun anctoritag erat annuo. 8ed ciritati tone nullie 
legei erant^ quia hbido regain antea pro legibos habita 
erat Legitnr itaqve Solon, vir jattiaginMu, at veliit 
noTam civitatem legibaB conderet ; hio vir cam tonto 
t^mperamenki inter plebem et optimfttea egit, nt ab 
atrisqne parem gratiam tnberet. Solon non eolam 
bonna legislator fiiit, aed etiam malta bona oonatUa soia 
raribna dedit. Inter AthonieDBeg et Magarenaee din 
demioatam fierat de propnetat^ Salaminn inantn. 
Post oladea nrnltaa capitale erat apud AQienienaeE, ai 
qaia legem ferret de rindicanda ioHolB. SoUlcitoi 
ij^tiir Solon aubitam dementiam aimuUt, at uon atHata 
diceie sed otiain (acere poaaet probibitam. PaiUDiaa 
more Tecordinm in pablicam evolat, et aaadet popnlo, 
qood Tetabatar, omniumqqe uumoe ita capit, nt 
eztemplo b^am adversos Ma|;arenBea deceroatnr, 
inaalaqoe capistnz. Alwo in agnuu. Frofioiecor m 
Italian. Hoatia pulgna eat in marem- Fomna asoendit 
in ccelum. Legatoa oontnlit ae in tomplam. Legati miaai 
aunt Atbenaa. 

Eut. The pMpodtiona io, m, and info, wlieti a change of 
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podtlimb implied, are roKleredtiytewUhuuonlatitCi but, 
with uameB <i towns the ts ia divpped, as — "be wu Moit la 
CarHagi" " mimi* «8t CarOuigitMn," 

119. 
I go to the garden. He went into tlie fields. I>m' 
going into the ci^. IharebeentoGenDanfj and went 
into moat of the atateB of that conntrj. The apoatle 
Fanl sent letters to Home, to Corinth, to Sphegoa, a&d 
to many odier cities. Mahomed fled to Medina. Am- 
baasadon were sent to this ccnntry. The Jews weie 
sent to Babylon. The enemy has gone to Athens, 
and destroyed everything. After this man was con> 
demned he fled to the sea and betook himself to an 
island, in which he thought himself secore. The 
riches of every conquered people were conveyed to 
Some. The city of Athens was once most fiunons. 
The wisest man in that city was Solon. He gave the 
Athenians their laws. "When he was asked why he 
had established no capital ponisbment against those who 
slew their parents, he replied, because no one would do 
that. The Bomans invented a singnlar pnnisbment 
against parricides, they sewed them up in a sack and 
threw them into the river. 

120. 
Flantate, to pUmi. OstendSm, to »kM». 

DicEre, io taJl. Soripslt, he wnttt. 
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Bednzit, ie iivmffJU haeh. Ordo, Ids (m.), > 

Ostondit, he theised. merit. 

AttolErat, hrougkl, he had Odor, oris (ni.)i tmell. 

broaght. Arbor, oris (/.), a tree. 

VeuErat, eame, ht had Floceiflai, stif (/), mag- 



Inscribttnr, entitled. 


Suaritas, StiB {/), Mowt 


Loquitur, he speaks. 


neit. 


DimenHQB, a, um.planaed. 


Descriptio, onis {/), design. 


DimenBua boih, I hatie 


VirtBB, utiB, (/.), wrtue. 




recd'htds. 


Solerda, te (/), latie. 


DeBoriptuB, a, mn, designed. 


Agrioultura. te (/.), agri- 


ConjunctuB, a.nm, coupled. 


eiilture. 


ConsoptuB, a, um, enclosed. 


Oyrua, i («.). <V«»- 


Comltw, a, -am, planted. 


Critobulus, i («.), Crilobu- 


Begalis, e, ia, regal. 


hu. 


Comis, e, is, affable. 


HumuB, i (f), toil, land. 


Peralllia, e, ia. veryiis^l. 


^iConOTnlciifl, ft, um, eco* 


Minor, oris, the younger. 




PrtEBtans, tis, eminent. 




Diligeater. carefully. 


IngeaituQ, ii (»)., <a^(. 


Q.v.om^. since. 


IVancia,»(/),JV,.^. 


neete. justly. 


Katio, onis {/.), a nation. 


Modo. only. 


Sio, M, MteA, MtM. 


Copi5se,^%. 



Xenophontis libri ad multaa res Bunt pemtilea. 
Qnam oopioie laudator ab eo agrionltura in eo libro, 
qiu csooDomiou iiucnbiturl 2fihO ei Tidebatur tam 
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ngale <He qaun atadhim agricoltnm. Soentai 
loquitur in eo libni cum Critobnlo de Cjro minore, nge 
Ftaaaxtan, qoi ent ^sataiu iogenio atque imperii glori* 
Quam LTianderf legatau LacedEemonioram, 14 eam 
Tenerttt ei^up dona a Laoedfemoiiiii attolerat : CyroB 
erat vtlde oomis ergA LyaandnniL, et at oat«adit 
agrnia ooaaeptiim et dilige&tar oonaitoin. Quom 
Lyaaador adnirKretar jmvceiitatem arbomin, Loniom 
pnxaKi, Bwntatata odorom, et non modo diligent 
tiam, aed etiam aolartiam ejoa, a quo omnia MBsnt 
dimenaa tt dcaoripta i Cjrua ei resposdit : ego ipaa 
omaia diwewiu nuni mei nut ordinet, me&eat de- 
Bciiptio; mnltaa etiam illamm af bonitn ipae plantavi. 
Tom Iifiaiidei' dixit: Becte to, Cyre, dioont beatnnt, 
quoniam oiun virtute toa fortnna oonjimcta eat, 

121. 
Zanophon was a celebrated Greek author, who wrote 
■ereral Tory uaeful booka. He also wrote i^e life of 
hia teaclter Socratea. He woa a friend of PTroa the 
jonngar. After the death, of Cjma he brought bock 
the Grreek armj to Greece. Cyras loved h '"* maoh, 
and he wu alao much lored by hia oountrymen, bat 
none loved him ao much aa his teacher Socratea. 

129. 
Conatare, to tsojuitt, i« ht .^dificare, to build. 

tmide wp if. Ezpngnara, to'attaok. 

HabitSre, to miabU, Deletna, a, um, dettrvyed. 

1Soaai^n,to nama, SelSYit^ i* dtgtfogtd; 
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Ad defendendas, to dt- 

fsnd. 
Dioewtnr, it tea* taid. 
Proserpins, re {/.), PrO' 

terpine. 
De», a (/.), a goddeu. 
Batnnins, i {m.}, Satnm, 
NeptJiin]|,i (m.), Neptune. 
Omw, i («.). Aeif. 
Dii,/bpdei(»K»».pi.q/'deoa). 
GjmnMium, ii («.). a j^m- 



Fanum, i (n.). a chureh. 
Tbentram, t (».), a thealre. 
^dificimn, ii (».), a bmld- 

irtg. 
Signnm, i (n.), atlatae. 
FoT\aa,i{n.),amaTket plaee. 
Plwto, oniB (nt.), P/aio. 
Hiero, onla [«>.), Siero. 
Cerea, CarEris (/), Ore*. 
Apollo, tnis (m.), Apollo. 
Fulchritudo, Inu (/), 

Magnitudo, Inla (/.). «iea. 



^dia, IB (/), a ttruetmte, 

an edifice. 
Yit, YiB, abl. ti (f.),f>>rM. 
NOBpfilia, is (/), a iwtD totm. 
Jupiter, gen. Jotib (m.), 

Jvpiter. 
PnbDcuB, a, tun, puiUe. 
TriyiixiM, a, um, privaU, 
FrofaQTii, a, tub, prqfa^. 
Saeer, era, onim, taertd. 
PlenuB, a, vm,J\ill. 
PnecIaroB, a, nm, vtag- 

nifinent. 
Prntremni, a, \aa, latt, 

moit reoentU/. 
AmploB, a, nm, fpociout. 
QnattoB, a. vm, fourth. 
OljmpioB, a, nm, Olym- 

Tertins, a, nm, third. 
IncredibQiB, e, is, incredi- 

lie. 
Compliire», many. 
Frequeutiutme, tnott 

detuely. 
QnMiij'M<a*i/', 



FiiciB, is (M.), jbA. 
TJrbi Synunue olim fait maxima Grtecamin uibinn 



I. Coo^^lc 



[ U6 ] 

pnloherrimsqae onmiimi in SioiliB. Brat tanta, nt ex 
qnatnor magniB nrbibns oonBtore diceretnr, qnuiim 
noa erat insula. In hao inanla erant domni regi* 
Hieronia, comploreB Kdes BBcra et fons aqum dulois, 
coi notnen AretLugB erat, incredibili magnitudine et 
pleniBBimus piscium. In altera erat fonim mazimiini, 
aroplisBiina caria et templom Jotib Oljmpii. In t«rti8 
nrbe erat fannm antiquum ampliaBimomque etoomploree 
eedes lacree ; hceo nara habitabatur irequentiBsime. 
Quarta oiba nominabatur Neapolis, quia pOBtremo 
ffidificata erat. In hac urbe erant theatrum maximum, 
dno templa, unam Cereris, altenim FroBerpinffi, 
Bignumqae ApoUiniB pulcheirimum et maximum. 
Qnom STaToelluB, dux Bomanomm, hano uibem pne- 
claram vi eeperat, hano pulchritudiuem non delevit. 
Omnia adi£.cia et publica et privata, sacra et proFana aic 
servaTit, quasi Tenifiset cum exercitu ad ea defendenda, 
noD ad ea eipugnaada. 

123. 

Ceres was with the Sonuuis the goSdeu of agri- 
enltoie, her danghter was Proserpine the wife of 
Pinto. Pinto was the god of bell, Jupiter the god of 
heaTen, and Neptone the god of the sea. These three 
gods were brothers qr sons of Saturn. All the goda 
with the Bomans had their atatuea and temples. The 
most of theaa structures were destroyed in the wars, 
but some templea BtUl exist. In Syracuse there was ft 
very nsdid and most spacious gTmuasinm. 
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Dbclixsioh or Ilk, 
Singnlar. 
STai. Fem. Netil. 

IT. DI0 Bk lUnd, tA<ri. 

£1. niioi BGu Illini, o/Mot. 

i>. nii nil im, Ai (fta<. 

^c. mmn IDam Bind, fiat. 

Ah. Bio Bla Bio, by or tn'M that. 

Plor«L 
iV. BU Bin Blft,tAoM. 

0. Bl<5mm Blsrum Bldram, tftAon. 
i>. Blia Blia Blii, totioM 

^c. Bloa Blat Ilk, Oom. 

Al. Blia BBa Blia, ly or wAA Ooie. 

Bbv. Z& hM tmneUma the pcurer of the wtkk M«; aod 
in Mme coM tr actioni of the pnnwniu he, «h^ it, eta, 

ConBeeTBFS, to eorueeraie. Frofldsoi, to go. 

DeclwBre, to prove. Fiofeoti snnt, liey wnrf. 

Aiportare, to remoM, t» Irent, (A«y went. 

take away. Tiderflstw, (Aty cmmMm^ 
SartltUt, b earri«d off. ed. 

Potnit, A« eouM. TideUtu (iiij.), eetmt. 

Atqne, and. Ttm, n if.), territory, 
Ut, M. land, towOry. 

ColnSmnt, tkeg adored. IitOi !•(■) istnd, (JW. 
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Cwdebatur, it ibos believed. 
Enns, Ee (/), a towm in 

Sicily. 
EeBpubUca (gen. reipnb- 

lic»), the state, the com- 

montcealth. 
Triptolgmns, i (m.), H^io- 

Dionysins, ii (m.), ZH<tM/aiu*. 
lupua, i (m.), a molf. 
Locna, i {m.), a, place, 
IiQCUB, {(m^iasaered grove. 
Umbilicna, i {m.), a central 

point, najjel, 
Simulacnim,i(n.),o)iiniaje. 
VetoBtaa, atis (/.), antiquity. 
Fai, facis (/,). « torch. 
Mi, aeriB {n.). hronae. 
Opus, SriB (n.), loorifc. 
OriecB, entis (m.), tkeEait. 
Virgo, iiuB (/), a virgin. 
Amplitfido, Inis (/), tiie, 

Eeligio, onis (/), ieO?^ 

Opinio, 6ni» (/.), {pinion. 

Demolitio, Onis (/.), demo- 
lition. 

A^pertatio, onis (/.], re- 
moval, conveyance. 



Nemoa, Bria (n.), a wood. 
Manno]*, oris («.), marhle. 
FrugeB, mn (/em. y/u.), 

./Vim*. 
BaptnB, us (m.), thtfl, ai- 

AcKtns, na im.), accets, ap- 
proach. 
ITatiiB, a, uin, (i^m. 
KepertuB, a, nm, invented, 

introineei. 
Kaptna, a, nm, carried off. 
Situa, a, nm, situated. 
MediuB, a, um, middle. 
Cestui, a, nm, happened, 

tooh place. 
Free eel sua, a, am, very 

high. 
Perantiquua, a, nm, very 

old. 



I, a, um, cat off. 
■\, riant.heauH- 



CircumclBi 

M-' ' 
Apeitna, a, am, «pen. 
Ma^ificentia^mna, a, nm, 

morl magnificent. 
PeaaMTiB, a, nm, wortt. 
Perdiffidlia, e, ia, very 
difficttll. 
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Salutirii, e, is, advanta- Vemm, Imt, hut inieod. 

ffeoua, beneficial. Aliquando, o*on«oeea*wi*, 

DimeiiBU, e, is, JSnnentian, Feramplos, verg large, 

ofvr belonging to Enna. lUao, thither, 

Propter, on oecotMi qf. Ac, and. 

Tot& iiuaU SiciliA olim Aiit Cereri et ProwrpinB 
cODBecrata. H» den.utcredebatnr.iiihaomBiil&oraDt 
nat», et froges in hao tozra primimi reperte ; et npt« 
erat Proterpiaa a Plutona ex nemore Euseiiiiam ; He 
lociu nominatiu est umbi'liciu SioilEBF quia aituB est 
media in insula. Enna antem, ubi ea, qou dicti, )(eit« 
sunt, est in priecelso loco, et tota ab omni aditu cir- 
oiUDcisa. Circa earn sunt mnlti laci et Istiuimi flores 
omni tempore anni, ita ut locus ipse videatur illiun 
raptnm Tirgiaia declarue. Propter vetuatatem hi^ns 
opinionii magna fuit in tota Sicilia religio Ceretii 
Ennensis. Ifeo solum Bicnli, venim etjam cet«ne 
nationei Dnnentsm Cererem maxime culuerunb 
Komani, in quomm tube erat pnloherrimnm et mag- 
nifioentistimom templom Cereria, tamen profecti soot 
ad Cererem Ennensem, qnom sliqnando respublioa 
easet in magno periodo. Tanta enim erat anctoritaa et 
Tetostas illins teligiooii, ut, qunm illoo irent, non ftd 
Eedem Cereris, sed ad Cererem ipiam proficiici Tidei> 
entur. Erat ia hoe Icmm simulacmm Carerii e nurmore, 
non ita ftntiquun, et alterum ez nre, aingnlari opere, 
cnm faoU>us, poranMqnnni et antiqnissimum omnium 
iUonun, quee in hoe bm erant. Id auitolit Verres, 
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iitfl neleetoa pnetor Eomanus, ac tamen eo oontentai 
non Mt. Ante ffidem Cereris in aperto looo eraat dno 
wgM, nBnm Cereris, alteram Triptolemi, «t polcher- 
lima et penmpla. His pnlehritado periculoM fuit, 
om^todo salutarH, qnit eonun demolitio ktqne 
Baportetio p«rdifflcili> Titlebatar. Attamen VerreB as- 
portavit, quod aaportori potuit. Onmea Inpi erAnglm 
pnki (ont. Ex Orienti mnlta mala ad noa renernnt. 
A Deo mtdM ben^da aooipimm. 

Brk . Avm ii randfred by a or e (aee { lOQ), bnt with 
uailKa of towna the prepoiitioii la generaUy dropped, aa— 
•• Hmnihal Cartiagiat uiiipt ; " " HuuiUmJ fed JV«« Car- 



IhaTerecdTcdmanypresentafrommy fether. The 
apoatle Paul wrote letters from Bome, from Corinth, 
from Athena, and manj other citiei. Wolres have not 
been quite driven froni Gennanj. Many evils have 
eome to ns from otlker countries. Mahomed fled from 
Mecca to Medina. Amhaaeadore came from the kings, 
from whom the enemy has received mnch money. 
Many pretty things come to os from France. I hare 
rec^ved from my teachqr this hook, which was sent to 
him from that country. The Bomans took away many 
costly things from Corinth to Bome. From thy trans- 
actions, I see that tbon art just, and that thon hast not 
departed from the path of rectitude. We receive fruit 
trom the trees and com from the fields. Sicily is a beaa- 
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tifbl and frnidbl uhnd. In anoiisnt tamea Siaij had 
kinip. Hie worst kings of Sicily were tlie' two 
Sionysii, bth^ and son. The younger Dicmjgiiu was 
baiiiBhed firom his country, and died in Oreeoe. Ho one 
of these kings waa loved by the people, because nona 
of them, loved the people. A king who does not love 
his people cannot be loved by his people. Hiero, on 
the contrary, who was also a king of this island, waa 
loved andpTMsedbyEill menofhis time, because he waa 
good, just, and affable. The Dionysii had no friends, 
Hiero had manv. 



Conaervare, to preserve. 
Deportare, lo carry aioay. 
ConvocSre, U> call loge- 
ther. 

Flagrare, to hum. 
Fendere, to hang. 
Tenere, to hold. 
Colore, to wBTthip, to 

Pnefercbat, held forth, 
KOI holding forth, 

Bestitnit, he restored. 

Dili, I ioid, I have said, 
I have spoken. 

Bixisti, thm hast said. 

Dixit, he has said. 

Effacit, he Reeled. 



Efiecit nt accip^re, he 

managed to obtain: 
dmpi, I began. 

Ctapisti, thou beganst, 
Ccepit, he began. 
Cepi, Icapittred, took. 
Cepiati, thou eapturedst, 

toohest. 
Cepit, he captured, took. 
FugSrat, hejled, hadjled. 
Tiderat, he torn, had seen. 
AccipSret obtained^, he 

might oMain. 
Quondam, ohm. 
Aliquot, some. 
Admodum, very. 
Terumtamen, though. 
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Ut Teoiat, to eoMe. 
Tel, or. 

Aroui, OS (m.J, a bow. 
Manug, DB (/.), (ie hand. 
HabitoB, ua (m.), eoifuiM. 
CondltuB, a, -am.^iniiu^tfi^ 
Tranalatua, a, um, tratu- 

FriltlnoB. S, nm, original. 
EximiuB, a, tun, extreme. 
Heddltiu, s, urn. restored, 
BepOBltos, a, am, replaced. 
Siniator, tra, tnun, I^. 
Dexter, tra, tram, rtght. 
Fftctua, a, um, ione, made, 

exeeuled, 
Soi, ffi, a, fAeir own, tsAot 

belonged to them. 
!EicelaUB, a, am, AiyA, 

elevated. 
Virginalig, e, ig, virginal. 
ArdenB, entiB.^amtn^. 
SanctiaaliQe, mott deooaflg. 



Supra, a^oae, before. 
GolebatoT, it fco* tnor- 

Visebatar, it aas vitiied, 

it wot intpecled. 
^neaa, a (m.), ^neat. 
Sigitta, sa (/.}• <>" irrov. 
Advena, <i> [m. or /), <« 

SegestamiB, i {»>.), an in- 

hahitant iff Segetta. 
Artjficium, ii (».), art. 
Sedes, is (/.)> position. 
^tas, atia, (f.), age. 
Cognatdo, onis (/.]> rela- 

ticmh^. 
Gratoktio, onia (/.)> "'"- 

Tenatio, onis (/.), <Ae cia««. 
Pwado, onia (m. or /), a 

brigand. 
Poagim, Jean. 
Tidit, ie «aio. 

Segesta erat oppidum in Sicilia, conditam, at crede- 
bator, ab JBaeo, qaum a Troja fugerat, et in hEec loca 
reueiat. Itaqne Segeatani coiijaQcti faerout cam 
populo Somano aon Bolnm amicitia, verom etiam cog* 
natione. Hoc oppidnm eat qaondam a Cartba^enien- 
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■itnun ewtnra atqtiecl^etnin: omnia omamottftiiTbu 
Boot deportata. Fait apad SegBBtanoi siintilftenun 
Diann ex tere, aingtilaTi opere artifioioqae fioiam. 
Hoc ainmlacrum eit etiam ex Sii^Iia in Afrioam trans- 
latnm; ted mTitaTerai taatniii loenm et Itonanes, 
prestmam religionew oonaerrabat; nam pnqtter 
exhn&m pnlduitadinein i»lebaiit earn etiam hoato. 
FoBt aliquot aeonla Stnpio, Bomaoenim dnz, eepit 
Carthagmem, «t in hac Tictoiia conToacnt amiiM 
SicaloB iiaqne sua restitnit. Hlo tempore eat hae 
Diana, de qua supra diri Segeatania reddita et enm 
snnnna grstulatione cirhim in ins antiqua sede reposita. 
Colebator a oinbus, at tisebattir ab onunbtu advenis. 
Erat admodxim amplimi et exoelnim sigmun, Tenm* 
tamen erat in ilia magnitodine tetaa atgne babitns 
virginaliB. Sagittte pendebant ab hnmero; BiuiBlitt 
manu tenebat srcmn; dextra pnrierc^t ardentom 
facem. Qunm TerreB banc Dianem viderat, ccepit 
Sa^raie cnpiditate, et tandem effecit, nt tioc aimnl- 
acrom acciperet. 

127. 
Diana voa Ae Roddeaa of the cbaae, a aiater of 
Apollo and donghter of Jupiter and Latona. In M)e 
Btatea of Italy and Greece, there were man; Btatuea of 
this goddess. As shewHa the goddess of the ebase, Bhe 
had a bow and bitowb. Greeks md Bonurns wor- 
Bbipped ber moit devoutly. The Soman j^emor 
Verres, that brigand, carried off many Btatnea of diif 
goddeSB fiom Sicily. 
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L&borSre, to worJc. 
Curare, to bvty on*'* . 

Fvtiire, to ooumder. 
Craeiaw, to injure. 
Laerim^re, tovxop. 
JiETu*, to aid. 
lavitare, to iavite. 
Kimtiaw, to a 



Valere, to be nell. 
Bene rale, good h/t. 
Consolari, to ecntol*. 
Loqiii, to ipeak. 
LoqDor, I ipetdc. 
Loqneria, then tpeakett. 
lioqviitar, ke ^eakt. 
Loqnire, tpeak. 
Sine, alloK, pwntit. 
Crede, irvtt, eonfide. 
Betioe, eoiteeat. 
Appone, Um/ down. 
Fac, <fo. 

Faa at Bciam, let me knovi, 
Sciam, Ima^ know. 
Scias, thoit mai/etl imow. 
Sciat, he may knot*. 



FacErent, would do. 
' Habeam, /tn^ioM, 
Cceoa, » If.), rapper, 
LacTjma, te {/.), a tear. 
Paeritia, » (/.),ckildiood. 
Ira, te (/.), anger. 
MeDedenras, i {«.), Mm*- 

DanuB, i (m.), Dari»*. 
JBoatmm or laitei, i (n.X 

a Aim, fuoit. 

SecretiuQ, i («.]i a teeret. 
Beereatio, 5tiu (/.)• ''m'- 
Chreiaea,eti8(«>,), Cirem**. 
M^lril, ia (m.), a moTtlk. 
Familiam, is {m.}, on in- 

timatefiriend. 
If ilkil hnmani, nalhiag tkat 

eoncemt iumamiy. 
Ees. rei, m*an*. 
Unu, oa («(.), lue, ncttoM. 
Apud me, o^ My kouee. 
Apnd not, o^ our ioute. 
Bomi [ Jof. of DomuB), at 

Videor, I seem. - 

VideiiB, thov ge*meit. 
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VidEtm-, I« OF it, temi. 


CommSdwi, a, am, ewi- 


Nori, I-hnew. to I kaw 


eenient. 


heard. 


Et. evm. 


Hoyitti. timt hnowttt, or 


At, but. 


h«e«,e»t. 




NoTit, he hnovu or k»ev!. 


aauiMtne, m <A«r« 7 


Selltm, I had. 


noririine, (£os< Hum 


iL.Anw!i,he retttnud. 


hK«iiri.6.doyouknoi»t 


Exeiuait, he ha» eauted to 


Ke (with an imper&tJye), 


»hed. 


do not. 


Tiauu, Iviill.tee. 




Dicam, Juii; tBll,Imagiag. 


portui^lS. 


Sinam, I will permit. 


Probe, yet, very well. 


Iho, I willgo. 


Quid, how 1 


Monebo,Jwi«rw.iW. 


SuMto, «(rf(fen/j. 


Sciea, thou vilt knoa. 




Aderit, he mil appear, he 


Qaotidie, t^i^y. 


v»ll be here. 


Propediem, thortln. 


FK\^.Imlldo. 


Interea, «» f A« neanHnu. 


FftoieB, Ihou wilt do. 


Hio, Aerff. 


Facient, the^ will do. 


Necne, uJleUm- or not. 


Unlous, a, nut, only. 


Imo, ye» Mufceii, iu>. 


InoertuB, a, nm, doubffttl. 


Inde a, (»w<m{r. 


Sexaginta, «x^. 


Ah,^i; 



Chrbhes. Menideuub. 
C. Uenedeme, Tideris mibi nimii laborare ; Ulte « 
jam sezaginta anooe natna I 
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M. Chremes, estoe tibi tsntom otii, at diena cnreB, 
et es, qnas Eidte nihil attinentP 

C- Somo aum, ot niliil hmnaiii ft mo aJiraniiL puto, 

if. Uobi «u> est oBos. 

C Fotutoe liCHtiini tisns sue, nt aa ipie oruDiet F 

M. Mihi eit. (Luriniat.) 

C. Ne latnima, B.tqua fac, nt Bciam secreta Ina ; 
trede ea mihi, nee retice ! 

M. Seirt hoc 7i»P 

C. De hao qnidem canaa, •at ie ctnuolari, vel eonatUo 
et re jurare pOBsim. 

3f. IKeam tibi omnia. 

C. At istOB rastioB interea tamen appone ; ne labore. 

M. Minime ! sine ne, ne aliqna recreatio mihi ait. 

C. Ifoa sinam. Nnnc loquere. 

3f, Filinm Tuioan) habao j ah, qnid &□, habeo ; imo 
haboi, Oireme«. Nunc habeam, necne, est incertnm. 

a QniditaF 

3£. SetM. Qnnm rita fllli mintiB oontentas essem, 
enmqne qnolidie aecoBarem: snbito in Aaiam ad 
Darinm, rogem Peraarum, abiit, et tres menies jam 

C. Menedeme ; tos ambo eBtla accnsandi ; aed es 
bono animo I Filioa tnos propediem ibIvub hie aderit. 

M. Uiteam dii ita facereat ! 

C. Facient ; nunc, si otfflunodtim eat, ea hodie apnd 
me; plnres amicosinvitaTi adeoenam. 

X. Non poasum. 

0. CnrnonF 

H 2 
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M. Km pouTUD, nee oonreiut. 

C. 3i hats est tna Bententia, Menedeme, bene vale. 

Jf. Et tn, Chremes. 

C. Lacrjiiiu mihi excussit hio pftter vaaer. Sed 
jam mooebo vicinom meom, ut ad coBnam veniat; ibo, 
Tisam, si domi eat 

129. 
CHSKMBa-aod hia boh Ctn^HO. 

Ckr. With wbom doet mj son apeak P 

CI. iij father here I Father, yon come veijoppor- 
timely. 

Ckr. What is it? 

CI, Do jaa know oar neigbbou ]!f enedemiu P 

Chr. Yea, very well. 

CI. He has a son. 

Ckr. So I have heard, he is in Asia. 

CI. He Ib not in Aaia, lie ia at oar house. 

CAr. What do yon sayP 

CI. He returned to-day, and instantly I inviled him 
fo supper; for, from my cbildbood onwards he has been 
my most intimate &iend. 

Chr. You annonnoe to me a great pleasure. Would 
Qiat MenedemuB were with us to-day, and that he 
himself £rat saw his son. There ia yet time. 

CL Do not invite him, father j my triend too modi 
fears the anger of his parent. 
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Desideriire, to regret. 
Dijiidic&re,fo discriaiijiate. 
Apportiire, to briny. 
Puluire, to beat, to htoek. 
ObsecrnrB, to entreat. 
Fngitare, to avoid. 
Debere, lo ovie. 
Temere, to dread. 
Salrere, to b« tqfe 
Sal™ 1 good 



Due, iead, tahe. 
Permitte, rgftr. 
'Faaiat, he maj/ do, 
Snioat, he inay take. 
Consum&t, he mag apend. 
Videant, theg mag aee, ob- 



AdimSre, to n 



Duritia, m (/.), teeerity. 
Nuntius, ii (m.)> new*- 
how Oatinm, ii (n.}, a door. 

AdDleaoenB, eatU (nt.), a 

youth. 
Senectoa, utie (/.), old age. 
^gritudo.tiuB ( /.)' *ot-roie 
Bedltos, US ()».)> retunt. 
ConapectuBjiia (m.), tight. 
IfimioH, a, am, too much. 






AngescSre, to increatv. 
Cap^, to be anxtmtt. 
FerdEre, to loots. 
Pati, bear, to n^hr. 

Alloqui, to tpeak with. 

AUoqnar. I will speak viiik. BeneTQliu, a, TUa, kind. 



Exsequi, to manage 
Exseqoar, I will vumage. 
Quteao, ^ay, I aah. 
Lnceacit, day breakt. 
.Lihet, it pleatei, ilpleater 
to you, you pleoie, he 

Obediar, I will obey. 
Gratiaa agam, Twill thank. 



m,faUe. 



FbIbus, a, n 
Comparetns 

tvUd. 
PrttpeiitnH.a, xtm, blinded, 

mitled. 
Ob, on account qf. 
Qaam ob rem? /br what 
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[ IK ] 

Meonm, with »e. Vvlgo, eoinmoitfy, 2y tit 

Kam,BignofiDterroga(aoii; valvar. 

aa — nnm BodiTiatiF kcul Wlaam t mhtrt tlat T 

timi ieard t Etsi, nan if, altkouffh, 

Chbbmxs. MEHXDBmra. 

C. Lncescit jam ; pii1ga.bo ostium TJoiii, ni primum 
ex me Roiak reditom filii, etei fiJias non volt. 

M. Ant ego ram oatnB sd jniBeriu, ant iSnd eti 
fUdim, qnod Tvlgo dieitnr : " Dies odimit tegritndinem 
luniiinilraB." Skb mihi qnidem angescit qtiotidie ma- 
gia (Bgritndo de filio, et qnanto dintios abest, tui\o 
laagia cnpio et demdero. 

C. Scd ipBom Ifenedemnm video ; ibo et idloqiur. 
M!eiied«me, eahel Nontinm gratiMimiLDi tibi «p- 
porta. 

M. Nam quid de Alio meo aindiristi, Chremea f 

C. Yalet atqne est. 

if. TJbinBjn eat, qoffiso P 

G. Hie Bpnd me. 

M. Mens fllioa P mem Cliniii Tesit F 

C. Sie est, nt dixL 

Jf. Duo me Rd earn, obeecro. 

O. Non ntit, nt scias reditom nmm ; fhfptat con- 
speotnm tnom ; temet tuam dnijtiatn uttiqnam. 

Jif. K(at ta ei diziati, nt esaemP 
■ 0. Won. 

3f. Quam ab rem, GhremeaP 
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[ 129 ] 

C. Quia nee tjbi, nee ill! BEtlntare est, si te tarn lenem 
et Tictum Qstendia. 

M. Non poBscm ; eatis jam, aatia pater dams fbi. 
Est filias QiucnB meiu ; fiioiat, quod libet ; Bamat, con- 
■amat) toIo pati, diuninodo habeam iUam mecnin. 

C Hoe modo perdes filinm. Permitte, quceso, mihi 
totam rem; earn sic exBeqnar, nt tn ipse et fiUns bead 

M. Fao, Chremea, nt libet. Natnra omninm homi- 
nom est ita comparafA, ut melina videant et dijndicent 
aliens qoam saa ; in re noBtra Bumufi ant nimio gandio. 
But nimia (egritndine prcepediti. 

131. 
Clutu, son of Menkdiuus. 
Nownothingoan happen to me, that will be a Borrow 
to me, BO great is my joj ; my fother la again kind and 
fiiendly to me. Neighbour Chremes is tiie author of 
this joj. I will do all that this worthy man has said, 
for I see that his advice is good and beneficial. My 
father is old : I will be pradent, I will obey and lore 
'him, BO that his old age may be happy. Neighbour 
Chremes has always been our firiead, and especially at 
this time: I will go and thank him. If Chremes had 
not been, I would still be a wretched yonth, now I am 
the happiest of men. All this joy I owe to Chremes, 
that most beneSoent of men and tried friend of my 
fitther'a. 
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AdJMnre,toaid,l<^asnst. AdreranB, a, nm, atherte. 

GrrotiBm hab^, to thank. Bes advertte, difficuUiei, 

QoierEre, to aeek. OpportuM, j'uff in time. 

Omitt£re, to thake off. Habeat {tuhj.), kavt. 

Oiiutte,^Hi0uj>, awagwith. Quom, since. 

ABsentari, tojlatt^. Gaade, rejoice. 

Veteor, Iftar. Yideai, I may teem. 

Feci, I have done. Fecisses, tAon wouldsl do. 

Offioinm, ii (n.), dut;/. TriBtitia, &{/■), gritf, 

Ob, <^s (».), the movik. TutaiD4('i.)>"l/'^^>*^^K'^jr* 

QermBWiM, a, ma, beloved, Waeml Ah! Qood! 

■SsOH&nm et CtkHtko inttsB. 
.S, EhdiD, opportonal t« ip«im queio, Ctesipho 

gmnde, omnia rei «t in tuto ; omitte tristUiam toaio. 

C. E|i(o illam omitto, quum te fratrem habcat, 
Maeiaae; O frater gennane, rereor te ooram in oa 
landare, ne rideac magis assentari, qnam tibi gntian 

JE. Omitte, frotcr, ae landa id, quod omatt onuiibnf , 
jnmipue fratra, frafaribna faeeie debcott. Qnod Ua, 
id faoere neum offleiiim fiiit. Tn eiaa in rebus adrer- 
■ii, ego potenzn te adjnrare \ te adjuri. Tu idem fa- 
cisfea, ai ego fniBient, qui tu etas. 
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APPENDIX. 



TABIB OF THE POUB COIfTOOiTIONS. 



Fre*aat. 


JMhrf. 


&>f^n>. 


Injlmliiie. 


I. Am> 


unori 


anatnm 


anura, to towe. 


II. Moneo 


monai 


mocUnm 


monere, to admtt. 


m. Cols 


coin! 


enltiim 


cdISk^ to caltivaU. 


IV. Audio 


Budiri 


BU^tUJJ] 


luiSr^ to hear. 



ACTIVB ToICB. 

Infinitiv* Mood. 
Pretemt, Amare, monere, colire, andlre. 
Perfh^. Amavisse, monuine, ooluisae, andiTiMe. 
fWtur*. AmAtama, mooituniB, ciiltujus, uiditaniB. 

Oemnds. 
Norn. Amandam.monendam, colendnm.andiendimi est. 
Om. Amaadi, monendi, colendi, andienili. 
Dot. Amando, monendo, colendo, audieudo. 
dee. Ad aniBtidam.moiieiifium, colendnm, andie&dma. 
Ait. Amando, monendo, colendo, aodieiLdo. 

Amatram, moEcfttim, ^jnltnln, ftnditaiii. 

Amata,-moiutii, cdlta, aaiCtn. 
FartieipUt. 
JfMttnt. Amans, monene, oolent, nndien«. 
fV(«fw. Am^tunu, monituniB, colturtiB, anditorua. 
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IndicatiTe Mood. 
Freaeni Tente. 



-bMit 



"Perfect. 
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AmSbo 


ii>onel>o 


colam 


ao^BU 


Amabis 


monebia 


coles 


Mdice 


Amabit 


mouilnt 


colet 


andlet 






colemiu 








' coletia 


andiitis 


AiMbunt 




colent 


andiont 




Imperative Mood. 




AmB, amSto 


mone, moneto 


«»lB.ooKto 


and!, andilo 


Amito 


moueto 


conto 


andito 


Amemus 




coUmns 


andiamni 


Amat«,amatote 




colite,colitote 


au^to.anaitote 


Amonto 


monento 


colonto 


andiimto 




SubjonctiTe Mood. 






Preaent. 




Amem 




ookm 


aodiam 


Amea 


moneas 


colas 


andias 


Amet 


moneat 


colat 


aodiat 


Amemus 


moneiimiiB 


col&mu 


audiamus 


AmEtJa 


tDoneitig 


coUs 


andiatia 


Ameat 


moneant i colant 


anfUoDt 




, Imp^ 


•ftet. 
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-enm^ 



Flupetfect. 



-Srit 
-«iiiiiTig 

-Brint 
Fabsitb Toics. 
Infinitive Mood. 
Pretent. AmSri, moneri, coli, audiii. 
Ferfeat. AmItnB, mon'ltTia, ooItuB, aoftoB-a-mD essa. 
Future. Am&tnm, monTtnm, coltum, andltnin in. 

Participles. 
Future. Amandiu, monenduB, colendns, andiendna-a- 

Petfeet. AmataB, monHtua, cultoi, ftuditng-s-nm. 
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[ las ] 






Indioative Mood. 






Pretenl. 




Aow 


miuiear 


color 


indioT 


Amiiria 


moneriB 


coUril 


ancUrii 


AnOlat 


moaetur 


ooDttir 


samat 


AmamoT 


moaeamr 


GoBmiu' 


aDdmnu 


Amsminl 




oolimlnl 


andimld 


Amanttn 


BKmentnr 


colnntnr 


andinntar 




iiap^«i. 




Amabu 


monebw 


cdebaF 


Bodiebir 
■b&rii 

■bomiir 
-bwntnl 
.bautnr 




F^eet. 




Am&tni, 


monlEttiii ctdtns, aadltoi, an 


m, eg, etc. 


Amatol, m 


oaltaa, cnltna, saditiu eram 
Future. 


, eru, e^c. 


Amiboc 


monelwr 


oolitr 


Bodiar 


-Mri. 


.b£rii 


■erii 


■ierii 


■mai 


-bftur 


■etnc 


-ietat 


.Hmnr 


-Hmnp 


-gmTip 


-lemnr 


■UmM 


bimlni 


■em&I 


■telDlUl 


-bimtur 


-bnntur 


-entnf 


4«Dt« 
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coHtor 


anditor 


colimnr 


audiimor 




aQdimlii; 


coUminor 


aadimtnor 


colontor 


aodlimtor 



SnbjoDcliTe Mood. 

colatuT 
colimiu' 
colsmM 



Kodiirii 
andiiitiiT 
Bodiimm' 



Imperfect. 



Perfect, PlajieTfeet, and Fviwe. 
Amatiu, monltna, cultm, anditos aini, eeseni, etc. 
The English of &e tenses is giren m the conjugation 
of imSTV, page 89, 
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ENGLISH INDEX. 

The Numbers rifer to the Exerdiet, not to the Pagei. 



Ai^'m. 



Ai>iiu«T,ae 



Bn^ndju. 



IVM%. 


li2F- 


—^«ama,)M. 




ISiSSl'ia^iii' 


§!-■ 


KKoae.ti,7ll. 


Bee. M, M/ 


B«b, H, B4, UH, 


lis. 


cCci^DIU.'tl. 


— [mlBhlh.™), 


fflB'JW" 




CuTlnlDii, IW. 


iz. 


aasst- 


N 


j»j.™.»,m 
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DoS 160. ■ 



[ 138 ] 









udiK, m. 

upritr US. 
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I«inue,H. 
Lrw, Kl M. 

Leunt.fe. ' 



Ubmrr.llS 

Lid, si, M. 
Ube, M. M 



Hc,H. 
Uenhuit. M, M. 



W" 



Ml.d.T^fSS.'*' 



(tini m 






Notiini.lW. 






Our, ai 128. 
FniriculF.llB. 






-.^Jft^W. 



Sick, IIS. 
S%A 48 ra. 



• ISSSS" 



. n,G0Dglc 



■i^, la, u, 

inipitu, lis. 

\tijie. 



8pub«ia,igi. 

ipudvd. IM' 
apuTowjBe, M- 



- (»ui.). W. 

&»■"■ 



aSuc&n,'» 



[<>inM,a. 
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ABIOUS POPULAR SCHOOL BOOKS. 



nuon'i Enelid, by Focock, 5a. 

nith'i Eton Latiii Qramatar, with copioiu n r«, uul 

Che quontilies marked, bound, 2t. 

Oreek Grammar, with English notes, 

beaatifully printed, 33. Bd, 

Latin Accidence, quantities marked, 

Exempla Minora, 7Q0 word* added to the 

Index, S«. 

Key to Ditto, 6s. 6d. 

Latin DeleotuB, 2s. 6d. 

Key to the above, la. 

Algebra made Easy, reduced to 2t ed 

air's Uodem School Atlas, 32 beautifully eugra ed 

Maps, coloured, 5«. 6rf. 

CUBsical Atlas, is beautifully eogra d Maps, 

with the ancient and modern names printed d ff 
cut coloured inks for the sake of distinction, d be 

Vniversal Preceptor, a new and very supeno 

edition, with 27 engravinga on steel, by bWj, with 

ilkinson's Imperii Table Book, 6d. 

illiami's Kental Arithmetic, 6 d. 

1 worth's Popular Treatise on Book-Eeepins, 2t. 6d 

lied Books for Ditto, 3b. 

}bott'B Toon^ Astronomer, with Questions for Exam 

ination, with many wood cuts, Is. Hd, 
ewer's Qler. Dr.) School Recitations, 3s. 6d. 
eld on we Globes, new edition, improved and edited 

byG. Eaton, C.E.,2«.6rf. 
array's English Grammar, i!ma., 3«. ed. 

Grammar, abridged, red sheep, It. 

Exercises, i2mo., 2s. 

Key to Ditto, 2s. 

English Reader, lamo., a». ed. 

Inttodnction to the Reader, 2b. 

Spelling Book, Is. ed. 

alkingame's Tutor's Assistant, ismo., by the Rev.T 

Suits, a thuruUEhty new erlition, printed frum new 

type, with an additional chapter on MbntaL AalTH 

UETic, fay Dr. WiLLiiHB, a». 
ty to the above, 3s. 6d. 
anostrocht's Recueil Choisi, ismo., Si. 
ored Susie, a Selection of the most popular Psalm 

and Hymn Tunes, with Chants, &C. Uriginally 

published at ISi., reduced to 6<. 6d. 



KENNY'S POPUIAK SCHOOL BOOKS, 

T. ALLMAN & SON, 42, HOLBORN HILL. 

Kenny's Spelling Assiatant, lamo., u. ed. 

Pro|:re8sive Reading Book, lamo., i». 6dL 

Improved French Word Sook,.9d. 

Improved French Phrase Book, 9d. 

Italian Word Book, 9d. 

Phrase Sook, 



Introduction to the French Beader, 

lamo., Sa. ' 

French Reader, lamo., 3*. 

Why and Because, beinc a Collection of Fami- 
liar Questions and Answerson Subjects relating to Air, 
Waler, Light, and Fire, 9d. 

Qrammatical Omnibus, or Methodical Arrange- 
ment of the Improprietiea frequent in Writing and 
Conversation, witli Corrections for attaining to Purity 
and Elegance of Exprcssi an, 9rf. 

Uannal of Science, beinF an Explanatory De- 
scription of all the Arts and Sciences, in Alphabetical 
Order, 9d. ^ 



<Kevised by Mr, W. S. Kenny.) 

£ntiok'8 English & Latin, and Latin & Enirlish 

Dictionary, 93. ° 

Tyronis Thesaurus, being the Latin and Ene- 

iish only, 5s. 6d. ^ 

Ooldsmith's History of England, brought down to the 

present time. Embcased roan, neiv edition, 3s. 6d. 



Graglia's Italian Dictionary, 6s. 
Hamel's French Qrammar, new edition, 4*. 
French Exercises, ditto, 4«. 
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